Bbl CMOXKETE OBLLATbCA HA UHOCTPAHHOM
A3bIKE

310, AEUCTBUTENIbHO, TaK. Ha MHOCTpaHHOM
A3bIKE CMOXKET 3aroBOPUTb KaxK/JblM M3 HaC.

He pacctpanBamTechb, ecaim Bam He
NMPUXOANIOCb YYMTb MHOCTPAHHbIM A3bIK MU €C/IN
3TO ObIJ10 AOBOJIbHO AaBHO, U Bbl yKe Bce ycnenu
3a6bITb. He 6eaa, ecam y Bac npo6iemsl ¢
rpPaMMaTMKOM. ITO He NomellaeT Bam roBopuTb Ha
aHr IMMCKOM.

Hy»KHO NMpOCTO Ha4yaTb rOBOPUTD.

[lepen oTbe340M BblyYMTE HECKO/IbKO Hanboee
4aCTO MCMO/Ib3yeMbIX PPa3 Ha AHT IMMCKOM.
3anuuuTe UxX Ha IMcTax bymaru, NoBecbTe UX y
KpOBaTH, 3aKpenuTe Ha XO0/I0AMIbHUKE WU AaxKe
Ha KoMnbtoTepe, T.€. NoBCloAy, KyAa valle BCero
nagaet Baw B3rnaa.

Kutenu Tex ctpaH, Kotopble Bbl noceTture,
BCceraa ¢ 60/blUMM YBarKEHMEM OTHOCATCA K TOMY,
KTO FOBOPUT HA aHI/IMMCKOM, BHE BCAKOM
3aBUCUMOCTU OT KayecTBa Baluero npomsHoweHus.

[TosmoMy He cmoume, KaK haMAamHukK. Jlydwe
nodoudume u cKa*kume xomsb napy cJsos!



YOU CAN SPEAK ANOTHER LANGUAGE

It’s true - anyone can speak another language.
Don’t worry if you haven’t studied languages
before, or that you studied a language at school
for years and can’t remember any of it. It doesn
't even matter if you failed English grammar.
After all, that’s never affected your ability to
speak English!

You just need to start speaking.

Learn a few key phrases before you go. Write
them on pieces of paper and stick them on the
fridge, by the bed or even on the computer -
anywhere that you’ll see them often.

Locals appreciate travelers trying English
language no matter how muddled you may think
you sound.

So, don’t just stay there, say something!
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OT pegakUMOHHOIo coBeTa

Ysaxkaembili yumameb!

Bbl cTanun obnagatenem KHUru, KOTOpyto Mbl NOArOTOBMAN ANS
Bac coBeplueHHO HETPAAULMOHHBIM, HO - MO HALIEMY MHEHMIO -
€IMHCTBEHHO BEPHbIM MYTEM.

Bce BblparkeHuna 1 dpa3sbl, UCNOb30BaHHbIE B AaHHOM
c/ioBape, 3aMMCTBOBaHbl U3 OpUIrMHaIbHbIX MCTOYHMKOB, KOTOpbIE
6bl/1M HanNMCcaHbl HA HACTOALLEM AHI/IMMCKOM A3blKE TEMM, ANA
KOro 3TOT S3blK ABNAETCA POAHDbIM.

Bcneacteue 3T0ro MOXKHO OblTb YBEPEHHBIM B UX
CTU/IMCTMYECKOM 6E3YNPEYHOCTU M COOTBETCTBUM BCEM HOPMaM
COBPEMEHHOM Pa3rOBOPHOM 3THKM.

Mpn 3TOM NOA60P PYCCKMX IKBUBAJIEHTOB A8 NH060M U3 dpa3,
NpMBEAEHHbIX Ha aHIIMMCKOM S13blKe, OCYLLIECTBAICS aBTOPAMM
Ha OCHOBE MX MepeBOAa Ha PYCCKUM A3bIK' C COBIOAEHMEM BCEX
TpeboBaHMM ero aeKkBaTHOCTM OPUIrMHANY B CMbIC/IOBOM, HO He
dpaszeonormnyeckom Mam CN0BapHOM CMbIC/I€ 3TOro NOHATHA.,

ABTOpbI BblparkaloT HaZEXKAY, YTO TaKOM MOAX0 NO3BONA UM
COXPaHUTb CTUIMCTMUKY PYCCKMX IKBMBASIEHTOB B JIyYLLMX
TPaguLMAX 3TOro A3blKa M M36eXKaTb MCKYCCTBEHHOCTM MX TaK
Ha3blBAEMOI0 «MOCTPOEHMSA», KOTOPOE, K COXKaNeHUI0, NnpucyLle
[AABHO YK€ pacnpocTpaHeHHbIM (OpMaM AOC/IOBHOMO MU
6/IM3KOro K 3TOMY nepesoja.

B cBA3M C 3TMM NpoCcHM Bac He yauBnAaTbCA AKO6bI MMEKLWMMCA
Ha NepBbIM B3r1IA4 PACXOXKAEHUAM MEXKAY OPMUIUMHAJIOM U
NpuBEAEHHbIM HaMM €ro PpyCCKMM IKBMBANEHTOM. [1pu
BO3HWMKHOBEHMM Ke MasIEMILEro NoA03PEHUA B HA/IMYMKM KaKoro-
JIM6O pacxoXAeHMA COBETYeM noctapaTtbCa yoeauTbCA B TOM, YTO

" B oT/mume ot OGLLENPUHATOrO0 METO1A, KOTOPbIM 3aK/II0YaeTCA B
nepesode pyccKux ¢pa3 Ha aHaaulickull A3biK. TakoM Noaxos HM B KOen
Mepe He obecneymBaeT TpebyemMoro KayecTsa NepeBoja B nJjaHe
COOTBETCTBUA MOJIYYEHHOT O pe3y/ibTaTa CTUIMCTUYECKMM DOPMaM U
TPaAMLMAM aHIIMMCKOrO A3blKa. A 3TO 03HaYaeT, YTO MoJIyYeHHoe B
pe3y/bTaTe TaKoro nepeBoja BbipaxKEHME 3BYYMT B JIyULIEM C/lyYae
HEYKJII0XKe, a ero aBTop, Kak MMHUMYM, He NpuobpeTaeT
JIOMO/IHUTENIHOIO aBTOPMUTETA MM YBAXKEHMA B r/1a3ax 3apy6eskHbIX

cobeceIHUKOB.




PYCCKUM BapMaHT NMOJJIHOCTbIO NepeZlaeT CO6CTBEHHO CMbIC/
COOTBETCTBYIOLLEr0 BbIPAXKEHMSA, MPMBEAEHHOIO HA aHI IMMCKOM
A3bIKE.

C y4eTOM CKa3aHHOro Bblllie, aBTOPbl MOTYT C YBEPEHHOCTbIO
yTBEP}KAaTb, YTO JaHHOE M3JaHUe He J06aBUN0 HUKaKOM
«[epeBOAYECKOM HEYK/IIOKECTU>» B Halll POAHOM PYCCKUM A3bIK, M
6€3 TOro 3aCOPEHHbIM M HEYK/IOHHO 3aCOPAEMbIM UCKYCCTBEHHbIMM
dpazamun. Takue pasbl HECYT B cebe CTU/Ib YyKOoro A3bika. pu
3TOM MX MPUMEHEHME MOYEMY-TO BCErJa MbITalOTCA OMNpaB/biBaTh,
YTBEPKAas, YTO «TaK TENEpb roBOpPAT».

[pMMEHAEMbIE B aHHOM KHMIE C/i0Ba NpMBEAEHDI B
opdorpadmyeckoM HanMcaHUKU, KOTOPOE UCMOJIb3yeTcs B
NEPBOMCTOYHMKE, B 3aBUCMMOCTU OT TOr0, HA KAaKOM -
aMEPUKaHCKOM MM BPUTAHCKOM - BApMAHTE aHIJIMMCKOro
A3blKa OH HanucaH. TakoM noaxoz 06yc/oBNEH CTPEMAEHUEM
aBTOPOB COXPaHWUTb COYETAHME HALIMOHAJIbHBIX 0COBEHHOCTEMN
CTUNA UCMNOJIb3YEMbIX BblpaxKEHWMM C NPaBONUCAHUEM CJI0B,
BXOJALMX B MX COCTaB.

OZHOM M3 OCHOBHbIX OT/IMYMUTEIbHBIX OCOBGEHHOCTEN JaHHOrO
M3AaHMA ABNAETCA TO, YTO B KAYE€CTBE MCXOJHOM0 B HEM
MCMNONb3YIOTCA OJHOBPEMEHHO 2 pa3HbIX A3blKa - aHIJIMMCKUKU U
PYCCKMA. [Ipn 3TOM aHIIMMCKUM A3bIK MFPAET POJib MCXOAHOIO
J19 HaC, aBTOPOB, a PYCCKMM - ANnA Bac, Hallero yutaTens.

MpyY 3TOM OPraHUYHOCTb COMETAHMUA PYCCKMX SKBUBAJIEHTOB,
No06paHHbIX K COOTBETCTBYIOLMM AHTIMMCKMM BbIPaXKEHUSIM,
06YyC/I0B/IMBAET BbICILYIO CTEMNEHb aIeKBATHOCTU UX NEPEBOAA B
O6LLENPUHATOM MEXAYHAPOAHOM TOJIKOBAHMM 3TOIO MOHATUA.

B 3TOM M 3aK/I04aEeTCA CYTb KNAaCCUMUYECKOTrO MEKAYHapOAHOr O
noAxoJa, A0 CUX Mop TaK M HE CTaBLEro TpaAULMOHHbIM B HaLeN
CTpaHe.

A BOT O CTEMEHM, B KOTOPOM aBTOPaM YaI0Cb AOCTUYb TAKOM
OpPraHM4YHOCTH, CyauTb Bam, HaluemMy umTartento.

N nocnegHee. DTOT C/I0Bapb pacCyYUTaH MCKIKYMUTENBHO HA
TEX, KTO B ONpeAENEHHOM CTENEHU YKe BAAAEET aHTIMNCKUM
A3bIKOM M UCMbITbIBAET HEOBXOAMMOCTb PaclUMPUTb 3anac
MCMNO/Ib3YEMbIX BblPaKEHMM M NOBLICUTb KYbTYPHbIM YPOBEHb
CBOEro pa3roBOPHOro aHr/JIMMCKOro.




Bcneacteue 310ro, B C/I0Bape HE NPMBOAATCA TPAHCKPUMLUMMK
MCMOJIb3yeMbIX B HEM C/10B. py 3TOM NpeanonaraeTcs, 4To
YTOYHMTb MPOU3HOLLEHUE OTAE/IbHbIX C/IOB YMTaTe/Ib BCErJa
CMOXET B 06bIYHOM C/I0BApe, KOTOPbIM, 6E3YC/I0BHO, UMEETCA B
ero JloMallHen 6mMbanoTeKe.

C y4yeTOM 0COBEHHOCTEMN LIEe/IEBOM ayMTOPMM, HA KOTOPYIO
OPMEHTUPOBAHO JJaHHOE U3JaHWe, aBTOpbl TEM 60/IEE HE CYUMTAIOT
Lie/lecoobpasHbIM NMPMBOAMTb B HEM TaK Ha3biBaeMble
TPaHCKPUIMLUMM, HAMMCaHHbIE PYCCKMMM BYKBaAMM.

NpeaBnan HeAOYMEHME M BO3MOXKHOE pa3oyapoBaHMe
HEKOTOPbIX MOTEHLMA/IbHbIX MOKYNATe/iIeM C/I0BApS, Bbi3BaHHbIE
OTCYTCTBMEM BbILLEYNOMAHYTBIX TPAHCKPUNLMK, aBTOPbI €Lle pa3
XOT€NU 6bl MOAYEPKHYTb BbICOKMIA CTU/IMCTUYECKUM, A TaKKe
LUIMPOKMM CMbIC/IOBOU U TEMATUYECKMM aCneKTbl MHpOPpMaLIMK,
coAeprKalencsa B JaHHOM M3JaHun. pu 3TOM NpaKkTUYeCcKoe
NMPMMEHEHUE COAEPKALMXCA B C/loBape (pas M BbiparKeHUM
OKa*KeTCA NPOCTO HE MOoJ, CU/TY TEM, KTO HE B/IaJIeeT A3bIKOM Ha
TaKOM YPOBHE, KOTOPbIM yiKe He TpebyeT KakMx-1Mb60
TPaHCKpUMUUM M, TEM 60/1ee, TaKOBbIX, HarMCaHHbIX C
MCMOJIb30BaHWEM BYKB pyccKoro andasuTa.

Mpecneaysa camble A06pbIE LEIM, aBTOPbI BbipaxKkawT HaZexKay,
YTO MpoAesaHHas MMM paboTa NPMHECET MOJIb3Y TEM YMTATENAM,
KOTOPbIM MPUXOAMTCA UAU NPUAETCA NPUMEHSATb aHIJIMMCKUM
A3blK, KaK B paboTe, Tak U Ha OTJpIXe.

/106pbix Bam Aen 1 HOBbIX NPUATHbLIX BNeYaTAeHUM C MOMOLLbIO
Hallero c/I0Baps.

NckpeHHe Bauw,
[.B. Mepxenesuy

P.S. Kaxk0oeo u3 Hawux yumameneli, Ko KeJsiaem ocs8ouUmb
aHa/1ulUCKUl A3bIK Ha mMpebyeMoM YpoBHe, npua1auaem K Ham 8
«APIMN>» Ha oby4eHue. Hawu KoopOuHamsi Bbl cMoxeme Halimu
B KOHUe KHuau.
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3HAKOMCTBO
MEETING PEOPLE

[IPUBETCTBUE tiiviiiiiieeenceeteccescescssssscssccsscsscssases 19
HauUMHAEM OOLLATBCA covuereereeereccreccncccnscanscanscanes 19
1. SHAKOMMM MbBI 4ueeereeescseccssccssscsssssccssscssscscocss 19
2. S3HAKOMAT HAC  tuueeseessocssocssocssscssscssasssasssassans 20
PaccripallMBaeM, KAaK LEJIQ c.eceveecsccscsccascscsscascscses 20
MpuseTcTBUE Greetings
[puBeT! Hi!
3apaBcTBYUTE! Hello!
Ao6poe yTpo! Good morning!

/lo6pbin Beyep!

/1o6pbin AeHb!

/lo6por Houm!

Kak gena? (Kak noxuaete?)
Kak aena?

HauuHaem obwartbcs

1. 3HAKOMMM Mbl

Xo4y BaM NpeAcTaBUTb CBOKO
noapyry Mapu.

JT0 MoA nogpyra Mapu.

[XOH, (3T0) Mapu. Mapu,
[XOH.

M>pu, Bbl 3HaeTe [xoHa?
O, NpoCcTUTE, COBCEM
3abblna. 310 Mapu.

Good afternoon!
Good evening!
Good night!
How are you?
What’s up?

Introductions

1. Introducing someone to
someone else

I’d like you to meet my friend
Mary.

This is my friend Mary.

John, (this is) Mary. Mary,
John.

Mary, do you know John?

Oh, I’m sorry, how silly of
me. This is Mary.



3HAKOMCTBO
MEETING PEOPLE

A 6bl XoTeNn NpeACTaBUTb
Bac...
2. 3HAaKOMAT Hac

Paa no3HakOMUTbLCA.

OueHb pag BCcTpeye c Bamu.
Paa no3HaKOMUTBLCA.

Paa NO3HAaKOMUTbLCA.

/1o cBUAAHUSA, NPUATHO ObINIO
NO3HAKOMMTbCA.

[IpMATHO NO3HAKOMMUTbLCA.

PaccnpalwumBaeMm, Kak gena

Kak aena?

Kak cemba?

Kak noxusaete?

Kak aena?

Y Bac Bce xopouo?

Kak Bbl ceba 4yyBcTByeTe
ceroaHa?

Y10 HOBOrO?

Ay Bac?

XopoLwo, a Kak y Bac?

XopoLo, cnacmoo.

Hennoxo.

XoTenocb 6bl nyvuwe.

A He B cebe.

Y MeHA npunogHAToe
HacTpOeHMe.

Y MeHA npeKpacHoe

I’d like to introduce you to...

2. When you have been
introduced to someone

Good/Nice to meet you.
What a pleasure to meet you.
I’m happy to meet you.

I’m glad to meet you.
Goodbye, nice to meet you.

I’m pleased to meet you.
Feelings

How are you?

How’s your family?

How are you doing?

What’s up?

Are you doing OK?

How are you feeling (today)?

What’s new?
And you?

Fine, and you?
Fine, thanks.
Not too bad.
Not so good.
I’m angry.

I’m grateful.

I’m happy.




3HAKOMCTBO
MEETING PEOPLE

HacTpoeHMe.
MHe oaAnHOKO.
MHe rpycTHo.
A xouy cnatb.
A ycrtan.
[pocTture.
MHe HenoHATHO.
MHe ntobonbITHO.
JTO MEHA yaMBAAET.
Bbl TOXe xaeTe?
MoxHo Bac
cpoTorpacpmpoBaTh?
MoxkanymcTa.
Cnacumbo.

I’m lonely.

I’m sad.

I’m sleepy.

I’m tired.

I’m sorry.

That’s strange.

That’s funny.

That’s amusing.

Are you waiting, too?
Can | take photo of you?

Please.
Thank you.

3aMeTKM
Notes




PA3rOBOP HAKOPOTKE

SMALL TALK

3aBOAMM PA3BIOBOP veueerenecessecsssccsssscsssscssssasssccsss 22

1. [IPUrNALLAEM K PASTOBOPY ceeeeeeecseasscasscasscassonss 23
3aBEPLUAEM PA3TOBOP «oeevecenccssccsssssscsssosssossscssscss 23
ST o -V T=TY Walo] ) T Vol 2 =R 24
BbIpaXKaeM HECOINMIACHE.c.uuvireneieenscssnscsssccssccsssnnes 24
HepAOooBbI€ CUTYALIMM c.uveeeieicencenceecseccsccsscsccsscsns 25

1. O0ELLAEM MOAJEDIKKY teeereeeeeeeseeossseassossscassoses 25

2. [1peANAraEM MOMOLLD «veeeveessecssccssccsscssscssscnssns 25

3. A€/IMMCA CEKPETAMM cvererercseecssccssccssccsscssscanes 25
OTBEeYaEM HA ON1TArOAAPHOCTD ceveeeerececcecccsacecsscccnns 26
OTKYAA Bbl POAOM .evvvviennceneccnnceaccesccesccasscasccnsons 26
YeM Bbl 3aHUMACTECD cvvvireetrectseccscccsccssscssccssccsnes 26
BepuTe M Bbl B BOra ..ccvviieiniiiiniienanecenccnocccnnnnes 26
EC/IN MBI KYPUM 1iiiiiiiiinieeeteeceecescssssscssccsccsscsscses 27
o] =T 0T 0 < I o 1 = 1 28
DPasbl HA 3AMETKY ..cieeenrecsoscsccsssscssssssocssssssccsses 29

3aBoguM pasroBop

Paspewmrte MHe?
N3BUHUTE.

Kak Bac 30ByT?

MeHsa 30ByT [I}KOH.

A apyr...

A 3gechb ...(No paboTe, Ha
OTAbIXe, y4yCb)

Kak gosro Bbl yKe 3aech?

A 3pecb (Tpu AHA).
A Bbl Hagonro npuexanm?

Launching the conversation

May 1?7

Excuse me.

What’s your name?

My name’s John.

I’m a friend of ...

I’m here on... (business,
holiday, studying)

How long have you been
here?

I’ve been here (three days).

How long are you here for?
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Mbl 35eCb Ha (4Be Heaenm).
A *uBy B...

[ ae Bbl kuBete?

Bbl 3a4ech xuBete?

Kak 370 Ha3biBaeTcA?

['ae Bbl ocTaHOBMAUCH?

Mbl OCTAaHOBU/IUCD B ....

1. MpUrnawaem K pasrosopy

MHe HyHO ¢ Bamu
NOroBOPUTD.

MHe HyXHO ¢ Bamu
NOroBOPUTD.

A mory ¢ Bamu noroBopuTb?

A mory ¢ Bamu norosopuTb?

MoHo Bac Ha napy cnos?

3aBepluaem pas3rosop

/1o cBuaaHmal

Ewe yBnamumca.

beperurte cebs.

MpusaTHO 6bI10 NobeceaoBaTb
c Bamu.

MHe yKe HYXKHO 6exaTb.

C BamMmn 04YeHb MHTEpPECHO, HO
MHE Y3Ke HYXHO UATH.
[polwy npoweHua, HO MHe
YK€ HYXHO yXOAMUTb.

We’re here for (two weeks).
| live in...

Where do you live?

Do you live here?

What’s this called?

Where are you staying?

We are staying at ...

1. Inviting someone to talk

| need to talk.
Can we talk?

Can | talk to you?
May | have a word with you?
May | have a word with you?

Ending a conversation

Goodbye.

See you later.

Take care.

It was good talking to you.

I’m going to have to run.

It’s been great talking to you,
but | have to go.

Sorry, but | have to leave
NOw.
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MHe aencTBUTENBHO HYXKHO
yXoAnTb. [loroBopum B
JpYrom pas.

A Bac 6onblue He
3a4epKMBalo.

BblpamaeM coriacue

CornaceH.

Tak nonaer.

MHe noaxoamuTt.
BenunkonenHo.
Alymaro, 310 340p0OBO.
BenunkonenHo.

DTO BbICLLUMM KNacc.

MHe 37€eCb O4YeHb HPaBUTCA.

He npaBaa 1M, KpacmBo?
Bbipaxkaem Hecoriacue

Her.

Hu 3a 4T0. He MoXeT OblITb.
Hu B KoeM cnyyae.

A Tak He aymalo.

JTO HenpaBAa.

JTO He TakK.

Bbl Henpasbl.

A KaTeropmnyecku He
COrlaceH.

JTO HenpaBAa.

| really have to go now. We’ll
talk sometime.

| won’t keep you any longer.

Agreeing

It’s fine.

It’ll do.

| like it.

| love it.

| think it’s great.

It’s perfect.

It’s A-1.

| like it here very much.
Beautiful, isn’t it?

Disagreement

No.

No way.

Not a chance.

| don’t think so.
That’s not true.
That’s not right.
You’re wrong.

| disagree completely.

That’s a lie.
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Hepsaposblie cutyaunm

1. ObewaeM NOAAEDKKY

A Bac noaaepy.

A - ¢ Bamu.

A Ha Bawewn cTopoHe.
A Bac nogaeprkuBato.
MorkeTe Ha MeHS
pacCcYMmTbIBaTD.
MoxeTe Ha MeHA
NOJIOXKMTbCA.

2. MNMpeanaraem nomouwb

/larTe MHe 3HaTb, eC/IM A
cMory 6bITb Bam B yem-
HMOYAb NONE3EH.

Ecav a Bam noHaao6n10Ch, £
PALOM.

A K Bawwmm ycnyram.

3. [lenmmca cekpetamm

TONbKO MeXAy HaMM.

A1 Bam roBopto 3T0 B (CTPOroM)
CEKPETHOCTMU.

Bbl MOXKETE XpaHUTb TaMHbI?
He ponyctute, 4t0ob KTO-
HMOYAb Y3Hasn, HO...

Complex matters

1. EXpressing support

I’ll stand by you.

I’m with you.

I’m on your side.
You’ve got my support.
You can count on me.

You can trust me.

2. Offering help

If there’s anything | can do
for you, please let me
know.

I’m here if you need me.

I’m here for you.

3. Introducing a secret

Just between you and me...

I’m telling you this in (strict)
confidence.

Can you keep a secret?

Don’t let this get around,
but...
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OTBevyaeM Ha
611arogapHoCTb

O6palamTecs elle.

Bceraa paa.

Pag 6bi1 NOMOYb.

Hy yto Bbl, He cTouT. (B
OpVYKECKOM MOHe. )

be3 npobneM. (B dpyxeckom
MoHe. )

Bceraa noxanymcra.

OTKyaa Bbl poaom

A wns ...(ABCcTpannun, KaHagbl,
AHrUNn)

A oTKyaa Bbl?

[ ne Bbl XuBete?

A *kuBy B (dapBuHe).

Yem Bbl 3aHMMaeTech

Yem Bbl 3aHMMaeTeCh?
(npodeccusn)

A ...(XyAOXKHMK, OBU3HECMEH,
AOKTOpP)

A ...(Ha neHcuu,
6e3paboTHbIN)

Bepute nm Bbl B bora

KTto Bbl no BepoucnoBeaHmio?
A1 He BepylOLWMM.

Returning thanks

You’re welcome.

My pleasure.

It was my pleasure.

Don’t mention it (informal)

No problem (informal)

Many welcome.

Nationalities

I’m from ... (Australia,
Canada, England)

Where are you from?

Where do you live?

| live in (Darwin).

Occupations

What do you do?

I’m (a/an) ... (artist,
businessman, doctor)

I’m ...(retired, unemployed)

Religion

What religion are you?
I’m not religious
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A ...(6yaamncT, KaToONUK,
XPUCTHMAHMH, EBPEN,
MYCYJ/IbMaHMH)

A Bepto B bora.

A ateucr.

MHe 6e3pa3/InyHo.

A Bepio B cyabby (poK).

Mory 9 noceTuTb CAyKOy
(Meccy)?

34eCb MOXXHO NMOMOJIUTbLCA?
[Ae a Mory NOMONUTbCA?

Ecan Mbl Kypum

[Mayky curapeT, noxanymcra.

Y Bac He HanZeTcsa oroHbKa?

He Bo3paxaeTe, ecam A
3aKypto?

He Kypute 3a€echb,
noXanymcra.

JTU cUrapeTbl Kpenkue
(cnabble)?

A MHE MOXHO 3JecCb
3aKypHUTb?

He moram 6bl Bbl npuHecTH
MHe nenesbHUuly?

A He Kyplo.

I’m ...(Buddhist, Catholic,
Christian, Jewish, Muslim)

| believe in God.

I’m an atheist.

I’m agnostic

| believe in destiny/fate.
Can | participate in this
service/mass?

Can | pray here?

Where can | pray/worship?

Smoking

A packet of cigarettes,
please.

Do you have a light?

Do you mind if | smoke?

Please don’t smoke here.

Are these cigarettes
strong/mild?

Can | smoke here?

Can | have an ash tray?

| don’t smoke.
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SMALL TALK

AUANOT . SAMPLE DIALOGUE:

A: Xopowas se4yepuHka, A: Nice party, isn’t it?
npasda?

S: Ja, sesnukosienHas. S: Yes, it’s great.

A: Kcmamu, mMeHAa 308ym A: I’m Alison, by the way.
JucoH, a Bac? What’s your name?

S: A 4 Cmus, Cmus baap. S: I’m Steve, Steve Blair.
lpuamHoO NO3HaKOMUMbCA. Nice to meet you.

>

A: MHe moske. Bbl omkyoa? : Nice to meet you, too.

Where are you from?

I’'m from Scotland.

: Where exactly?

S: Uz naseo. A Bbi? Glasgow. What about you?

A: A u3 bupmuHeema. Yem Bor A: I’m from Birmingham.
3aHUMaemecso? What’s your job?

S: A 8pay. A Bbr? I’m a doctor. And you?

A: A 4 cmydeHmKa. : I’'m a student.

S: Heyxxenu? U ckoibKo e Really? How old are you?
Bam nem?

A: [lsadyamb o0uH. A Bam?

S: MHe mpudyamb name. Well, I’'m thirty-five.

A: Tpudyams namse?! He : Thirty-five! Are you
Moxxem 6bimb! really?

S: Tem He meHee, 3mo maKk. S: Yeah!!!

S: 13 WlomaaHduu.
A: A moyHee?

>LrEy

LEw

: I’m twenty-one. And you?

> v >

FoBOpPAT HaWK AeTH Kid’s talk

CKoNbKO Tebe net? How old are you?
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Koraa y Teba aeHb
POXAEHUA?

Y 1e64 ecTb CBOA KOMHATA?

A B KOMHaTe XMBY HE OAMH.

Y MeHA ecTb CBOA KOMHaTa.

Yem Tbl 601bLUE BCEro
JIIOOMLLb 3aHMMATbCA?

Y 1e649 JOMa eCTb }XMBOTHbIE?

®pasbl Ha 3aMeTKY

MUHYTKY.

Mopoxaute!

Yaauu!

JT0 (HEe) MMeEeT 3Ha4YeHMe.
KoHeuHo.

A (He)cornaceH.
CornaceH. Bbl npasbl.

Y10 3TO TaKoe?

A nodemy Bbl cnpawmBaeTte?
A Toxe.

A TOXe He...
YausutesnbHo!

CTpaHHO!

(He) BO3MOXHO.

YacHo!

Bce B nopagke (HopManbHO).
[lyCTb 3TO Bac He BOJIHYeT.
Hy Bce, xBaTtuT!
CMmoTtpure!

Mocnywamnte (370)!

A yxe roros.

Bbl roToBbI?

When’s your birthday?

Do you have your own room?

| share my room.

| have my own room.

What are your favourite
hobbies?

Do you have any pets?

Useful phrases

Just a minute.
Wait!

Good luck!

It’s (not) important.
Sure.

| (dis)agree.
Agreed. You’'re right.
What’s this/that?
Why?

Me too.

Neither do I.
Amazing!

How strange!

It’s (not) possible.
That’s terrible!

It’s OK.

Don’t worry about it.
That’s enough!
Look!

Listen (to this)!

I’'m ready.

Are you ready?
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

: [powy npoweHus!

J: Ja?

: Bbl aHenuyane?

: Ymo-ymo?

: Bbl aHennu4ane?

1 A, da. Mbl aHeu4vaHe.

* M 8 aHes1u4aHuUH. Bbl 30ech

Ha omosbixe?

: Hem, mMbl 8 KOMaHOUpPOBKe.

: A Bl omkyoa?
: A u3 /IoHOOHa.
: Bbl 30ecb mo»xe no

pabome?

: 0, Hem. A - mypucm.

I: Excuse me!

J: Yes?

I: Are you English?

J: Pardon?

I: Are you English?

J: Oh, yes. Yes, we are.

I: Oh, I'm English. Are you on
holiday?

J: No, we aren't. We're
businessmen.

J: Where are you from?

I: I'm from London.

J: Are you a businessman?

I: No, I'm not. I'm a tourist.




MPOBJIEMbl OBLLIEEHUA
COMMUNICATION BARRIERS

1. 4 BAC MOHAN... veeeeecoees
2. [MoHanu nn Bbl MeHA? ...
3.4 Bac He noHAN..........

1. 4 Bac nowHAan...

A Bac npeKpacHO cbiuly.

A 3Hato, 4To Bbl MMeeTe

BBUAY.
A 3Hato, 0 yeM Bbl rosopuTe.

A Bac BHMMaATE/IbHO CayLiato.

2. lMoHanu nu Bbl meHAa?

Bbl noHMMaeTe, 4To A UMEIo
BBUAY?
Bbl 3HaeTe, 0 YeM A roBopto?

Bbl MeHA cniywaeTe?
Bbl noHUMaeTe, 0 Yem A?
Bbl noHMMaeTe?

3. 4 Bac He noHAan

[pocTute?

................................... 31

1. Stating that you
understand

| hear (see) what you are
saying.
| know what you mean.

| know what you are talking
about.
| follow you.

2. Making sure you are
understood

Do you know what | mean?

Do you know what I’'m talking
about?

Are you following me?

Do you see what | mean?

Do you understand?

3. When you don’t understand
what was said

Pardon me?



MPOBJIEMbl OBLLIEEHUA
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[pocTute?

U3BUHMTE, UTO Bbl CKasanu?

A He paccabiwan.

He morau 6bl Bbl noBTOPUTL?

He moram 6bl Bbl 3TO
HanMcartb?

He mornu 6bl Bbl roBopmtb
nomMeaneHHee?

Moxanymcra, CKaxKMTe MHe
3TO Ha NPOCTOM f3bIKe.

He morau 6bl Bbl npon3HecTH
3TO MHe no 6yKkBam?

He mornu 6bl Bbl MHE 3TO
nepeBecTu?

[Mpon3HOCHTE 3TO CNOBO elle
pas?

YTO 3TO 3HAYMT Ha
aHr IMUCKOM?

Yto Bbl MMeeTe BBUAY?

Bbl roBOpUTE HA aHI IMMCKOM?

34eCb KTO-HUOYAb roBOPUT
NO-aHr IMUCKMU?

A1 HEMHOr 0 3Hal H6aCKCKMH.

A Bac He noHAan.

Bbl HE MOrK Gbl FOBOPUTDL MO-
KACTUJ/IMAHCKM, noxanymcra?

Kak 310 6yaeT (No-6acKckn)?

A TONIbKO y4yCb.

Excuse me?

I’m sorry. | missed that.

| didn’t quite get that.

Could you please repeat that?

Could you write that down
please?

Could you please speak
slower?

Please give it to me in plain
English.

Can you spell that for me?

Could you translate that for
me, please?

How do you pronounce that
word?

What does that mean in
English?

What does that mean?

Do you speak English?

Does anyone speak English?

| know a little Basque.

| don’t understand.

Could you speak in Castilian,
please?

How do you say (that in
Basque)?

I’m learning.




1. KTO K€ KEM KOMY MPUXOAMTCH veeeeescsccscescsscscescoas 33

Bbl 3aMyXeM (KeHaTbl)?

Y Bac ecTb AeByLlIKa
(mapeHb)?

Y Bac ectb getn?

CKonbKo y Bac petemn?

Y MeHS HeT JeTeun.

Y Bac ecTtb 6patba U cecTpbl?

CkonbKo y Bac 6patbeB U
cectep?

A ...(3aMyKeM 1IN KeHar,
pa3BejeH(a), XONOCTAK,
BAOBEL, /11 BAOBA)

Y MeHA eCTb COXMUTEND.

A xoTen 6bl NpeACTaBMTb
CBOEro(CBo)...(MapH4a,
JAEBYLUKY, MYy»a, CbiHa,
poaMTENEN).

Bbl }KMBETE CO CBOEU CEMbBEMN?

1. KTO e KEM KOMY
NPUXOAUTCA

Bbl coBceM KaK Bawa mama.
Bbl - Konua Baw oTtel.

OHa noxo’a Ha CBOI MaThb.
OHa Konusa CBOEM MaTepM.

Are you married?

Do you have a
girlfriend/boyfriend?

Do you have any children?

How many children do you
have?

| don’t have any children.

Do you have any siblings?

How many brothers and
sisters do you have?

I’m ... (married, separated,
single, widowed)

| have a partner.

I’d like to introduce my
...(boyfriend, girlfriend,
husband, son, parents).

Do you live with your family?

1. Describing family
relationship

You’re just like your mother.

You are your father all over
again.

She looks like her mother.
She is the picture of her
mother.



FAMILY
OHa - BblAMTaA MaTb. He’s got his mother’s
features.
She’s a real
daddy’s/mummy’s girl.

OHa - nanuHa (MamMmHa)

Ao4ypKa.
3aMeTKM
Notes
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6. YOUPAEM MOCTIE €Il eevreereeeeecesecasecasecascasscanscans 38
JIOMKMMCA CTATD ceveeeereeceececcacesccsscasessccsccscassansances 39
1. JKeNaeM CNOKOMHOM HOUM . evuuureeeeeseseneeecosansnnnonns 39
BpaTbhA HALLUM MEHBLUME ..vvuereeerecrccsocsocascessoscssccsons 40

CMOTpMM TeNneBmsop

Y10 y HAac no Tenesusopy?
Y10 cerogHAa Bevyepom no
Tenesmsopy?

Y10 cemyac Ha NATOM KaHane?
Y10 6bI Bbl XOTENIN
NOCMOTpETb?

Y10 Bbl cMOTpUTE?

[ Ae Tenenporpammar

[ ae e Halwu HayWHUKK?
UHTepecHaAa nporpammar

Ha 3ToM KaHane - Hu4yero
Xopoulero.

/laBanTe nepekUuMmMca
JpYrom KaHan.

MopanTe NynbT, NOXKaNYMUCTA.

Television

What’s on TV?
What’s on tonight?

What’s on channel five?
What do you want to see?

What are you watching?
Where is the TV guide?
Where is the TV listening?
Is this any good?

There's nothing good on.

Let’s change the channel.

Hand me the remote control,
please.
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

AxoH: [Ipusem, dopoeas... A
ke domal

SHH: [Ipusem, /[KOH: Tbl
ycmas, Muabiiu?

AxoH: Jda. A Komopbil
celivac 4ac?

SHH: Ulecmes.

[AXOH: A ymo y Hac ce2o0HA
Beyepom no mesiesusopy?

SHH: B nosisocbmoz0o
UHMepecHas npo2pamma...

Kornyepm [llona MakkapmHu.

AXOH: [IoHAMHoO...a nocsie
Hosocmeu 6ydem kakoU-mo
Hensioxol u/IbM.

AHH: O, pa...u «<Mapu uH nas»
6e3 namHadyamu cemb,
neped «Hosocmamu om
nosuyuu»

[oH: A He cobuparoch
makoe cmompems! Tem
6os1ee, 4mo 8 N0JIC€ObMO20
no «MUTB» 6ydem
¢ymb601bHbIU MamH.

AHH: Ho, [)X0oH, 3mo e Mo4
Jirobumas nepedayal

AoH: Toeda cxodu u
nocmompu ee y csoel
mambl!

John: Hello, darling. . . . I'm
home!

Anne: Hello, John. Are you
tired, dear?

John: Yes, | am. What time is
it?

Anne: It's six o'’clock.

John: Oh . .. What's on
television tonight?

Anne: There's a good
programme at quarter past
eight. . . 'Paul McCartney In
Concert..

John: Yes . . . and there's a
good film after the news.

Anne: Ooh. . . and ‘Mary in
Love’ at quarter to seven
before ‘Police Story'.

John: Oh, | can’t watch that!
There's a football match on
ITV at half past six.

Anne: But, John, it's my
favourite programme!

John: Well, go and watch it
at your mother's!
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Cagumcs 3a cton

1. Y10 VYV HAC K cTony?

Koraa Bbl 06bI14HO caamTech
3a cTon?

Y10 y Hac K cTony?

YTO y Hac Ha yMH (0bega,
NONIAHUK, 3aBTpakK)?

YTO Mbl Byaem ecTb?

2. Hawm petn Ha KyxHe

He Tporante 3710, Nnepebbete
anneTur.

OCTOpOXHO, 34€ecb ropadvo!

He nente 13 ynakoBkm!

CaguTtechb 3a CTOJ, YKMH
rOTOB.

30BHUTE BCEX 06eaaTh.

3. pocum aob6aBKy

He mornu Bbl 6b1 MHE HaNNUTb
ele MooKa?

byabTe N06E3HbI, @ MOXKHO
ele MooKa?

MOXXHO MHe BTOpoE,
noxanymcra?

He xenaete A06aBKU?

Meal

1. Asking about a meal

When do you eat?

What’s to eat?

What’s for supper/ dinner/
lunch/ breakfast?

What are we having?

2. Introductions given to
children in the kitchen

Don’t eat that; you’ll spoil
your dinner.

Watch out; it’s hot!

Don’t drink out of the carton!

Go sit down; supper’s ready.

Call the family to dinner.

3. Second servings

Could you pour me some
more milk?
More milk please?

Could | have second please?

Would you like some more of
this?
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Y10 y Hac Ha pgecepT?

4, Moem nocyay

Y6epuTte, noxKaiymcra, co
cTona.

Monoxute, Noxanymcra,
nocyay B MOMKY.

OTHecuTe, Nnoxaslyucra, CBOKO
MNocyAy Ha KyxHI0.

Tenepb Bawa (MoA) ovepeap
MbITb nocyay.

A cMaxHy c TapesoK, a Bbl
3arpyxamTe
(MOCYAOMOEYHYIO MALLMHY).

A 6yay MbiTb, a Bbl
BbITUpaMTE.

5. Mpocnm nepeaatb 3a
CTOJIOM

MMojanTe MHE, NoXKanaymcTa,
COJlb.

Bbl HEe MOrnn 6bl pas3gaTb Ham
OYNOYKH?

He mornau 6bi Bbl gaTb MHE
noA/IUBbI?

6. Younpaem nocse eapl

Bbl HE MOram 66l MHE NMOMOYb
C nocyaom?

What’s for dessert?

4, Doing the dishes

Please clear the table.

Please put your dishes in the
sink.

Please carry your own dishes
to the kitchen.

It’s your/ my turn to do the
dishes.

I’ll scrape and you load (the
dishwasher).

I’ll wash and you dry.

5. Concerning passing food at
the table

Please pass me the salt.
Could you pass the rolls

around?
Could | have some gravy?

6. Cleaning up after meal

Can you help me with the
dishes?
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

C: Muccuc KoHHop, He moa/u
661 Bbl nepedamb MHe coJb?

D: Ja-da, KoHe4Ho.
C: bosabwoe cnacubo.
D: U nepey moxe?
C: Hem-Hem, cnhacubo.

C: Mrs Connor, could you pass
the salt please?

D: Certainly.

C: Thank you very much.
D: And the pepper?

C: No, thank you.

JIoXXMMcA cnaTtb

A cobuparcb B34pEMHYTb.
A cobuparcb B34pEMHYTb.
A nowen cnartb.

A uay cnatb.

[Mopa cnatb.

A cobuparCb NOKMUTLCA

CcrnaTb.

1. YKenaem CNOKOMHOM HOYM

CNOKOMHOM HOYM.
YBUAMMCA YTPOM.
CnagKkmnx CHoB.
Kpenkux CHoB.

Going to sleep

I’m going to take a nap/ a
snooze.

I’m going to get some shut-
eye.

I’m off to bed.

I’m going to bed.

It’s bedtime.

I’m going to sleep.

1. Saying good night

Good night.

See you in the morning.
Sweet dreams.

Sleep well.
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bpaTbA HaWwM MeHbLINE

Bbl Bbirynanu cobaky?

KTO-TO M3 Hac AonxKeH
BbIFy/1iTb COGAKY.

Bbl He MOrn 6bl BbINyCTUTb
KOTa Ha yuuy.

Cobaka NpocUTCA Ha yauuy.

Pets

Did you walk the dog?
Someone has to walk the dog.

Will you please put the cat
out?
The dog wants to get out.

3aMeTKM
Notes
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1. 1104B€/1a CAHTEXHUKA ceeeeeceececsccscsccscascssascascsns 49
1. Hac BcTpevatoT B oTene 1. A hotel desk clerk greeting
a guest
A Kk Bawunm ycnyram. May | help you?

Yem Mory 6bITb Nosie3eH? (B How can | serve you (formal)?
odpULMaNIbBHOM TOHE)

HomMep Ha CKONbKO MeCT? A room for how many?

CKO/IbKO YenoBeK? How many people?

CKOJIbKO KpoBaTemn? How many beds?

CKOJIbKO YenoBeK B Baluen How many are in your group?
rpynne?

CkonbKo Bac B rpynne? How many are in your party?

(party = group)
Ha ckonbko aHeu Bbl xotute y How long will you be staying?
HaC OCTAHOBUTbCA?
Ha ckonbko aHeu Bbl Kk HaM?  How long will you be with us?
Ha cKonbko cyTok Bbl K HaM?  How many night will you be
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Y Bac ecTb 6pOHb?

K coxaneHmio, cBOO6OAHbIX
MECT HeT.

Bam npuageTtca nogoxaaTthb,
NoKa NpMroToBAT Baw
HOMep.

Bbl He BO3paxkaeTe
noAoXAaTb, MOKa rOTOBAT
Ball HoMep?

2. 3aKa3biBaeéM HOMEpP

byabTe A06pbI, MHE HYXEH
HOMeEp.

OZlHOMECTHbIM, No}KanymcTa.

Y Bac eCcTb 0HOMECTHbIE
HoMepa?

MHe HyXeH 0JHOKOMHATHbIM
HOMEpP C 0JJHOM KpOBaTbio.
MHe Hy)XeH HOMep Ha CYTKM.
Y Bac ecTb cBO60OAHbIE

HoMepa.

Y Bac ecTb cBO6GOAHbIN
O0ZJHOMECTHbIM HOMEpP?

MHe HyXXeH HoMep AnA
HEKYPALLMX.

Homep ¢ BaHHOM,
noXKanymcra.

Mory s 3a6poHUpoBaTb
HoMep?

staying?
Do you have a reservation?
I’m sorry, there’s no vacancy.

You will have to wait until
your room is ready.

Do you mind waiting while

your room is being readied?

2. Requesting a room at a
hotel

| need a room, please.

I’d like a single.
Do you have any single?

| need a room with a single
bed.

| need a room for the night.
Do you have any vacancies?

Do you have a single
available?

It has to be a honsmoking
room.

A room with a bath, please.

Can | reserve a room?
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Mory A 3ape3epBupoBaTb
HOMep?
Y MeHs 6poHb Ha UMA CMMUT.

Y MeHs 3abpOHUpPOBaH HOMEP
(Ha M4 ...)

Y Bac ecTb CBOOOAHbIE
HoMepa.

A xoTen 6bl KOMHATYy C
NoACENEHUEM.

A xoTen 6bl ABYXMECTHbIM
HOMep. (Ha ABOMX; C ABYMA
KpOBaTAMM)

Homep Ha gBomx (4Ba
4yesioBEKa B O4HOM
OAHOKOMHATHOM HOMepe)

Y Bac eCTb HOMep C ABYyMA
ABYCNasbHbIMU KPOBaTAMM?

MHe Hy)KeH HOMep Ha ABOMX.

MHe Hy}XeH HOMep C ABYMA

O04HOCMa/IbHbIMHA KPOBaTAMM.

MHe HyXeH HoMep C
JIByCMa/iIbHOM KpPOBaTblo.

MHe HyXeH HoMep ¢ 60/1blLOoM
KpOBAaTbl TMMNA «KMHI >,

MHe HyXeH HoMep ¢ 60/1blLOoM
KPOBATbi0 TMMNA «KYMH>,

Ham noHagobmtca KpoBaTKa
ANnA pebeHKa.

Bbl HAaM cMoOXKeTe aaTb
AETCKYIO NepeaBUKHYI0
KpOBaTKy Ha ABOMX?

Can | book a room?

| have a reservation for
Smith.

We have a reservation (in the

name of ...).

Do you have any rooms
available?

I’d like to share a
dorm/room.

I’d like a double. (a double =

room for two; a room with a

double bed)

Double occupancy. (= two in
a room)

Do you have a room with two
double beds?

| need a room for two.

| need a room with two single
beds

| need a room with a double
bed

I’d like a room with a king (-
sized bed)

I’d like a room with a queen
(-sized bed)

We will need a crib for the
baby.

Can we get a rollaway (bed)

for the two children?
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

Y: A 661 xomen cHAMb y Bac
Homep.

Z: OOHomMecmHbIl usiu
0ByXMeCmHbIl, c3p?

Y: JdsyxmecmHsiU,
noasyucma.

Z: C ydobcmsamu usu 6e3?

Y: C ydobcmsamu,
nokasyucma.

Z: Ha ckonbKo OHeu?

Y: Bce2o Ha 00HY HOYb.

Y: I'd like a room, please.

Z: A single room or a double
room, sir?
Y: A double, please.

Z: With or without a private
bathroom?
Y: With, please.

Z: For how many nights?
Y: Just for one night, please.

3. Y Hac yTouHAaT

He xotenu nn 66l Bbl HOMep ¢
BUJOM Ha 6accemH?

BaM HoMep AnAa KypAwmx uam
ANA HEeKypAWMX?

Y Hac B KaxKa0M HOMepe eCTb
BaHHa MU AyLu.

Bbl XoTe€nn 6bl HOMEpP ANnA
HEeKYypALWMX?

Ana kypawmx uam gna
HEeKypAWMX?

3. A hotel desk clerk finding
out a guest’s preferences

Would you like a room with a
view of the (swimming)
pool?

Would you like a smoking or a
nonsmoking room?

All of our rooms have bath or
shower

Would you prefer a
nonsmoking room?

Smoking or nonsmoking?
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ANAa KypAawmx mnav ans
HEeKypALWmX?

4, O6paltaemMca ¢ Npocbbou ...

Smoking or non?

4, Specific requests at a hotel

Kntou ot Homepa (20),
noXKanymcTa.

A 61 X0TEN HOMEP C dacaja
(co aBopa).

A1 6bl XOTEN CaMbIM TUXMM
HOMep.

A 6bl XO0TEN HOMEP C BUAOM
Ha ropoj.

A 6bl XOTEN HOMEP-/TIOKC.

A 6bl XOTeN CHATb HOMEP Ha
Heaento.

A 6bl xoTEN, YTOO MEHA
pa3dyausin, Noxaaymcra.

A ocTalocb Ha cy660Ty M
BOCKpECEHbE.

Mory nn a BOCNo/1b30BaTbCA
TenedoHoM?

Ectb nm y Bac ectb, rae g mor
Obl OCTaBUTb CBOM
LLEHHOCTU?

Bbl HE MOr I 6bl BKJIIOYUTD
MHE HarpeBaTte/ib
(KOHAMLUMOHEpP)?

The key for room (20) please.

I’d like a room at the front /
at the rear.

(I’d like = | need, I’ll need,

Do you have(?), Can | have (?)

I’d like the quietest room you
have.

I’d like a room with a view of
the city.

I’d like a suite.

I’d like a room for the week.

I’d like a wake-up call,
please.
I’m staying the weekend.

Can | use the telephone?

Do you have a safe where |
can leave my valuables?

Can you put the heating/air-
conditioning on?

Ectb v y Bac HoMep nonyywe Is there a better/cheaper
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(nogewesne)?

Mory v oCTaBuTb y
aJIMMHMCTpATOpa CBOM
PIOK3aK A0 Beyepa?

Mory nm a octaBuTb y Bac
CBOM BelUM [0 BeYyepa?

5. YTOo4yHAeM

BKOYEeH M 3aBTpak B njiaty
3a HOMep?

EcTb i1 B HOMepe ayw?

MOHO v rae-HMbyab
nocTupaTb Bewm?

[ne 3aecb aBTOMAT ANA nbaa?

Y Bac ecTb aBTOMaThlI?

A 'y Bac ecTb 6accemnH?

MoacKaxkuTe, NoXKanymcra,
KaK MPOMTU K BACCEMHY?

A 'y Bac 3aecb ecTb 6accemH?

Y Bac ectb ¢paKc?

KakoBbl Tapudbl Ha 3Ty
ycayry?

CKONbKO CTOMUT 3TOT HOMEP?

Bbl noaaeTe o6eabl B HOMEp?

Ay Bac 3gecb ecTb pectopaH?

Kak y Bac MOXHO 3aKa3aTb
ey B HomMep?

room?
Can | leave my backpack at
reception until tonight?

Can | leave my things with
you until tonight?

5. Questions asked of a hotel
clerk

Does it include breakfast?

Does that have a shower?

Is there somewhere to wash
clothes?

Where is the ice machine?

Are there vending machines
available?

Do you have a pool?

Where is the pool, please?

Is there a pool?

Do you have a fax machine
available?

What are the rates?

How much is this room?

Do you serve meals?

Is there a restaurant?

How do | get room service?
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Ay Bac nocenaiort ¢
¥XMBOTHbIMM?

MHe MOXHO B3r/jIAHYTb Ha 3T0?

A ropsiyas Boja y Bac uenbiu
J1EHb?

MHe HpaBuTCA, A bepy.

A rpe 3gecb Tyanert?

Bbl HE MO/ AaTb MHe elle
oJHO oaeano?

Mory s ocTaBUTb CBOM PlOK3aK
y aAMUHUCTpaTopa’?

Mbl MOXXEM NOCTaBUTb
nasaTtku B caay?

A Ha oaHY (AB€) HOYb.

6. [lpowaemca c otenem

/10 KOTOpPOro Yaca MHe HyHO
0CBO6OAMTb HOMEP?

B KoTopoMm 4acy y Bac
pacyeTHoe BpemMaA?

Koraa y Bac pacyeTHbIM Yac?

Ectb vy Bac wrpad 3a
BbINUCKY NOC/Ie paCcHEeTHOro
vyac?

MHe HY}XHO BbInMcaTbCA.

Pacnopsaamtech, NoXKalyMucTa,
4YTOObl MOM Barax crnycTmMam
BHU3.

Are pets allowed?

Can | see it?
Is there hot water all day?

It’s fine, I’ll take it.

Where’s the bathroom?

Can you give me an extra
blanket?

Can | leave my backpack at
reception?

Can we camp in the garden?

I’ll be staying one night/two
nights

6. Checking out of a hotel

When do | have to be out of
the room by?
What time is checkout?

When’s checkout?
Is there a penalty for late
checkout?

| need to check out.
Please have my luggage
brought down.
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BbI30BUTE MHE TaKCH,
noXanymcra.
A yxe yesxalo.

7. Qbcyx¥aaem ycioBmA
onaarbl

Bbl NpyHMMaeTe KpegnTHblEe
KapTO4KM.

CyeT, noxanymcra.

A 6bl XoTen Yek (06 onnate),
noanymcra.

CKONbKO 34 ...(HOYb, Ha
4yesioBeKa)?

A 6bl XO0TEeN onnaTUTb CYeT.

8. Y10 HY}XHO 3HATb B oTENIe

C }XMBOTHbIMU Mbl HE
nocensiem.

baccenH 3aKkpbiBaeTcs B
MNOJIHOYb.

PectopaH paboTaet 0 11
Beyepa.

PecTopaH HaxoaMTCA cpasy
e B KoHue come.

Bbl HaMaeTe pecTopaH cpasy
3a YrJIOM.

Bam HY}XHO OyaeT 0oCcBO6GOAMTL
Homep go 11 yTpa.

Please call me a taxi.
I’m leaving now.

7. Asking about payment at a
hotel

Do you take credit cards?

The bill, please.
I’d like a receipt, please.

How much is it per...(night,
person)?
I’d like to pay the bill.

8. Listing the special rules at
a hotel

No pets allowed.
The pool closed at midnight.

The restaurant is open until
11 p.m.

The restaurant is located just
off the lobby.

You’ll find the restaurant just
around the corner.

Checkout (time) is (at) 11
a.m.
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9. 3ano/siHAeM 6J1aHK Ha
noceneHue

Bot Baw Katou.

BaM Hy»XeH HOCU/IbLMK?

A nopy4y KOMy-HMOYAb
OTHecTu Bawm yemoaaHbl
HaBepX.

Bawwm yemoaaHbl 6yayT Tam
yepes MUHYTY.

[MpusatHoro Bam npebbiBaHMA B
Hallen rocTUHMLE.

Kanyemcsa

MHe He HpaBMUTCA 3TOT HOMEP.

3aMeHuTe, noxKanymcra,
MNPOCTbIHMU.

A1 He Mory OTKPpbITb (3aKpbITb)
3TO OKHO.

Y MeHsAa 3axJ10nHy1acb ABEpb.

Y MeHA He CMbIBaeTCA Tyaser.

MHe HyXHo...

34eCb OYE€Hb LWYMHO.

He morau 6bl Bbl nepecennTb
MEHS B ApYrov Homep?

1. MNoaBena caHTEXHUKA

Y MeHA Teyb B TyanerTe.

9. Completing the hotel
check-in

Here is your key.

Do you need a bellboy?

I’ll have someone bring your
luggage/baggage up.

Your luggage will be there
shortly.
Enjoy your stay.

Complaints

| don’t like this room.
Please change the sheets.

| can’t open/close the
window.

I’ve locked myself out of my
room.

The toilet won’t flush.

| need...

It’s very noisy.

Can | change to another
dormitory?

1. Plumbing problem

The toilet is leaking.
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Mow Tyanet 3anmT.

Y MeHSA 3a0UT YMbIBa/IbHMK.

Boga 13 KaHanM3aumm
nonajaeT B BaHHY.

Y MeHA TeKyT KpaHbl B
BaHHOM.

My toilet is overflowed!

My sink is clogged.

The bathtub is backing up. (=
water is coming into the tub
instead of out)

The tub faucets leak.

3aMeTKM
Notes
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Kak HaM po6paTtbca fo... Directions

[MpocnekTa. Avenue.

[Mnowaau. Square.

Ynuupl. Street.

1. Mbl 3a61yAUIUCH

Bbl HE MOr/inM 661 MHE MOMOYb?
A 3abnyauncs.

[Moxoxe, a 3abayaunacs.

He mory HanTth gopory K CaH

JKoy3.

2. He 3a6ayamnmncb nm mbli?

Ckaxute, 3Ta gopora - B
Aannac?

Kak MHe oTcloga aobpatbcs B
Aannac?

CkaXuTe, 3Ta gopora - Ha
cesep?

CkaxuTe, B ropog - croaa?
Ckaxute, a K

2. When you are lost

Can you help me? I’m lost.

| seem to be lost.
| can’t find my way to San
Jose.

3. Verifying your route when
traveling

Is this the road to Dallas?

How do | get to Dallas from
here?
Am | going north?

Am | headed toward town?
Is the railway station in this

Kene3HoA0pOXKHOMY BoK3any direction?
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- B 3TOM HanpaBaeHumn?
Kakaa 13 3Tmx gopor - Ha
cesep?
A 3To ganeko otcroga?
A nNewKkom Tya MOXHO
AobpaTtbcAa?

[ToKaxKMTE MHE, NOXKaJIYUCTa,
3TO MECTO Ha KapTe.
A 3T0 aaneko (6,1M3K0)
oTcroga?

N3BUHUTE, HE MOrn Obl Bbl
MHE MOMOYb?

Kak MHe aobpaTbcAa ao...?

3. Kak Ham aobpartbca ao..?

Bbl He 3HaeTe, B KaKoM
HanpaBaeHun Mennn CTput
406?

Bbl He 3HaeTe, B KaKoM
CTOPOHE HaxXoAMTCH
YKeNe3HOJ0POXKHbIM BOK3an?
Kak MHe aobpaTbca Ao
6/1MKarLwen aBTOCTaHUMU
(*kene3HoA0POXKHOro
BOK3ana)?

A KaK MHe aobpaTbca Ao
locce?

A rpe 3gecb y Bac nouta?

Which way is north?

How far away is it?
Can | walk there from here?

Could you show me on the
map?
Is it far from/near here?

Excuse me, can you help me
please?
How do | get to...?

4. Asking for a direction to a
specific place

Do you know where 406 Maple
Street is?

Do you know where | could
find the train station?

Where is the nearest bus/
train station?

Where is the freeway?
(freeway = expressway,
trafficway, thruway,
highway)

Where is the post office?
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A rae a mory 3gechb
NpunapKoBaTb MaLUMHY?
EcTb m 34€Cb NOGAM30CTH
anTeka?

U3BUHUTE, a rae 34echb
Tyaner?

Kak MHe 6bIcTpeu BCero
nobpatbca K Meunn Ctput?
Kak Ha3blBaeTCAa y/mua, Ha
KOTOPOW MHE HY}KHO
CBEpPHYTb?

Ha Kakoun ynuue (aTtaxke)
pacrnonoxeH Baw opuc?

4. [laneko nu ewe po..?

[MelwlKoM TyZa Aaneko.

JTO elle Aaneko.
JTO B noJiyyace e3/bl oTcroa.

(OTcropa) Tyaa ewe A06pbIX
AeCATb MUJIb.

5. lobpatbCA K...MO¥HO...

Ha cnepytowem yray
CBEPHMTE Harnpaso.

Where can | park?

Is there a drugstore nearby?
Where’s the toilet, please?

What’s the quickest way to

Maple Street?
What street do | turn on?

What street/ floor is your
office?

5. Describing place that is a
long way away

It’s not within walking
distance.

You’ve got a long way to go.
It’s a half hour drive from
here.

It’s good ten miles (from
here).

6. Giving specific instructions
on how to get to
somewhere

Turn right on the next corner.
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Ha pa3Buike npumuTe BAEBO.

[lep*utecb N1€BOM NONOCHI.

Bam HYXXHO BEpPHYTbCA Ha
MUJIIO Ha3aA.

BaM HyXXHO nepeceyb
NnepeKpecToK no xoay.

BaM HYXHO nepeceub yauuy.

BamM Hy}XHO npocnenoBaTtb
Yyepes MOCT.

JepXXutecb B CTOPOHY OT
LLEHTPa, a NOTOM CBEPHUTE Y
[MepBoro HaunoHanbHOro
baHKa.

Ecnn Bbl noegete K UeHTpY
ropoja, 370 OyJeT KaK pas
nepej napKom.

Mocne 3-x cBeToopoB
CBEPHMTE Harpaso Ha 4-0OM.

MpoaonKamTe ABMUraTbCA A0
CaMOM LIEPKBM 0 LIEPKBM, a
nocJsie Hee NOBEPHUTE
HaneBo.

JT0 - B C/leyOLEM
KBapTane.

MoeskanTe No 3HAKAM.

B nto6om cny4vae Bbl He
npoeaeTe MMMO.

[MoAHMMUTECH MO CTyNEeHbKaM
M NOCTy4YUTE B 3-10 ABEPDL
cneBa.

Mponaute B pome u cnpocute

Stay left at the fork in the
road.

Stay to your left.

Turn around and go back a
mile.

Go straight ahead through the
intersection.

Cross the street.

Cross the bridge.

Head uptown and turn at the
First National Bank.

Head downtown and it’s just
before the park.

Go three lights and turn right
at the fourth.

Keep going till you pass the
church and then go left.

It’s on the next block.

Just follow the signs.
You can’t miss it.

Go up the stairs and knock on
the third door on your left.

Go to the lobby and then ask
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y aMMHUCTpaTOpa.

/lBUramtecb npsamo.

Mpoaonkamte ABMraTbCA
NpAMO.

BaM Hy}XHO nepeceyb gopory

B TOM HarnpaB/IEHMMU.

B cheaywowem KBaprane.
CBepHUTE HaneBo (Hanpaso)
Ha...(CneAaylLwem yray,

the clerk at the desk.

Go straight ahead.

Straight on.

Straight on.

Cross the road in that
direction.

In the next block.Turn
left/right at the ...(next
corner, traffic lights)

ceetodope)
Haneso. On the left.
Hanpaso. On the right.
[Mpamo. Straight on.
ANANOrI: SAMPLE DIALOGUE:

A: N3suHUmMe.

B: Ja?

A: Hem nu no 6.ausocmu
no4Yymoso2o omaesieHua?
B: Ecmeb.

A: Jlaneko?

B: Hem, He o4eHsb. llepsbil
nosopom Hanpaso, smopou
Haneso

A: bosbwoe cnacubo.

B: He 3a ymo.

A: Excuse me.

B: Yes?

A: Is there a post office near

here?
B: Yes, there is.

A: Is it far?

B: No, it isn't very far. First
right, second left

A: Thank you very much.

B: That’s all right.
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6. Kak HaM HanTh Tyanert?

[Ae 3aecb yaobcTBa?

[ ae 3aecb Tyanet?

MHe Hy}XHO B TyanerT.

MHe HyXHa oCTaHOBKa ANA
oTAblXa.

Mpuobpetaem 6mneThbl

[Ae 9 Mory Kynutb 6unet?

A xo4y noexaTb B ...

Y Bac 6mnet HyXHOo
3aKa3blBaTb 3apaHee?

A 6bl XO0TEN 3aO6POHMPOBATL
O4HO MEeCTO A0 ...

MHe HyKeH...( 6uneT B 0AHY
CTOPOHY, 06paTHbIM 6MNeT, 2
6uneTa, CTyAeHUYECKUH,
JIETCKUM BUNET, NbrOTHbIM
ouneT ANnAa NeHCMoHepa,
ounet 1-ro, 2-ro Knacca).

MOXHO MHe NOIyYMTb TasIoH
Ha MOKYNKYy 6uneTta no
HeBOCTpe60BaHHOM BPOHM?
Ectb im y Bac ckmaka ans ...
(AeTeM, NeHCMOoHepPOB,
CTYAEHTOB)?

A 6bl XOTen CHATb CBOM 3aKas.

A 6bl XOTEN NEepeHeCcTU CBOM
3aKas.

7. Concerning going to the
bathroom while traveling

Where is a bathroom?

Where is a toilet?

| have to go to the bathroom.
| need a rest stop.

Buying Tickets

Where can | buy a ticket?
| want to go to...
Do | need to book?

I’d like to book a seat to ...

I’d like ...(a one-way ticket, a
return ticket, two tickets, a
student’s fare, a child’s
fare, a pensioner’s fare, 1%
class, 2" class)

Can | get a stand-by ticket?

Is there a discount for
...(children, pensioners,
students)?

I’d like to cancel my
reservation.

I’d like to change my
reservation.
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A 6bl XOoTEN NOATBEPAMTD
CBOM 3aKas.

CKOJIbKO CTOUT bunet

no ... ?

10 6uneToB.

U3BUHMTE, a rae Kacca?

Y Bac ecTb pacnmcaHue
pemncoB?

B Takcu

Bbl cBOOOAHDI?

Bbl cMOXKeTe B3ATb (NATb)
YeJIoBEK!?

Tak HopMaibHO, criacubo.
He morau 6bl Bbl oTBE3TH
MEHSA Mo 3TOMY ajgpecy (B
adponopT, B LEHTP ropoaa)?
Ha cnepyiowem yray,
noXKanymcra.

Ha chepytowen yauue -
HaneBo (Hanpago).
OcTaHoBUTE 3a€eCb!
Moe3xkante npamo!

OcTaHOBUTE, NOXanymcTta, o
Ha Cneaylowem yray.

1. Boantenb Takcu
crnpalumMBaeT, Kyaa exaTb

Bam Kypa?

I’d like to confirm my
reservation.
How much is a ticket to ...?

A bunch of (10) tickets.
Excuse me, where’s the
ticket office?

Do you have a timetable?

Taxi

Are you free?
Can you take (five) people?

Here’s fine, thank you.
Could you take me to
the/this...(address, airport,
city centre)?

The next corner, please.

The next street to the
left/right.

Stop here!

Straight on!

Please stop at the next
corner.

1. A taxi driver asking where
to go

Where to?
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Bam Kyaa, apyxuuwe (wed, Where to, friend/ chief/

MONI0JIOM YENOBEK, Aama)? Bud/ lady?
Y10 TamM pAAOM HaxogmUTcaA? What instruction is that near?
A 310 rae? (Just) where is that?

2. [lpyrne Bonpochbl Boanutena 2. A taxi driver asking general

TaKCH questions
Bbl TOponmTech? You in a hurry?
Kakou goporomn Bac otBestn?  Which way do you want me to
go?
A eny B Apyryto CTOpPOHY. | don’t go there.
CeMyac - yac-nuK, U A Tyaa It’s rush hour, | don’t go
He eny. there.
Moe paboyee BpemMa uctekno. |I’m not on duty.
He cavwKom nn rpoMKo A Is the radio too loud?
BKIOYUN pagmo?
Bble3a 3a npeaenbl ropoja It will cost you double fare to
Bam npuaeTtcsa onsaumBatb leave the city.
Nno ABOMHOMY Tapudy.
He Bo3paxaeTe, ec/m A Mind if | smoke?
3aKypro?
Moxanymucrta, Bo3gepxutecb  Please don’t smoke.
OT KypeHuA.
3. Bonpocbl BOAUTENA HA 3. A taxi driver identifying
noabesae K uenu the final destination
Ha kKakom yray? Which corner?
C Kakou CTOPOHbI YAULbI? Which side of the street?
Ha kKakoM cTopoHe Which side of the
nepekpecTtka? intersection?
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XoTute, Yytobbl A nogse3 Bac kK Want me to drop you at the

3TOM ABEpU?
3aecb Bac ycTpout?

4. BblbMpaem CKOPOCTb
NBUXKEHUA

B asponopT, 1 nocKopee,
noXKanymcra.
B asponopT, A onasjpbiBaio.

A ona3gpbiBato. MNoxkanymcra,
NOTOPONMTECH.

He TaK 6bICTpO, noxanymcra!

A eCcTb 1M1 HEOOXOAMMOCTb
exaTb TaK ObICTpO?
Moxanymcrta, BeauTe MallMHy
aKKypaTHee.

Moxanymcra, notoponmrech!
He octaHaBAMBaMTECH.

He mornu 6bl Bbl cOpocUTL
CKOpPOCTb?

5. lpocum BoanUTENA
noaoXAaTb

Moxanymcra, nogoxamre
MEHA 3J€eChb.

[MocTonTe 371€Cb MUHYTKY.

MoaoxauTe 34eCb MUHYTKY
(CEeKYHAO0UKY).

door?
Is here OK?

4. Concerning speed in a taxi

To the airport, and be quick
about it.

The airport and make it
quick.

I’m late; please hurry.

Slow down!
Do you have to drive this fast?

Please drive safely.
Please hurry!

Keep going!
Could you slow down, please?

5. Asking a taxi driver to wait

Please wait here.

Stay here a moment.
Wait here a minute/ second.
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6. PacnnaumnBaemcsa ¢
BOAUTEIEM TAKCH

Y Bac HamaeTca caava C
ABaaLaTKu?

Bbl CMOXeTe pa3MeHATb MHE
ABaJuaTKy?

Y MeHH eCTb TOJIbKO
JBajJLaTKa.

Caaum He Hajo.

MHe Hy}XHa KBUTaHUMA.

A 3T0 BK/lOYaET B ce61
barax?

Ham Hy}XHO gonniatuTtb 3a
barax?

Bbl 3anNpocunu CAMLLIKOM
MHoro!

CKonbKo 9 Bam aonxKeH?

CKO/JIbKO ByaeT CToMTb A0 ... ?

B aBTOOYCE M B TpaMBae

[Ae 34eCb OCTaHOBKA
aBTobyca (TpamBas)?

Kakon u3 3tmx aBT06YyCOB
naeT B (40) ... ?

[MpocTuUTe, 3TOT aBTOOYC MAET
B (80) ... ?

[MpocTuTe, 3TOT aBTOOYC MAET
B LEHTp ropoaa?

Kak yacTo 3a4ecb npoxoAaar
aBTOOYCbI?

6. Paying a taxi fare

Do you have change for a
twenty?

Can you break a twenty?

All | have is twenty.

Keep the change.

| need a receipt.

Does that include luggage?
Do we pay extra for luggage?

You’ve overcharged me!

How much do | owe you?
How much is it to get to ...?

Bus & Tram

Where’s the bus/tram stop?
Which bus goes to...?

Does this bus go to the ...?
Does this bus go downtown?

How often do buses pass by?
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Bbl ocTaHaBNMBaeTeCh Ha ...7
[ Ae MHe nepececTb Ha ... ?
Bbl HE noacKaxeTe MHe,
Koraa mbl goesem Ao ... ?
Bbl HEe NoAcKaxKeTe, Ha Kakou
OCTAHOBKE MHE BbIMTH?
[03BO/IbTE MHE BbIMTH.

B KoTOpOM 4acy byaet
nepBbiM aBTOOYC?

B KoTOpOM 4acy byaet
nocaejHMM aBTobyC?

B KoTOpOM 4acy byaet
cneayrwmm aBTodyc?

[ 1e ocTaHaB/IMBaeTCA
aBTOOYyC A0...7

[Ae 9 MOry KynuTb GMAET Ha
aBTOOYC?

Koraa otnpaBnaeTcs aBTobyc
A0 AHKapbl?

KakoBa CTOMMOCTb npoesaa?
CKOJIbKO CTOMT npoe3a?

Mory nm a Kynutb
TPaH3UTHbIM BUNET?

UaeT nn 3ToT aBTOGYC /0
ManH Ctput?

Do you stop at ...?

Where do | change for ...?
Could you let me know when
we get to ...7

Could you tell me where to
get off?

| want to get off!

What time’s the first bus?

What time’s the last bus?

What time’s the next bus?

Where do buses for ... stop?

Where can | buy a ticket for

the bus?

When does the bus to Ankara
depart?

What is the fare?

How much is the fare?

Could I have a transfer,
please?

(a transfer = a slip of paper
that allows the rider to
continue the journey on
another bus without paying
the full fare again)

Is this the right bus to Main
Street?
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

Q: Npocmume, 3mo cayxba
makcu? 30pascmsylime.

R: A 661 xomen 3akazams
MAaxcu.

Q: Ha kakoe spemsa?

R: Kak MoxHO ckopee.

Q: o kakomy adpecy?

R: llepekpecmok yiuy
JloHdoH Poyd u CmpoydeH
Cmpum.

Q: Kyoda Bam examb?

R: Ha sok3an.

Q: Kak Bawa pamunus?

R: J)OHCOH.

Q: OyeHb npuamHo.
bnazodapio Bac.

Q: Hello. Radio Taxis.
R: I'd like a taxi, please.

Q: When do you want it?
R: As soon as possible.

Q: Where are you?

R: On the corner of London
Road and Strouden Street.

Q: Where do you want to go?
R: The station.

Q: What's the name?

R: Johnson. Mr Johnson.

Q: O.K. Thank you.

B noespe v B MeTpo

1. Bbibrpaem MapLipyT B
METPO

[0 KaKoOM U3 ITUX JIMHUM
MOXHO A006paTbCA B LEHTP
ropoaa?

Ha KakoM CTaHLUMM MHE HYXKHO
6yaeT nepececTtb (Ha ApYyrom

Train & Metro

1. Asking about subway routes

Which line goes downtown?
(line = route; set of subway
tracks)

Where do | change (trains)?
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noesa)?
A 00bsBNAAET M KOHAYKTOP
OCTaHOBKM?

2. MNonyyaem yKkasaHus
NPoOBOAHMKA NPUTOPOAHOIO

noe3sa

BcTaHbTe, noxanymcra, B
CTOPOHY OT JBEPMU.

byabTte n06pbl, oTOUAMTE OT
JIBEPM.

He npucnoHsmTech K ABEpM -
3TO ornacHo.

He KypuTb, HEe COpUTb U He
BKJIlOYaTb paauoannapartypy.
MoxkanymcTta, NpUroToBbTE
ouMneTbl NPOBOAHUKY ANS
NMPOBEPKMU.

Cnepyiowaa oCTaHOBKaA -
Omax.

Omax - cneayrouwas
(ocTaHOBKaA).
[MpoABMHbTECH, NOXaNyMCTa,
BRepeA.

3. Bonpochbl 0
MEeXAYropoAHEN noesaKe

Ha aToM neppoHe
OoCTaHaB/IMBaeTcA...!

Does the conductor announce
the stops?

2. Instructions from a
commuter train conductor

Stand clear of the doors.

Please move away from the
doors.

For your safety, don’t lean on
the doors.

No smoking, littering or radio
playing.

Please have your tickets
ready for the conductor.

Next stop is Omahe.
Omabhe is next.
Step up.

3. Asking about a long train
trip

Is this the right platform
for...?
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Ha CKO/NIbKO MUHYT How long will it be delayed?
3a4epKMBaeTca NpuobITHE...?
Ha aToM nn nytv nocagka Ha  Is this the line to...?

noespa Aao...?

Kak gobpartbca Ao Where’s the nearest train
6AMKAULLETO station?
¥eNIe3HO4OPOXKHOro
BOK3ana?’

Ha Kakom nyTu Which line takes me to ...?
OCTaHaB/IMBAETCA Noesz
fo...?

Kaknm 13 3TMX MaplpyToB Which line goes to...?
MOXHO aobpaTtbca g0...7

Ha KakoM cTaHUMM MHe Where do | change for ...2
nepececTtb Ao...7

B KOTOpOM 4acy byaeT When'’s the next train for ...?
cneaywowmm noesj Ao...?

DTOT MapLUpyT 6e3 Is it direct?
nepecaakm?

ECcTb M TaM oCTaHOBKA? Is there a layover? How long

Kakaa npofo/iKMUTE/IbHOCTb is the layover?

CTOAHKM (pa3pbiBa MeXAy
percamm)?

MHe npugeTtca exaTb C Do | have to change trains?
nepecagKkom?

EcTb v B 3TOM noe3ge BaroH Is there a dining car?

- pecTopaH?

Mory nm a odpopmmTb TpaH3nT Can | check my baggage

Ha CBOM Barax? through? (through = all the

way to my destination)
Kakne y Bac orpanmnueHma no  How much luggage can | carry
BECY Ha PYYHYIO Ks1laab?! on?
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B kotopom 4acy otnpaBnaetca When does the next train

cheayrowmm noesa?

A ecTb M ewe cBOO6OAHbIE
mecTa?

[MpubbIiBaeT M Haw noe3j no

leave?
Are there seats still available?

Is the train on time?

pacnucaHmio?

A B KoTopoMm yvacy npuobbitve  What’s the departure/ arrival
(oTnpaBneHne)? time?

ANANOrI: SAMPLE DIALOGUE:

C: lNpocmume, 3mo mecmo
c80600HO?

D: Hem.

C: Bbl He so3paxkaeme, ecsiu
30echb cA0y?

D: Hem, HUCKo/ibKo.

C: ...A smo sawa 2azema?

D: Ja, mosA.

C: MoXXHO A ee 832/19HY Ha
Hee?

D: da, noxanyticma.

C: Excuse me, is this seat
free?

D: Yes, it is.

C: Isit O.K. if | sit here?

D: Yes, of course.

C: Er, ... is that your
newspaper?

D: Yes, it is.

C: May | borrow it for a
minute, please?

D: Yes, certainly.

4, YT04HAEM, CBOBOAHO N
MEeCTO

A 3TO MeCTO 3aHATO?
A 3TO MECTO YyKe KTO-TO
3aHAanN?

4, Asking about a train seat
you want to seat in

Is someone seating here?
Anyone seating here?
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He moram 6bl Bbl nogBMHYTH
CBOMU BeLLUU?

JTO MECTO 3aHATO?

34€eCb 3aHATO?

A Mory 3aecb cecTb?

MOXHO MHe 3aHATb Balue
MecCTO, Koraa Bbl BbinaeTe?

5. Mpocnm cocea No BaroHy
06 ycayre

He moram 6bl Bbl noaBMHYTH
CBOM Belm?

Mory A OTKpbITb (3aKpbITb)
OKHO?

He mornu 6b1 Bbl NPpUOTKPbITb
OKHO?

Bbl He BO3paxaeTe, eCc/m A
3aKpOK0 (OTKPOK) OKHO?

A ocTtaHaBAMBaeTCA M ITOT
noesj B ...?

Onas3abiBaeT v noesa us ...2

6. CnpawmBaemM coceaa no
BaroHy

[ e Mbl cemyac Haxoammca?

Ha Kakon Mbl cemyac
CTaHumun?

MoacKaxute, Kak AobpaTtbcA
Ao ['paHAa ABeHto?

Would you mind moving
things?

Is this seat taken/ occupied?

Is this space taken?

Could | seat here?

May | have your seat (when
you leave)?

5. Making requests on a train

Could you move your stuff?

Can you open / close the
window?

Can you crack the window?
(crack = open slightly)

Do you mind if | close/open
the window?

Does this train stop at ...?

Is the train from ...late?

6. Asking questions on a train

Where are we?
What stop are we at?

Where is Grand Avenue?



NYTEWECTBYEM
GETTING AROUND

Bbl MHE HE noAcKaxeTe,
Korga mbl goeaem Ao
JBaHCOHA?

CKONbKO elle 0OCTaHOBOK A0
KOHEYHOM (CTaHuuM)?

MHe 321eCb BbIXOAUTL?
Kakaa cnegyiowaa ctaHUMA?

CKOJ/IbKO BPEMEHMU 3aMMET
Aopora g0 Yukaro?

Can you let me know when
we get to Evanson?

How many more stops before
we reach the end of the
line?

(the end of the line = the last
stop on the route)

Is this where | get off?

What’s the next station?

How long will it take to get to
Chicago?

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

K: UzsuHume...

L: Caywatro Bac.

K: 4 6b1 xomesn y3Hameb
pacnucaHue noe30o0s.

L: A Bam Kyda examb?

K: ...8 /IOHOOH.

L: Kozoa?

K: 3asmpa.

L: Ympom unu nocse obeda?

K: BeuyepoM. baurke K wecmu
yacam.

L: Ecmb noe3d 8 6.40

K: bosbwoe cnacubo.

K: Excuse me . . .

L: Yes, Can | help you?

K: Yes, I'd like some
information about trains
please.

L: Where to?

K: ... to London.

L: When?

K: Tomorrow.

L: Morning or afternoon?

K: In the evening. About six
o'clock.

L: There's one at 6.40.

K: Thank you.
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B aBTOMOOMIE@ U Ha
Besiocuneae

A xoTen 6bl B3Tb Ha NpoKar
He60/bLYI0 (60NbLUYIO)
MaLLUHY.

KakoB CyTOYHbIM (HeAEbHbIN)
Tapud?

BkstoueHa M onnarta 3a
CTPaxoBKYy?

BkntoyeHa v onnata 3a
npo6er?

[Ae a cMory B3ATb Hanpokat
MaLUMHy (Besiocmnen)?

[ oe cnepyrowana 3anpaBoYvHas
CTaHuuaA?

[poBepbTe, NOXKANYMUCTA,
YPOBEHb Mac/ia 1 BoAbl (B
paguarope).

MonHbIM 6aK, Noxanymcra.

Kak Aoaro a mMory aepxatb
MalLLMHY Ha Baluen
NapKoBKe?

B ... MHe no 3Tou gopore?

DTa gopora 3akpblTa.

3a/lemTe MHE ... IMTPOB
6eH3uHa (TonamBa).

MHe Hy}XeH aBTocnecapsb.

[ne 34ecb 6uKamLas
CTaHUMA TEeX0OCNYKMBAHMA?

A 3axXN10MHY/1 CBOM KJIHO4YU B
MallUHeE.

Car & Bicycle

I’d like to rent a small/large
car.

How much is it daily/weekly?
Does that include insurance?
Does that include mileage?

Where can | hire a
car/bicycle?

Where’s the next petrol
station?

Please check the oil and
water.

Please fill the tank.
How long can | park here?

Does this road lead to...?
It’s not working.
| want ...liters of petrol (gas).

| need a mechanic.
Where’s the nearest garage?

I’ve locked my keys in the
car.
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Y MeHA cnycTuio Koseco.
A notepan KN4 OT MalUMHbI.
Y MeHA 3aKOHYMICA OEH3UH.

Ha pe4yHOM 1 B MOPCKOM
TpaHcnopTe

OTKyaa oTXo04aMT CYAHO B
(Kutamn)?

Koraa cneaywowmmi pevc B
(Hakcoc)?

JTOT I NAapOM UAET B ... ?

A 6Gbl XOTEeN KaloTy CHapYKMH
(BHYTpM).

OAHOMECTHYI0 (ABYXMECTHYI0)
KaloTy, NoxanymcTa.

B KaKkoM MecTe npuyanmBaeT
napom ?

CKOJIbKO 6yAeT MHEe CTOUTb
nepeBe3Ti MalunHy?

B camonerte

1. O YeM MOXKeT CrnpocUTb
Nnaccaxup

JTO NpSAMOM peunc?

ECcTb M npoMeKyToyHasn
nocajka?

KakoBa nNpoAo/KUTE/IbHOCTb
NPOMEKYTOYHOM NOCaAKM?

| have a flat tyre.
I’ve lost my car keys.
I’ve run out of petrol.

Boat

Where does the boat to
(China) leave from?

When’s the next boat for
(Naxos)?

Does this ferry go to ...?

I’d like an inside/outside
cabin.

A cabin for one/two people,
please.

Where does the ferry dock?

How much is it if | bring my
car?

Air travel

1. Questions a passenger
might ask

Is it direct/ nonstop?
Is there a layover?

How long is the layover?
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A Ha 3TOM 60OpPTY KOPMAT?

Kakne y Bac orpaHmMyeHuA Ha
PYYHYIO KNnajb No Becy?

Kakoe y Bac orpaHM4eHMe Ha
PYYHYI0 Knajb no
KOJIMYECTBY MeCT?

Kakoe y Bac orpaHuyeHue no
BECY Ha PYYHYIO K/laab?

B KOTOpOM 4acy byaet
cneyrowmm pemc?

Mory nm a noneteTb
cneayrowmm pemcom?

EcTb n ele 6unetbl HA 3TOT
penc?

MOXHO M 3anucaTbCA Ha
HeBOCTPe6OBaHHbIM (MO
OpOHK) bunet?

He 3agepuBaeTca am 3107
penc?

B KOoTOpOM 4acy byaet
oTnpaBaeHue (nNpuobbITHUE)?

A 3ageprkaT M OTrpaBKy
CaMOJ/IeTa, HA KOTOPbIM MHE
HYXHO nepececTb?

2. 06 aBMapemce

JTOT pemc NpsIMoM.
Y Bac 6yaeT nepecajka B
Yukaro.

Is a meal served?

How much carry-on luggage is
permitted?

How many items of carry-on
luggage are permitted?

How much luggage can | carry
on?

When does the next flight
leave?

Can | get onto the next flight?

Are there seats still available?

Are there tickets available on
standby?

Is the plane on time?

What’s the departure time/
arrival time?

Will they hold my connecting
flight?

2. Describing types of airline
flights

It’s nonstop.
You’ll change planes in
Chicago.
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Y Bac npomexxyToyHas
nocajKka B Ymkaro.

Y Bac 6yaet Bcero avuwb 20
MMHYT nepej oTnpaBKoOM
Bawero cnegytouwero
camonerTa.

buneTbl Ha3aa He
NPUHUMAIOTCA.

BuneTt Ha 3TOT penC HYKHO
NOoKynaTb 3a 2 Heaenum
Bnepea.

Bce MecTa Ha 3TOT peuc, K
COXaNeHuio,
3a6pOHMPOBaHDI.

3. [lepeHoCHM BpeMS BblIETA

MHe HY>XHO aHHY/IMpOBaTb
MOM BUNeT.

MHe Hy»XHO nepeHecTH CBOM
Bbl/1eT.

Mory nu 1 nepebpoHUpoBaThb
CBOW BMAET Ha ApYyron penc?
Mory nu a noneTtetb Apyrmm
MapLIpyTOM ?

4, ’anyemca Ha
NoBpEXAEHME baraxka

Mo 6arax He npuiuen.
Mow 6arax noBpexieH.

You have layover in Chicago.

You only have 20 minutes to
make you connection.

The tickets are
nonrefundable.

That fare requires a 14-day
advance purchase.

I’m sorry, the flight is
booked.

3. Rescheduling an airline
flight

| need to cancel my flight.

| need to reschedule my
flight.

Can | change my flight
schedule?

Can | change my flight
itinerary?

4, Complaining about lost or
damaged luggage

My luggage is missing.
My luggage is damaged.
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He mornu 6bl Bbl NOMOYb MHe
HaMTU CBOM Barax?

5. B TaMOXHe U1 Ha
NAacrnoOpTHOM KOHTpoOJ1€

Bbl byaeTe 4To-HMOY b
BK/Il0MATb B AeK/1apaumio?
BeseTe nu Bbl Kakme-HMOYAb

NOKYMKK?

BBo3uTte nm Bbl uTOo-11Mb60 C
Cco60oM B cTpaHy npmbbITHA?
CKkonbKo BantoTbl Bbl BBO3UTE

B CTpaHy NpuUobLITHUA?

byabte f0o6pbl, Baw nacnopt?
JTOT penc OT/IOXKEH (MNo
METEO0YCJ/IOBUAM).
JTOT pelcC OTMEHEH.

Can you check where my
luggage is?

5. At the Customs

Do you have anything to
declare?
Did you buy anything?

Are you bringing anything in
the country with you?

How much currency are you
bringing into the country?

May | see your passport?

This flight has been delayed
(due to bad weather).

This flight has been
cancelled.

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

TamoxeHHuK: Jobpoe ympo.
Moey a 832/1aHymMb Ha Baw
nacnopm?

MNocetutennb: Ja. Bom,
noxasayucma.

Customs Officer: Good
morning. Can | see your
passport?

Man: Certainly. Here it is.

TamoxeHHuK: Xopowo, sce 8 C.0.: Yes, that's all right.

nopsdke. Bbl bydeme ymo-
HUbyOb deKnapuposams?

Have you got anything to
declare?
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MoceTutenn: byoy.

TaMOXXeHHMK: Ymo?
Mocetutenb: Bucku u
cueapemesl.

TaMoxXeHHUK: CKoJ/IbKO vy Bac
BUCKU?

Mocetutenn: [Jse 6ymbisiKu.

TaMOXeHHMUK: Xopowo. A
cueapem?

Mocetutennb: Jsecmu wmyk.
TaMOXXeHHUK: Xopouwio. A
dyxu? Bbl sBeseme ¢ coboli

ayxu?

NMocetuteno: MMm. . . Hem,
He se3y.

TaMOXEeHHUK: JladHo.

Omkpoume, noxasayucma,
cB80OU YeMOOaH.
Mocetutenb: Ymo Bei
CKasajau, npocmume?
TaMOXeHHMUK:

Omkpoume, noxasayucma,
yemodaH. Omkpoume xe! O
boxke! Ymo a suxy?! Tpu
6ymbI/IKU BUCKU,
yemsipecma cuaapem, u
mope dyxos!

Man: Yes, | have.

C.O.: What have you got?

Man: /'ve got some whisky
and some cigarettes.

C.0.: How much whisky have
you got?

Man: A litre.

C.O.: That's all right. And
how Man:y cigarettes have
you got?

Man: Two hundred.

C.O.: Fine. What about
perfume? Have you got any
perfume?

Man: Er . . . No, | havent't.

C.0.: Good. Open your case,
please.

Man: Pardon?

C.O.: Open your case, please.
Open it now! Oh, dear! Look
at this! You've got three
bottles of whisky, four
hundred cigarettes and a lot
of perfume!
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6. Ha nocagke

Y Bac oTKpbITa BU3a?
N3 KaKou Bbl cTpaHbI?
KakoBa Liesib Balwen noesgkm?

A pomkeH npoBepuThb
coaepxunmoe Bawero
Kowe/ibKa.

CKOpO Ha4yHeTCcA nocajKa.

[Mpon3BoAMTCA NOCaZKa
naccaxkupoB Ha 24 - 36
pAabl.

[Mpon3BoaMTCA NOCaZKa Ha
peuc 1234, KoTopbiK cneayeT
B Konymbéuto.

Mpowy NpeAbABUTL CBOM
MocaZ04HbIX Ta/IOH?

MoxeTe B34Tb 2 MecTa
PYYHOM KNaau ¢ cobomn B
caMonerT.

Bbl J0NKHbI cAATb 3TOT
YyeMoaH B barax.

6. At the airport boarding
gate

Do you have any visa?

What is your citizenship?

What is the purpose of your
trip?

| need to examine the
content of your purse.

We will begin boarding soon.

We are now boarding
passengers in rows 24
through 36.

We are now boarding all rows
on Flight 1234 to Columbus.

May | see your boarding pass?

You’re permitted two carry-
on items.

You’ll have to check that
item of luggage.
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Boi6bnpaem 61t04a Food
3aBTpaK. Breakfast.
Bropou 3aBTpaK, NeHY. Lunch
Ob6epn, YKUH. Dinner
A Beretapmaneu. I’m a vegetarian.
3a Bawe 3a0poBbe! Cheers!
[puAatHoro anneTtural Bon appetit!
OdumuymanT! Waiter!
A He eM ... (Kypuuy, pblby, | don’t eat ...(chicken, fish,
BETUMHY). ham)

A 310 611040 MACHOE?

Bbl MOXeTe NpUroToBUTb 3TO
6e3 maca?

B 3TOM 6/1104€ ecTb AnLo?

A eM ToNbKO PPYKThI U
OBOLLM.

BbiOMpaemM HanMUTKM

MWHAaNbHbIM HANUTOK.

Does this dish have meat?

Could you cook this without
meat?

Does it contain eggs?

| only eat fruit and
vegetables.

Drinks

Almond drink.
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®OpPYKTOBbIM COK.

be3ankorosibHble HaMMUTKU.

Boga (MMHepanbHas,
06blYHasA).

Kode (4epHbIM, CO NbAOM,
6e3 KopeunHa).

[p1HecUTEe MHE, NoXanymcra,
... (4epHbI1 Kode, Kode C
MOJIOKOM, BoAY,
MMHEpanbHy Boay, NMBO,
O0YKOBOE NMUBO, OYTbINKY
BMHA, KPAaCHOE BMHO).

A 66l X0TEN NonNpo6oBaTb
BMHO MECTHOr0
Npou3BOACTBaA.

Yero nssoamure?

[pHecuTe MHe ... (NKBO,
LUAMMAHCKOE, POM, BUCKM).

/loMallHero BuHa,
noXanymcra.

JTa BbINMBKA 32 MOM CYeT.

A BO3bMY BOT 3TO.

[NoBTOpUTE.

Bbl HEe XOT€AM MOMUTU Yero-
HUOYAb BbINUTL?

Y Bac HamaeTcs BpemMsa Ha
vyalleyky Koge?

BbinbeTe vaweuky Kode?

MonaemTe, BbiNnbeM Kode.

Fruit juice.
Soft drinks.
Water (mineral, tap).

Coffee (black, iced,
decaffeinated)

I’d like a ... (black coffee,
coffee with a dash of milk/
white coffee, water,
mineral water, beer,
draught beer, bottle of
wine, red wine).

We’d like to try a local wine.

What will you have?

I’ll have a...(beer,
champagne, rum, whisky)

The house wine, please.

It’s my round.

I’ll get this one.

The same again.

Do you want to go for a drink?

Do you have time for coffee?
How about a cup of coffee?
Let’s go for coffee.
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

Mocetutenb: Oguyua-a-a-
Hm! MeHio, noxasnylicma.
OdumumanT: lpowy Bac, cap.

MoceTtutenb: bsiazodapiw... Y

Bac ecmb cyn?

OdumumaHT: TomamHsil. Bac
ycmpoum?

Nocetutrenns: Ja, snosiHe. 1
ewe - ombusHyI.
OduumaHnT: poxxapeHHyio,
CPedHI0 UIU C KpoBbio?
MoceTtutennb: CpedHe
NPOXAPEHHVIO.

OdumumnanT: Kakol 6bi 8bI
xomeJiu 2apHup?
MoceTtntenb: Kapmodgess ¢
3€J/IeHbIM 20POWKOM U
canam.

OdumumaHT: bydem coenaHo,
cap.

MNocetutenb: Ax, da, euwe
BUHA.

OdumumnanT: Kakoe 6b1 u3
3mux ux suHo Bel xomenu?
NoceTutenb: bymbiky
KpacHo2o, noasylcma.

Customer: Waiter! I'd like
the menu, please.

Waiter: Here you are, sir.

Customer: Thanks ... I'd like
some soup...

Waiter: Tomato soup?

Customer: Yes, please . . .
and I'd like a steak.
Waiter: Rare, medium, or
well-done?

Customer: Medium, please.

Waiter: Which vegetables
would you like?
Customer: I'd like some
potatoes, some peas, and
a salad, please.

Waiter: Certainly, sir.

Customer: Oh, and I'd like
some wine.

Waiter: Which wine would
you like, sir?

Customer: A bottle of red
wine, please.
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MpOU3HOCHUM TOCTDI

Bawe 350poBbe!
Kpenkoro Bam 340poBbA!
Adonrux net xm3sHu!

3a Baue 340poBbe!

3a Bac!

B 3aKyco4HOM

1. 3aKa3blBaeM 61104a

[MpuHecHTe MHe (byprep ¢
KapTtodpenem «ppu», byprep
C NpunpaBoM, XOT Jor),
noXKanymcra.

2. 3aKa3biBaéM HAMMUTKMU

Kakue HanuTtKku y Bac MOXHO
3aKasaTb?

Kakue y Bac eCcTb HanUTKu?
Yto y Bac ecTb BbINUTL?

['1e MHEe MOHO B3ATb
CO/NOMUHKMN?

[pHecHuTe MHe napy
candeTok.

Cheers!

Cheers!

Good health to you!
Long life to you!

To your health!

In your honor!

Fast-food restaurant

1. Placing an order for fast-
food products

Give me (a burger and fries; a
burger with everything; a
hot dog), please.

2. Ordering drinks at a fast-
food restaurant

What kind of drinks do you
have?

What kind of drinks you got?

What do you have to drink?

Where are the straws?

Can | have some napkins?
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3. O6bAacHaeM, HaM NoJaThb

MM yNnakoBaTb
MHe c cobom (Ha BbIHOC),
noXKanymcra.

HakpowTe MHe 34€echb,
noXKanymcra.
Al byay ecTb 34€ech Yy Bac.

3. Telling where a fast-food
order will be eaten
To go, please.
(to go = packaged to be taken
out and eaten elsewhere)
For here, please.

I’ll eat it here.

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

E: Jobpebili seyep!

F: Job6pebit seyvep!

E: lNos-numpa memHozo,
noxasayucma.

F: lNMoxanylicma, cap.

E: bonbwoe cnacubo.
CKOJIbKO C MeHA?

F: 15 nencos, cap.

E: Good evening.
F: Good evening.
E: Half of bitter, please.

F: Here you are, sir.

E: Thank you very much. How
much is that?

F: 15p.
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1. BbiacHaeM BpemMsa 06CyXMBaHMA
KJIMEHTOB ¢ e veeoeesescsscessssscscessessssessssssssssssssses 82
2. CnearM 3 PACXOJAMM «eeeseescscessessssessessssessens 82

Hanuwute MHe 370,
noXKanymcra.

Mory a M Nony4nTb A€HbIU,
KOTOpbI€ OblIM NEepEeYMCIEHDI
cloa C MOero 6aHKOBCKOIo
cyerta?

CKOJIbKO BpeMeHU 3TO
3aMMeT?

MocTynuamn nm yxe Mou
NEeHbrn?

baHKOMaT NporaoTma Mok
KPeAMTHYIO KapTO4KY.

Mory 1 a CHATb AEeHbIrM

MO CBOEN KpeaUTHOM
KapTouKe?

210 Bbl MHE paeTe (BanoTy)
3a KaKyl CyMMmy?

A Xo4y 0OMEHATb AEHbIN.

A Xouy NoNyyYMTb AEHbIM NO
aKKpeanTuBY.

A xo4y NOMeHATb (A0s11apbl)
Ha rneceTbl (eBPO).

Kakon y Bac Kypc o6meHa?
Kakomn y Bac npoueHT
KOMMCCUOHHbIX?

Please write it down.
Can | have money transferred
here from my bank?

How long will it take?
Has my money arrived yet?

The ATM swallowed my credit
card.

Can | use my credit card to
withdraw money?

How much do | get for?
| want to exchange some
money.
| want to exchange some
travelers’ cheques.
| want to change (dollars)
into pessetes/Euros
What’s the exchange rate?
What’s your commission?
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CkonbKo eBpo y Bac gatot 3a
OAUH gonnap?
Y Bac 34eCb MEHAIOT BaOTY?

Kakom ceroaHa Kypc obmeHa?

CKOJIbKO ... ((PpyHTOB) 3a
aonnap?

1. BbiacHaeM BpeMmsa
00CIYXXUBAHMSA KJIMEHTOB

Korza Bbl OTKpblBaeTeCh?

Korga Bbl OTKpbiBaeTech?

/10 KOTOpOro 4yaca Bbl
(cerogHs) pabotaete?

Koraa Bbl pabotaete?

Bbl paboTaeTe no BbIXO4HbIM?

2. Cheamm 3a pacxoaamm

Mbl 0/1XHbI CeanTb 3a
CBOMMU pacxogaMM.

Ham npuaeTtca 3ataHyTb
NOACOK.

A He Mory cebe 3T0
NO3BO/IUTb.

Y MeHA Cc CO60M HET Ha 3TO
AeHer.

Bbl JXMBeTe He No cpeACcTBaM.

How many Euros per dollar?

Do you handle foreign
exchange here?

What’s the current exchange
rate?

How much ... (pounds) to the
dollar?

1. Banking hours

When are you open?

When do you open?

How late are you open
(today)?

What are your hours?

Are you open on weekends?

2. Personal finances
(controlling expenses)

We have to watch our
spending/ money.

We have got to tighten our
belt.

| can’t afford that.

| don’t have the cash for
that.

You’re living beyond your
means.
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ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

I: Tl He odomKuwb mHe 10
¢pyHmos?

J: lNoyemy mebe He
obpamumsbca 8 6aHK?

I: A ewe He noayyun csou
YeK.

J: U3BuHU, HO A 6e3 KonelKu.

I: Ymo ke desame?
J: MNMonpocu y AJxopoxa. Y
Hea0 NOJIHO deHez.

I: Can | borrow £10?

J: Why don't you go to the
bank?

I: My cheque hasn't arrived
yet.

J: Well, I'm sorry, but I'm
broke.

I: What can | do?

J: Ask George. He's as rich as
Rockefeller

3aMeTKM
Notes
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1. HAC BCTPECUYAIIT teveercescescsscscescsscsscscsscsacscssons 84
2. OOBACHAEM LEJIb MPUXOAA eeeeeecssecssscsssassscsscas 84
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1. Hac BcTpeyvarwT

Cneaywowmm, noxkanymcra.
Kto cneaytowmm?
MoaxoamTte, NOXKanymcTa, Ko
MHE.

2. O6bAacHaeM uenb npuxoaa

OTnpaBbTe aBMaNo4ToM,
noKanymcra.

MHe HY}XHO OTNpaBMTb 3TO
JKCMpEecc-noYvTom.

C yBeJOMJIEHUEM,
noXKanymcra.

A 6bl XO0TEN OTNPaBUTD ...
(MMCbMO, NOCBIJIKY).

A X04y KynnTb MapKM.

A xoTen 6bl OTNPABMUTb MOYTY.

MHe Hy)KHa aBMaMapKa A4/14
Ha OTKPbITKY A0
(ABCTpanun).

1. A postal clerk greeting a
customer

Next.
Who’s next?
Can | help someone?

2. Giving instructions to a
postal clerk

Air mail, please.
| need this to go express mail.
Return requested please.

I’d like to send a ... (letter,
parcel)

I’d like some stamps

I’d like to have my mail
forwarded.

I’d like an airmail stamp for a
postcard to (Australia).




HA NMOYTE
AT THE POST OFFICE

3. 3agaemM BONpOChI

CKOJIbKO A AOMXKEH yNiaTUTb
3a Nepecbliky?

CKOJIbKO MHE HYXHO
3an/1aTUTb 3a NepPecCbINKy?

MOXHO MHe 3T0 B3BECUTbL?

Y Bac eCTb KOHBepTbl Ha
npogaxy??

Bbl HE MOr/IM Gbl CKa3aTb MHE
MOYTOBbIM MHAEKC)...
(Umkaro)?

Ecte n y Bac B npogaxe ...
(KOHBEPTbI, PYYKM,
OTKPbITKU)?

CKONbKO byaeT CTOUTb
OoTnpaBKa 3T0ro... B ... ?

[Ae y Bac oTaeneHue ansa
nMcemM A0 BOCTpeObOoBaHMA?

EcTb m pna meHa noyta?

KakoB pa3mep no4vtoBoro
coopa?

3. Asking questions at a post
office

How much postage do | need
for this?

How much postage does this
need?

Can | weigh this?

Do you have any envelopes |
could buy?

Can | have the ZIP code for ...
(Chicago)?

Do you sell ... (envelops, pens,
postcards)?

How much is it to send this to
wd

Where’s the poste restante
section?

Is there any mail for me?
How much is the postage?



B MAFA3NHE
SHOPPING

1. B MarasmvHe CaMOOOCIYKMBAHMS e eeeeeeeeeeeecceeees 87
2.B VHMBEPMAIE cuieeeiiceececsececcccsccscsccsccscscance 87
3. [IPUMEPAEM OLEHKAY ceveererrecrccassasscscesccnccases 88
4, Korga oAeXaa HE MOAXOAMT eeeereeccecescsccscesss 39
5. [1pocM YNAKOBATb NOKYMKY ceeeerceececcsceccccesces 90
O6pawaeMcs 3a POTOYCAYTAMM c.eeeerecencccncccsscecsss 90
MocelaeM KHUKHDBIM MATa3MH «eeeeeenneeeenececcceceeenees 91

Kak MHe HauTu o6amxKamwmn ... Where’s the nearest

(KHUXKHbIM MarasuH, ...(bookshop, camera shop,
doTOMarasmH, department store,
YHUBEpPCaJ/IbHbIM MarasmH, drycleaners, greengrocers,
XMMYMCTKA, OBOLLIHOM market, news agency,
MarasuH, pbIHOK, ra3eTHbIU supermarket, tobacconist,
KWMOCK, CynepMapKer, travel agency)?

Taba4yHbIM MarasmH,
areHTCTBO TPaHCMOPTHbIX

ycnyr)?

A 6bl XOTEN KyNUThH ... I’d like to buy...

CKOJIbKO 3TO CTOMUT? How much is this?

MOXXHO MHe B3rnaHyTb Ha 3T10? Can | look at it?

A nokynato. I’ll buy it.

Bbl NpUHMMaeTe KpegnTHble Do you accept credit cards?
KapTO4YKK?

A Mmory 3annatmtb KpeautHon Can | pay by credit card?
KapTOYKOM?

MOXXHO MHE KBUTaHUMIO? Can | have a receipt?

He morau 6bl Bbl HanucaTb Can you write down the
MHE LIEHY 3TOM BeLM price?
uncbppamm?




B MAFA3NHE
SHOPPING

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

A: lNpowy npouwjeHus!

B: da?

A: MHe Kaxxemcs, Bbl MHe
HenpasuJ/ibHoO dasu coayvy!
B: Heyxenu? Celivac
nposepum. Ja,
delicmsumeJibHO, He
xsamaem 50 neHcos.

A: ToyHo.

B: llpocmume, noxanytucma.

A: Hu4ye2o cmpauwHoeo.

A: Excuse me!

B: Yes?

A: | think my change is
wrong!

B: Are you sure? Let me see.
Oh, yes you need another
50p.

A: Yes, that's right.
B: I'm terribly sorry.
A: That's O.K.

1. B MarasumHe
CaMO0OC Y XMBaHMSA

[Ae y Bac npogaeTca Ketyyn?

A B KaKoM pAaay npogaetcs
KOHCEPBMPOBAHHbIN 10COCb?
[ae y Bac npoaaetca
LLIOKOJ1aIHOE MOJIOKO?

2. B yHuBepmare

A Uy YTo-HUBYAb ANA CBOEU
}eHbl (CBOEro My»a).

MHe HyeH 34 pa3mep.

A He 3Halo cBoero pasmepa.

1. In the supermarket

Where will | find the ketchup?

What aisle is the canned
salmon in?

Where is the chocolate milk?

2. At a department store

I’m looking for something for
my wife/ husband.

| need a size 34.

| don’t know my size.




B MAFA3NHE
SHOPPING

He moram 6bl Bbl cHATB C
MEHA MEpPKY?

Bbl MO Gbl U3MEPUTb MOIO
Tanno?

MHe HyXeH peMeHb (AXMHCbl,
OPIOKM, LIOPTbl, HOCKM).

MHe Hy}XeH KynaJibHUK.

Y Bac npogaetcsA ... (xneo,
LIAMMYHb, CandeTKMH,
TyaneTHas bymara, 3yoHas
LEeTKa).

A npocTo cMoTpIo.

Cnacmb60, 9 NpoCTO CMOTPIO.
HuKaK He Mory NpMHATL
pelleHune.

A He Mory pewunTb, YTO M3
3TOro NnoKynatb.

Yto 13 aTtoro Bam 60nbLue
HpaBUTCA?

3. [pnumepsaem oaexay

A 6bl XO0TEN NPUMEPUTHL ITO.

MOXXHO MHE 3TO NPUMEPUTHL?

A rpe 34ecb y Bac
npuMmMepoyHasa?

CKOJIbKO BelleUN S Mory B3ATb
C CO60M B NPUMEPOUHYIO?

Can you measure me?

Would you measure my waist,
please?

| need a belt/ some jeans/ a
pair of pants (trousers)/
socks.

| need a bathing suit/
swimsuit.

Do you sell ...(bread,
shampoo, tissues, toilet
paper, toothbrush)

I’m just browsing.

Thank you, I’m just looking.

| just can’t make up my mind.
I’m not sure which | like.
Which do you prefer?

3. When a customer wants to
try on clothing

I’d like to try this on.
Can | try this on?
Where is fitting room?

How many items can | take to
the dressing room?




B MAFA3NHE
SHOPPING

4. Koraa oaexaa He
NnoAXOANT

JTO MHe Mao (BeJIMKOBATO).
A He nobn 3TOT uBeT.
JTO AN MEHA AOPOroBaTo.

Y Bac He HangeTcsa Jvero-
HMOYAb noaeleBne?

4. When merchandise is not
satisfactory

It’s too tight/ loose.

| don’t like the color.

It’s little pricey. (pricey =
expensive)

Do you have anything
cheaper?

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

W: He moesnu 6bi1 Bbi
obMeHAMb MHe 3mom
csumep?

X: A umo cay4usaock? Ymo
Bac He ycmpausaem?

W: He noodxodum no
pasmepy.

X: Beauk unu man?

W: OH Man Ha MeHA.

X: Kakou pa3mep 8bl Hocume?

W: A4 mo4yHo He 3Hat. He
MoeJiu bbl Bbl cHAMb ¢ MeHA
MEpKYy?

X: da, KoHe4YHo.... Y Bac
mpudyams wecmou pa3smep.
Bom smom nodotlidem.

W: Can you change this
pullover, please?

X: Why? What's wrong with it?
W: It's the wrong size.

X: Is it too big, or too small?

W: It's too small for me.

X: What size are you?

W: I'm not sure. Can you
measure me?

X: Yes, certainly. . . . You're
a thirty-six. This one’s the
right size.




B MAFA3NHE
SHOPPING

5. lMpocnm ynakoBaTtb NOKYNKY 5. Getting a purchase

Bbl HE MOr /i1 6bl 3aBEPHYTb
MHEe 3TO B NOJAPOYHYI0
YNaKOBKY?

wrapped

Can/ May | get it gift-
wrapped?

[Aae 3aecb y Bac ynakosbiBaloT Where is the gift-wrap

noaapKku?

A 32 yNakoBKY NnoAapKa HYXHO

NJ1aTUTb OTAE/IbHO?

counter?
Is there a charge for gift-
wrapping?

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

M: MHe HyXHbI mygpau.
N: Kakozo usema?

M: KopuyHesoezo.

N: A Kakou y Bac pasmep?

M: lMamebii. A moay ux
npumepums?

N: Ja, koHe4yHOo

M: I'd like a pair of shoes,
please.

N: What colour would you
like?

M: Brown.

N: And what size are you?

M: Five. Can | try them on?

N: Of course.

O6pawaemcsa 3a
doToycayramm

A 6bl XO0TEN NPOABUTDL 3TY
NNEHKY.
CKO/IbKO ByaeT CTOUTb

Photography

I’d like to have this film
developed.
How much is it to process this




B MAFA3NHE
SHOPPING

NPOABUTbL 3TY MNJIEHKY?

Koraa oHa byaet rotoBa?

MHe Hy}Ha naeHKa gnAa 3T1oro
doToannapara.

A 6bl1 XoTen
coTorpapmpoBaTbCs Ha
nacnopr.

CKO/IbKO byaeT CToUTb
Hane4vatatb poTorpadpum ¢
3TOM NNIEHKM?

film?
When will it be ready?
I’d like a film for this camera.

I’d like to have some passport
photos taken.

How much would it cost to
print this film?

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

K: Yeowalica cuecapemkod.

L: Hem, cnacubo. A 6pocaro
KYpume.

K: da, nadHo, nepecmaHs!
Aasadl, 6epu!

L: Hem, a cepbe3Ho...K momy
XKe, Y MeHA XymKul
Kawe/b.

K: Have a cigarette.

L: No, thanks. I'm trying to
stop.

K: Oh, come on! | insist!

L: No, really . . . I've got a
terrible cough.

MocelaemM KHUXKHbIA
MarasmvH

[ae y BaC oTAeN M3aaHMM Ha
aHT JIMMCKOM fA3bIKE?
Y Bac eCTb B npoja*Ke KHura

<« >>?
eee” o

Stationary & Publication

Where’s the English-language
section?
Do you have a copy of ...?




B MAFA3NHE
SHOPPING

Ectb v y Bac 3Ta KHUra B
aHIIMMCKOM nepeBoAe?
ECTb i y BaC CnpaBOYHMK MO
MECTHbIM KY/IbTYPHbIM
3aBelIeHUAM?

Is there an English translation
of this?

Is there a local entertainment
guide?

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

E: Jobpoe ympo.

F: Jobpoe ympo. A Bac
c/ywaro.

E: da, a 6b1 xomen Kynumeb
OOHY KHU2y.

F: Kak oHa Ha3bisaemcA?
E: Instant English.OHa y Bac
ecms?

F: Ja, ecms.

E: Ckosibko cmoum?

F: 5 pyHmos.

E: MoxHO 832/19HYMb?

F: Bom, noxanytlicma.

E: Good morning.
F: Good morning. Can | help
you?

E: Yes, I'm looking for a book.
F: What's the title?

E: Instant English. Have you
got it?

F: Yes, we have.

E: How much is it?

F: £5

E: May | see it?

F: Of course, here you are.




B AMTEKE
AT THE CHEMISTS

1. O6pALLAEMCA K ANTEKAPH ¢veeeeoescscescscscsssscsssans 93

Kak MHe HauTh 6aunKamLLyto
AEXYPHYI0 anTeKy?

Kakaa 13 Bawmx antek
paboTaeT HOYbHO?

1. Obpawaemca K anTekapto

MHe HY}XHO /IeKapCTBO OT...

MHe HyXeH (A 6bl XoTen, A
MLLY...) aCIUMPUH.

MHe HyXeH aHTUCENTUK
(rnasHble Kansiu, npucbinka
ANA HOr).

MHe npuHMMaTb 3TO BO BpeMA
eabl?

A 4TO, ecnu A 3abyay BbIMUTb
TabneTku?

BbI30BET /1M 3TO COH/IMBOCTbL?

ECcTb 2 y 3TOrO Npenapara
KaKkne-1mMob0 noboYHbIe
3¢ peKTbI?

Kakue nobo4Hble apdeKTbl y
3TOro npenapara?

HyeH M MHe peuenT Ha ... ?

CKONbKO pa3s B Jl€Hb MHE
NPUHUMATb 3TO JIEKAPCTBO?

Mory a nonyuuTtb peuent?

Where’s the nearest all-night
chemists?

Which chemist is open at
night?

1. Requests to a pharmacist

| need medication for ...

| need (I’d like, I’'m looking
for...) some aspirin

| need some antiseptic/ some
eye drops/ some foot
powder.

Should | take it with meals?

What happens if | miss taking
the pills?

Will this make me drowsy?

Does this drug have any side
effects?

What are the side effects of
the drug?

Do | need a prescription for?

How many times a day should
| take this medicine?

Can | get the prescription
filled?



B XUMYUCTKE
CLOTHES CLEANING

1. CiaeM Bewm B XMMYUCTKY U CTUPKY

94

2. [lpeabasngaem NpeTeH3mnmn

94

1. ChaemM BelM B XMMUYUCTKY
U CTUPKY

He mornu 6bl Bbl BbIBECTH 3TO
NATHO?

OTyTIOXKbTE MHE 3TO,
noanymcra.

DTO HYXXHO NnocTupaTtb U
nornaamTb.

JTO TpEGYET XMMUUCTKMU.

He mornu 6bl Bbl
OTPEMOHTUPOBATb MHE 3Ty
MOJTHUIO?

CKOJIbKO ByaeT CTOUTb
3aMeHa MOJTHUMN?

MHe HYXXHO 3TO 3aBTpa YTPOM.

He KpaxmanbTe, Noxanymcra.

Koraa a npvHec Bam 3Ty Bellb
ctoja, BCe nNyroBumubl 6biau
Ha MecTe.

N3BMHUTE, A NOTEPAN CBOKO
KBUTAHLMIO.

2. MpeabaBnaem npeTeH3nn

JTa Bellb NA0X0 BblYULLEHA.

1. Placing an order with a dry
cleaner or a launderer

Can you get this stain out?

I’d like to get this pressed,
please.
These need to be laundered.

This needs dry cleaning.
Can you fix this zipper?

How much will a new zipper
cost?

| need this by tomorrow.

No starch, please.

All buttons were there when |
brought it in.

I’m sorry, | lost my ticket.

2. Making a complaint

This garment is simply not
clean.




B XUMYUCTKE
CLOTHES CLEANING

Mocne Ballen YUCTKU MOMU You have shrunk my jacket!
MUANKaK cen.
Bbl nopBann moe niatbe. You tore my dress.

3aMeTKM

Notes




B BUBJIMOTEKE
PUBLIC LIBRARIES

1. O6palaeMCa K OUOTTMOTEKAPID ceeverescscscssscsssens 96

2. O6palllaeMCA HA BbIAAYY KHMM eeeeeeecesecncccscccncnas 96

1. O6pawaemcsa K
OUBIMOTEKAPHD

[Ae y BacC oTAen CnpaBoK?

[oe y Bac otaen
XY40¥KeCTBEHHOM
nmTtepartypbl?

[Ae y Bac NpoAatoTcs
nepuoanYECcKmne n3JaHmaA?
(razeTbl 1 KypHasbl)

[Ae A MOTy MOJIy4YUTb
YnTaTeNbCKUU BUNET?

EcTb m 38€Cb TUXUMN
YnTasIbHbIM 3aN?

Bbl BblgaeTe BUAEOKACCETDI C
cobomn?

2. Obpalaemcsa Ha Bblaady
KHUI

A 6bl XOTEN B3ATb 3TU KHUIU
JIOMOM.

Bbl 3a4epKanm BO3BpaT 3TUX
KHMT .

A 6bl XoTen caatb 3TU KHUMU.
MHe HY}XHO 3an1aTUTb MNEHLO.

1. Questions for librarian

Where is the reference
section?
Where is the fiction?

Where are the periodicals?
(periodicals = magazines and
journals)

Where can | get a library
card?

Is there a quiet reading room?

Do you check out
videocassettes?

2. At the service counter of a
library

I’d like to check out these
books.

These books are overdue.
(overdue = late)

I’d like to return these books.
| need to pay a fine.




B MAPUKMAXEPCKOM

HAIR CARE
1. O6pallaeMca K napukmaxepy mam
CTUJIUCTY teeereecnccsocccsccsssscnscsssscnscssoscnscssanes 97
2. [lenaem MYMKCKYIO CTPUMKKY veeeeesceccsccsccassccsceas 97
3. T11ATUM 33 DAOOTY ceeeereecesecsoecssecssscsssassscssnas 98
1. O6pawaemca K 1. Requests and inquiries to a

NapuKkMaxepy man CTUAUCTY barber or hairdresser

A 6bl XoTeNna NoKpacuTb I’d like my hair dyed.
BOJ1OCbI.

A 6bl XoTena caenatb I’d like a permanent/ perm.
3aBMBKY.

A 6l XO0TEeNa NpocTo I’d like just a trim.

NOAPOBHATb BOJIOCHI.
[MpocTo cocTpurnte KoH4mkn. Just trim off the ends.

Y MeHqa npobop cneBa. | wear my part on the left.
A penato Nnpobop cnesa | part my hair on the left/ in
(nocepeauHe). the middle.

2. [lenaeM MyYXKCKYIO CTPpUXKKY 2. Requesting a man’s hair

[MoApaBHAMTE BOKPYT YLUEMU, Trim around the ears, please.

noXKanymcra.

CHUMUTE HEMHOro no 6okam. A little off the sides.
MoApaBHANTE MHeE, Trim my beard and mustache,
noXanymcra, 6opoay m ycol.  please.

He noapesamre. Leave it long.

He mornu 6bl Bbl CHATL Could you take a little more
No60NbLUE HA MaKYLLKe? off the top?

Bbl HE MOr/In Gbl CHATD eLle Could you take a little more



B MAPUKMAXEPCKOM
HAIR CARE

c3aamu?
He Mornu 6bl Bbl CHATb
60/blle No 60KaM elle?

3. MMnatum 3a paboty

CKonibKO A Bam gonkeH?
Y10 5 Bam AosKeH?

off in the back?
Could you take a little more
off the sides?

3. Payment to a barber or a
hairdresser

How much do | owe you?
What do | owe you?

3aMeTKM
Notes




MO TEJIEQOHY
TELEPHONE

1. OTBEYaEM Ha 3BOHOK

2. [lepeBoAMM cobECEAHMKA B PEKUM OXKMAAHUS
3. Bo3o6HOBASIEM pa3roBop

4, 3aBepluaemM pasroBop

KT0 3TO 3BOHUT?

70 ...

['oBOpuTE v Bbl Ha
aHI IMMCKOM?

CKONbKO y BacC CTOAT TpH
MUHYTbI pa3roBopa’?

CKONbKO CTOMT KaxJas
nocsegyowaa MMHyTa?

CKOJIbKO Yy BaC CTOMT
OTNpaBMTb OAHY CTPaHMLY
dakca?

Moxanymcrta, coegmHmuTe
MEHS CO CMPaBOYHOM.

A Xo4y NO3BOHUTbL B
(ABCTpanumio).

A xouy cgenatb 3BOHOK 3a
cyeT aboHeHTa.

Habepute HoMep ...

A xoTen 661 NOroBOpUTH C ...

Mory A noroBopmuTb C
[1KOHOM?

OyeHb XaJlb, HO ero cemyac
HeT.

A B KOTOpPOM 4acy OH
BepHeTcA?

Who'’s calling?
It’s ...
Do you speak English?

How much does a three-
minute call cost?

How much does each extra
minute cost?

How much is a fax per page?

Please connect me to
directory assistance.
| want to ring (Australia).

| want to make a reverse-
charge (collect) phone call.

The number is...

I’d like to speak to...

Could (can) | speak to John?

I’m sorry he’s not here just
now.
What time will he be back?



MO TEJIEQOHY
TELEPHONE

Hac paccoegmHunu.
JTa IMHUA 3aHATaA.

1. OTBEeYaemM Ha 3BOHOK

34paBCTBYMTE.

3/paBCTBYUTE, KBapTUpa
CMHTOB.

JKOH [XKOHC.

34paBcTBYUTE, roBOpHT JKOH
JXKOHC.

AxoH AxoHc? Cnywato Bac.

MyHuumnanutet. Kakon otaen
BaM HYXXeH?
KomnaHma Cmut. Caywato Bac

I’ve been cut off.
It’s engaged.

1. Answering the telephone

Hello.
Hello, Smith residence.

John Jones.

Hello, this is John Jones
(speaking).

John Jones, may | help you?

City Hall. What department
please?

Smith Company. May | help
you?

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

G: C BamMu MOKHO ¢BA3ambCH
no mesegoHy?

H: Ja.

G: 1 Kakou Baw Homep?

H: 23306

G: Are you on the phone?

H: Yes, | am.
G: What's your number?
H: 23306




MO TEJIEQOHY
TELEPHONE

2. NepeBoanM cobeceaHMKaA B
DEXMM OXMAAHMA

OH cenyac roBopMmT no
Apyromy TenedoHy. Bbl
nopoxaete?

Bbl He nogoxaerte?

He knagute Tpyoky,
noXanymcra.

[loaoXAUTE MUHYTKY.

MUWHYTKY, a9 Bac coeauHio.

2. Putting a telephone caller
on hold

He is on another line. Will
you hold?

Would you like to hold?
Hold, please.

Hang on a moment. (to hang
on = to wait)
Just a minute, I’ll put him on.

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

M: bepHmym 18233.

N: 3dpascmsytime. 3mo Tom
Matinep, a Mapu ecmsb?

M: lNodoxxdume MUHYMKY, A
nocmompio.

N: Xopouwio.

M: Assio. K coxanenuro, Mapu
sbiwa.

N: [loHaAmMHO. A 1 Mo2y
ocmasums coobuweHue?

M: Ja, koHe4Ho. MUHYMKY,
MOJIbKO PYYKY BO3bMY

M: Bournemouth 18233.

N: Hello. This is Tom Piper
here. Is Mary there?

M: Hang on a minute. I'll see.

N: O.K.

M: Hello. I'm sorry, but Mary's
out.

N: Oh! Could you take a
message?

M: Yes, of course. Just a
minute. | need a pen.




MO TEJIEQOHY
TELEPHONE

3. Bo3o6HOBSsEM pa3roBop
Komy Bbl 3BOHMTE?

KTo Ha AMHKUK?

Bac yke obcnyKuBarT?
Bac yxe obcnyxunm?

4, 3aBepliaemM pa3roBop

A Bam nepe3BoH1o.

3. Taking a call off hold
Whom are you holding for?
Who’s on the line?

Are you being helped?
Have you been helped?

4, Ending a telephone
conversation

I’ll call you back.

ANANOT:

SAMPLE DIALOGUE:

O: 3dpascmsylime,

cnpasoyHaAa. Caywato Bac.

P: Ckaxume, mozy /u A
no3s8oHUMsb 8 L{ropux no
npamomy Habopy?.

O: da, KoHe4YHo.

P: Kakol Koo, ckaxkume,
noxasyucma.

O: 010411.

P: bnazodapio Bac.

O: Hello. Directory Enquiries.
Can | help you?

P: Yes. Can I dial direct to
Zurich?

O: Yes sir, you can.

P: What's the S.T.D. code
number, please?

O: It's 010411.

P: Thank you.

5. Cooblaem 0 YeM-TO
He/laJHOM

A xo4y coo6WMTb O NoxKape.

A Xo4uy Ccoo6LUTb, YTO

5. Making emergency calls

| want to report a fire.
| want to report a robbery in




MO TEJIEQOHY

TELEPHONE
coBepluaeTca rpabex. progress.
[Moxap B Aome no yauue There is a house on fire at
Mannn Ctput, 406. 406 Maple Street.

[pou3oLwen HecHaCTHbIM
C/ly4aMm, U HY}KHa CKopas
NMOMOLLb.

JTO CPOY4HO.

A xouy BbI3BaTb NOJIMUMIO.
CoeAMHUTE MEHSA C NOJIMLMEN,
noXKanymcra.

JanTte MHe nosmumio, u
noToponuTecs.

6. Coobwaem o
HeMCcnpaBHOCTU TaKCOMOHa
(TenedoHa-aBTOMaTa)

DTOT TaKCO(OH, BEPOATHO,
HeucnpaBeH.

A nbiTaloCb BOCN0O/1Ib30BaTbCH
CBOEW YMIM-KapTOM, HO He
MOry A03BOHUTbCA A0
aboHeHTa.

DTOT TaKCO(OH rnortaet
MOHETbI.

DTOT TAaKCO(OH HE NPUHUMAET
MOHETbI.

7. ABTOCOOBWEHMA NO
TenedoHy

Homep 525-7571, KoTopbiM Bbl
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There’s been an accident and
we need an ambulance.

This is an emergency.

| need the police.

Please connect me with the
police.

Get me the police and hurry.

6. Describing problems with a
pay telephone

This telephone may be out of
order.

I’'m trying to use my calling
card, but I’m not getting
through.

The phone ate my money.

This phone won’t take any
more money.

7. Recorded telephone
service messages

The number you have dialed,



MO TEJIEQOHY
TELEPHONE

Habpa/sin, M3MeHeH Ha 567-
1243. BHecuTe M3MEHEHMA B
CBOM Te/1epOHHbIM
CNpaBOYHMK.

Homep 525-7571, KoTopbiu Bbl
Habpa/i1, OTKIIOYEH.

Homep 525-7571, KoTopbii Bbl
Habpa/in, CHAT C
00CNYKMBAHUA.

Kakue-nnbo cBeaeHusa o
Homepe 525-7571
OTCYTCTBYIOT.

Homep 525-7571 BpeMeHHO
OTK/IIOYEH.

Homep 525-7571 npoBepaeTtca
Ha NOBpEXAEHUE TMHUMU.

Bce AMHUM 3aHATDI.

[lepe3BoHMTE NO3Ke.

JIMHMA 3aHATa, Nepe3BOHUTE
nosxe.

[pu Habope MeXayropoaHero
HoMepa HabepuTe BHa4vane
unpy 1.

Koa ropoaa Baluero aboHeHTa
M3MEHEH Ha 453.

He nonHocTbio HabpaH HoOMep.
[lpoBepbTe HOMEP U
HabepuTe CHoBa.

525-7571, has been
changed. The new number is
567-1243. Please make a
note of it.

The number you have dialed,
525-7571, has been
disconnected.

The number you have dialed,
525-7571, is not in service.

No further information is
available on 525-7571.

525-7571 has been
temporarily disconnected.
525-7571 is being checked for

trouble.

All circuits are busy now.

Please try again later.

The number is busy, please
try again later.

When making a call outside
your area code, please dial
1.

The area code of the number
you have dialed has been
changed to 453.

You call cannot be completed
as dialed. Please check the
number and try again.
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ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

S: 3dpascmsytlime,
MeXOyHapooHaa cnpaska.
Caywaro Bac.

T: A 661 xomen 3akazamsb 3-
MUHYMHbIU pa32080p ¢
Madpudom.

S: CKaxkume Homep
mesieoHa.

T: 65-43-21 no Madpudy.

S: bydbme 0obpsbi, Baw
HoMep.

T: 56767 no Okcgopay.

S: Moxkanyticma, onycmume 1
¢yHm 56 neHcos 8
asmomam, u 8 Bam
nepe3B80HI0.

T: baazodapto Bac.

S: Hello. International
Service. Can | help you?

T: Yes, please. I'd like to
make a three-minute call to
Madrid.

S: What's the number, please?

T: Madrid 65-43-21.

S: What's your number,
please?

T: Oxford 56767.

S: Please put £1.56 in the box
and I'll call you back.

T: Thank you.

3aMeTKM
Notes
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O6LwaeMcs € rocTAMU U
X03sieBaMM

1. O6pawaemMca ¢ Nnpocbbon o

BCTpeYe

Bbl ceroaHs cBo60AHbI?

Mory i1 a1 nogonTn K Bam
ceroaHa?

A mory K Bam noaomntn?

Bbl He Bo3parkaeTte, ecnu 4
3amay K Bam ceroaHs?

Bbl He Bo3parkaeTe, ecm A
3aMAy Ha HECKO/IbKO MUHYT?

A Bac He oTBNEKY, ec/m 4
3aMay K Bam Ha Hecko/ibKo
MMUHYT?

A Bac He oTBNEKy, ec/1 4
3aMay K Bam Ha Hecko/ibKo
MUHYT?

Bbl 3aHATbI MM CMOXKETE
MEHA NPUHATDL?

Korpga Bbl cMOXKeTe MeHA
NPUHATBL?

Kakoe Bpema Bac 6onblue
ycTpanBaeT?

A 6yay y Bac K cemu.

A 6yay y Bac nocne obepa.

Guests and Hosts

1. Asking to visit someone

Are you free later today?

Could | come over later
today?

Can | come over?

Do you mind if | stop by later
today?

Would you mind if | stopped
by later?

Would it be a problem if |
dropped by for a few
minutes?

Would it be all right if |
dropped by for a few
minutes?

Are you busy or can | come
over?

When would it be a good time
for me to come over?

When’s a good time for you?

I’ll be there by seven.
I’ll be there after dinner.
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2. Hac npurnawaioT B roctm

Hy}XHO /1M MHE YTO-HUOY b
MPUHECTH C COBOM?

XoTenu 6bl Bbl, YTOObI A 4YTO-
JIM60 NpUHEC ¢ cobom?

MOXHO MHE 4YTO-HUbYAb
MPUHECTH C COBOM?

MOXHO MHE YTO-HUOYAb
MPUHECTU C COBOM?

Hy>HO N1 MHE YTO-HMOYAb
NPUHECTH C COBOM?

YTO MHEe HY}XHO NMPUHECTU C
cobomn?

Bbl He Bo3paxkaeTe, ec/m A
NPUHECY BMUHO?

MHe npMHeCTU BUHO?

A npuyHecy BUHO.
[lo3BO/IbTE MHE NPUHECTU
Cc/NlaAKoe Ha aecepT

3. BbiacHaemM noApoBHOCTU O
NoJIY4EHHOM MPUTr NALLEHUNM

K KOTOpOMY Hacy MHe HYXHO
NpUOBITbH?

Y10 Bbl 3annaHmnpoBanm?

Kak a gonxeH 6biTb ogeTt?
Y710 5 AJONKEH HajeTb?

Opexaa odpuumasbHaa MU
noBceHEBHAsA?

2. When you are invited to an
informal meal in a home

Do | need to bring anything?

Would you like me to bring
anything?
Can | bring something?

Can | bring anything?
Should | bring anything?
What should | bring?
Would you like me to bring
wine?

Shall | bring wine?

I’ll bring wine.
Let me bring dessert.

3. Asking about an invitation
you have received

What time should | be there?

What do you have planned?
How should | dress?

What should | wear?

Is it casual or formal?
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A 6yay 3a pynem. Y Bac ectb
CTOAHKa?

MOXHO MHe 3axBaTUTb C
cobomn petemn?

MOXHO MHe NMPUHECTH YTO-
HMOYAb Ha CTON?

4. [NpUHOCHUM M3BMHEHME 3a
ono3jaHue

[poly npolieHua 3a
onosjaHue.
U3BUHMTE, ono3aan.
[lpolwy npolieHua, 4to
3acTtaBma Bac xpaatb.
Mpowy npolieHus, 4To
3acTtaBui Bac KaaTtb

5. 06bacHaAEM NPUYMHY
ono3JaHuns

A nepenyTtan Bpema.
A v He nogo3peBan, YTo yXKe
TaK No34HO.

A yTpaTnn 4yBCTBO BPEMEHM.

A npocnann.

MeHAa noagen 6yannbHUK.
A no3aHO BblEXAN.

MeHA oTBNeKAM Ha apyrue
Aena.

MoA npegbiaywiaa BCTpeya
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I’m planning to drive. How's
the parking?
Can | bring my kids?

Can | bring something?
something = food

4. Apologizing for being late

I’m sorry I’m late.

Sorry I’m late.

I’m sorry for having kept you
waiting.

Sorry to have kept you
waiting.

5. Explaining why one is late

| misjudged the time.
| didn’t realize it was so late.

| lost track of time.

| overslept.

My alarm didn’t go off.

| got a late start.

| got sidetracked.

sidetracked = detoured;
distracted

My last appointment ran over.
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3aTAHyachb.

MHe npULIOCh BbINO/IHUTD
OZIHO Mopy4YeHume.

MHe npuLLIoCh Koe-Koro
NoJBE3TH.

MHe npuiunoch 3aexaTb 3a
JlEHbraMM.

A JoNro He Mor noMmaTb
TaKCH.

1 JoNro He Mor noMmaTb
TaKcH.

Mow noesp npuwwen c
OMO3/JJaHUEM.

Mow aBTO6YC npuLen c
OMO3/JJaHUEM.

Al He ycnen Ha CBOM aBTOBYC.

A1 He ycnen Ha cCBOM peunc.

MoM peunc He npuiuen.

MHe npMWwaoChb 3aexaTb Ha
3anpaBKy.

MHe npuLoCh NOTEPATb
BpPEMSA Ha 3anpaBkKe.

MHe npuwnochb
OCTaHaB/IMBAaTbCA Ha
3anpaBkKe.

Y MeHA 3aKOHYMNOCb
TONJIMBO.

Ha agopore 6b110 CAMWKOM
MHOI0O MallMH.

A nonan B Npoo6Ky.

A 3a6bnyamnca.

A NpoCcKo4Mn CBOM NOBOPOT.

| had to run an errand.

| had to drop someone off.
| had to get money.

| couldn’t get a taxi.

| couldn’t get a cab.

The train was late.

The bus was late.

| missed the bus.

| missed my ride.

My ride didn’t show (up).
| had to get gas.

| had to stop for gas.

| had to stop and get gas.

| ran out of gas.
Traffic was slow.
| was stuck in traffic.

| got lost.
| missed my exit.
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MeHA 3aaepKanu JOpPOXKHble
paboThl.

MeHa 3aaepxano ATII
(AOPOXKHO-TpaHCMNOPTHOE
npoucliecTeme).

A He npeanonaran, 4YTo y
MEHS Ha Jopory ymMaet
CTOJIbKO BPEMEHM.

A npegnonaran ao6partbcA
obICTpee.

A paxke He npeanonaran, 4To
3TO TaK AanekKo.

[lyTb OKasanca AAMHHee, YeM
A npegnonarann.

A ponro uckan mecto AnA
NapKOBKM.

A1 He MOr HauTH MecTo AN
NapKOBKM.

1 He MOor HaMTHU MecTo AN
NapKOBKM.

A1 He Mor HauTH, rae
NOCTaBMTb MaLUMHY.

6. [pnxoanMm C ono3gaHUEM

A Haaetocb, Bbl Ha4au 6e3
MeHH.

A pag, 4TO Bbl HaYanu 6e3

MEHH.

Bam, HaBepHoe, NpULWJIOCh
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There was construction.

There was an accident.

It took me longer to get here
than | thought it would.

It took longer than | expected
to get here.

| didn’t realize this was so far
away.

It was further than | thought.

| was looking for parking.

| couldn’t find a parking spot.

| couldn’t find a parking
place.

| couldn’t find a place to

park.

6. When you finally arrive
after being late

| hope you started without
me.

I’m glad you started without
me.

Were you waiting long?
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MEHSA A0Jro XAaTb?

Hy}KHO 6b1/10 HA4YMHATL 6€e3
MEHH.

B cneayowmm pas HaYMHaMTE
6e3 MeHs.

7. PactBOpgaemca cpeam
OCTa/IbHbIX FrOCTEU

He Bo3paxkaete, ecam a caay
pAAOM?

A He nomMelato, ecam caay
pAAOM?

MOXHO, a cagy pagom?

/106pbIN AEHb, MEHA 30BYT
bun.

/l1o6pbIn AeHb, a 8 [KeuH.

A oTKyaa Bbl 3HaeTe XoHa 1
Mapu?

Al paboTato BMecTe C JKOHOM.

Mbl ApYyMM C Mapu.

Mapu - MOA noapyra.

Bbl, cny4amMHo, He Npo6oBaM
3Ty npunpasy?

KnaccHaa BeyepuHKa, He TaK
m?

Kakon BenmkonenHbin cton!

You should have started
without me.
Next time start without me.

7. Mingling with other guests

Mind if | join you?
Care if | join you?

May | join you?
Hello, my name is Bill.

Hello, I’'m Jane.

So how do you know John and
Mary?

| work with John.

I’m friends with Mary.

I’m a friend of Mary’s.

Have you tried the dip?

Great party, huh? (informal)

What a great spread!
spread = display of party food
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8. Obwaemca c xo3aeBamu

Kyzaa MOXHO geTb nanbTo?

Y Bac MOXXHO KypuTb?

He Bo3parkaeTe, ecim 4
3aKypo.

[poctute, rae 3aecb y Bac
Tyanet?

Y Bac KpacuBo.

A B BocTopre ot Baluen
FOCTUHOM.

Y Bac 3pecb BenmKonenHoe
MecCToO.

Y Bac Be/IMKOMENHbIM BKYC.

9. HaynHaem pas3roBop C
00CYKAEHMA NOrobl

CeroAHs npeKpacHbIM AeHb.

CerogHAa oTBpaTHUTE/IbHaA
noroja, npasaa?’

CeroaHAa oTBpaTUTE/IbHbIM
JAEHb.

Jlyywen norozipl He
npuayMaellb, HO TOJIbKO AN
YTOK (C JIe2KUM CapKAa3MoMm).

CHoBa Ao Ab!

Hy, Kak, Bbl He 3amep3nun? (C
upoHuel)

Hy, kak, Bam He xapko? (C
upoHueu)
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8. What a guest say to a host
or hostess

Where can | put my coat?
Do you mind if | smoke?
Mind if | smoke?

Where is the bathroom,
please?

You have a beautiful home.
| love what you have done
with the living room.

You have a wonderful place.

You have a wonderful taste.

9. Starting a conversation
using the topic of weather

Nice weather we’re having.
Lousy weather, isn’t it?

Horrible weather we’re
having.

Lovely weather for ducks.
(sarcastic)

It’s raining again.
Hot enough for you? (ironic)

Cold enough for you? (ironic)
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/leno He B TOM, YTO }Kapko, a
B TOM, YTO B/IAXKHO.

10. HaymMHaeMm pa3roBop C
BOMpoca

Hy, 4TO Y HAaC HOBEHbKOIro?
MoacKaXkuTe, KOTOPbIM Yac.

Y Bac ecTb 4acbl?

[[OTOBAT 34€Cb BKYCHO,
npasga’

11. 3aBOAUM pa3roBOp C TEM,

C KEM Mbl 3HAKOMbI

Kak Bbl noxuBaete?

Kak aena Ha pa6oTte?

Kak aena aoma?

Kak cemMbsa?

[Moxorke, Bbl TONbKO
NOACTPUrIUCD.

Y Bac KpacuBas rnpuyecka.
Bam naet Baw HapAaga.
CumMnaTMyHoe naaTtbe.

270 nsatbe Bam K simuy.

[ ae Bbl Kynuam atoT cBmtep?
A paBHO O TAKOM Me4Talo.

It’s not the heat; it’s the
humidity.

10. Asking a question to start
a conversation

What’s new?

What time is it?

Do you have the time?
This food is good, isn’t it?

11. Starting a conversation
with someone you know
well

How have you been?

How’s work?

How’s your family?

How’s the family?

Looks like you just got a
haircut.

| like your hair.

| like your outfit.

That dress is lovely.

That dress looks nice on you.

Where did you buy that
sweater? I’ve been wanting
to get one.
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12. 3aBOAMM pa3roBop B 3ane
OXMJAAHUA

[Mo3BonbTE NoCcMOTpeTb Bawuy
rasery?

Yto Bbl cnywaete?

KaKkyto KHury Bbl untaeTe?

Bbl yMTaNM YTO-HUOYAb
MHTEpPECHOE B nocyeHee
Bpema?

Bbl cMOTpenu 3T1o
npeAcTaB/iEHME BYEpa
BEeYepom?

Y Bac He HangeTcs
CUrapeTkm?

Y Bac He HangeTcH
MEHTOJ/IOBOIro Apaxe?

A cobupatocb BbINMUTb
yalleyky Kode. A Bam
3aKasaTb?

13. O6cyxaaem noroay

CeroaHA npeKpacHbIM AEHb.

Kakoe ApKkoe cosHue.

Ha yavue ACHO U CoNHEeYHO.

OTBpaTuTesibHaA norojga, He
TaK nu?

CeroaHAa oTBpaTUTE/IbHbIM
JAEHb.

Jlydiwien norozpl He
npuayMaellb, HO TONIbKO A/1A
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12. Starting a conversation n
in a waiting room

Can | take a look at your
paper?

What are you listening to?

What book are you reading?
Read any good books lately?

Did you see that show last
night?

Do you have a cigarette?
Do you have a breath mint?
I’m going to get a coffee.

Would you like one?

13. Talking about the
weather

Nice weather we‘re having.

The sun is shining.

It’s bright and sunny.

Lousy weather, huh?

Horrible weather we‘re
having.

Lovely weather for ducks.
(sarcastic)
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YTOK (C JIe2KUM CAPKA3MOM).

/leno He B TOM, YTO ¥apKo, a
B TOM, YTO BIAXKHO.

CHoBa nowen aoxAab.

JlbeT, KaK 13 Bejpa.

Hy u BeTep!

Hy 1 nnBeHb!

Hy n metensb!

BoT TaK Bbtoral

Hy, Kak, Bbl He 3amep3nun? (C
upoHueu)

Hy, kak, Bam He xapko? (C
upoHuel)

Ha yauue poxab.

Ha ynuue cHer.

CerogHAa xonoAHo.

CeroaHA }apKun JeHb.

CerogHA CMLWIKOM BN1AXHO.

Ha yauue TymaH.

Ha ynuue cmor.

Ha aABope cnakoTh.

Ha yauue cunbHbiM BeTep.

14. CeTyeM Ha Toany

34€eCb C/IMWKOM MHOIO
noaen.

A yyBCTBYIO Ce64, KaK
capauHa B 6aHKe.

He npoTonKHewbCA.

JIOKTEM He noweBeUTb.

It’s not the heat; it’s the
humidity.

It’s raining again.

It’s raining cats and dogs.

What a storm!

What a downpour!

What a snowstorm!

What a blizzard!

Hot enough for you? (ironic)

Cold enough for you? (ironic)

It’s raining.
It’s snowing.
It’s cold.
It’s hot.

It’s humid.
It’s foggy.
It’s smoggy.
It’s muggy.
It’s windy.

14. What to say when in a
crowded place

It’s too crowded in here.
| feel like a sardine.

We’re crammed solid.
| need some elbowroom.




B TOCTAX
VISITS

34eCb He NpoAoXHeLb.

15. YXoamm 13 aoma

Bce nn cBoe Mbl B3aaun?

Mbl HMYero He 3abbln?

MbI HMYEro He 3a6binmn?

Bbl He 3a6bi1M CBOU KIHOUM?

[lpoBepbTE, HE OCTABUIN U
Bbl cBET BK/IIOYEHHbIM?

He Mory HauTt1 Kaoum.

MocTomTe, A 3abbl/1 KOLWEsEK.

Bbl npuHecn KapTy?

[[oTOBbI I AeTH?

BK/1lOYEH /1M aBTOOTBETUYMUK?

Bbl He 3a6biu
BOCMOJ1b30BaTbCA TyaNeToM?

Bbl oTKAOUMIN yTIOr?

Bbikatounan nu Bl
TeneBsnsop?

Boiktoumsan nn Bel nanty?

16. Obewaem BEepHYTbCA

~

A0MOoH

A yX0Xy BCEro Ha HeCKOJIbKO
MUHYT.

YBUAMMCA Yepes Yvac.

BepHycb, KakK obewan.

BepHyCb K aecAtu.

BepHycb AOMOM NO3AHO.

He xaute, noka a npuay.
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There’s no room to breathe?

15. Preparing to leave home

Do we have everything?
Have we forgotten anything?
Did we forget anything?

Do you have your keys?

Did you leave a light on?

| can’t find my keys.

Wait, | forgot my wallet.

Did you bring the map?

Are the kids ready?

Is the answering machine on?
Did you go to the bathroom?

Did you unplug the iron?
Did you turn off the TV?

Did you turn off the stove?

16. Stating when you will
return home

I’ll be gone just a few
minutes.

See you in an hour.

| won’t be late.

I’ll be back by ten.

I’ll be home late.

Don’t wait up for me.
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17. lNpowaemca ¢ xo3aeBamMm

Moxanym, yxe no3aHo, U
nopa UATU.

Heysenu yxe Tak no3aHo?

Heyenu yxe Tak no3gHo?

MHe nopa.

MHe 3aBTpa paHO BCTaBaTb.

Y MeHs 3aBTpa TPYAHbIU AEHb.

MHe nopa 6exartb.

boloCb, YTO MHe yXe nopa.

botocb, A yxe 3aaepanca.

A BbIHYXXJ€EH yoerartb.

botocb, MHe Yy3Ke nopa.

MHe ye nopa.

MHe BpemMAa natu.

MHe camoe Bpemsa uaTu.

MHe camoe Bpema Bac
MOKUHYTb.

MHe nopa agBuraTbcCA.

byay Tonateb.

A yxKe [0o/IKeH uatu.

[Mopa npowaTbcA.

A Aymalo, Ha cerogHA Bce
(OHEM).

A aymaro, Ha cerogHAa Bce
(Be4epoMm).

MHe nopa namm.

A yxxe Toponachb.

17. Preparing to leave a host
or hostess

Well, it’s getting late
already.

Is it that late already?

Is it that time already?

The time has come.

We have to get up early
tomorrow.

We have a big day tomorrow.

big = busy

| need to run.

I’m afraid | must run.

I’m afraid | must be going.

I’ve got to be running.

I’m afraid | have to be going.

I’ve got to be going.

I’d better be off.

I’d best be off.

I’d best leave now.

I’d better get moving.
| better hit the road.

| must be off.

| must say good night.
Time to call it a day.

Time to call it a night.

Time to go.
Time to run.




B TOCTAX
VISITS

MHe nopa Tonatb.

[lopa gBuratbCca Aasnblue.

MHe yKe HYXHO
NOTOPONUTbLCA.

A pomxkeH natu.

BbIHY}XJeH CHMMATbCA C
MecTa.

BbiHYKAEH 6exaTb.

18. bnaropapum 3a npuem
(nepep yXoa0M)

bnarogapto 3a npuem.
Cnacrb60o 3a NpUATHbLIX Bevep
(opuyuanbHbIU MOH).
Crnacmb60 3a NpUATHO
NpoBeAeHHOE BpeMS
(opuyuanbHbIU MOH).
Cnacnbo, 4YTO HAC NPUHANU.
Mbl BaM npu3HaTenbHbl 3a
npuUrnaweHme.

Time to hit the road.
Time to move along.
Time to push along.

Gotta go.
Got to take off.

Have to run along.

18. When departing

Thanks for having me over.

Thank you for a lovely
evening. (formal)

Thank you for a lovely time.
(formal)

Thank you for having us.
Thank you for inviting us.

3aMeTKM
Notes




Mbl 1 HALLA PABOTA

BUSINESS
1. OTBe4YaeM no tenedoHyY (Ha Ae1OBOM 3BOHOK) veveeenss 120
2. [1pOCMM HE BMELWMBATHCA B HALUM A€J1Q 0 eeesesscsccsanss 120
3. [MNWEM AE/TOBOE MMUCBMO .ueerseocescssesssscssessscsscanss 120
4, [pepbiBaem (BpeMeHHO) pa3roBop No 1e/1eOHY....... 121

1. OTBeYyaem no tenedoHy (Ha 1. Answering the telephone -
N1€710BOM 3BOHOK) business

[opcoBeT. Bam kakon otaen?  City Hall. What department

please?
dupma «CMHUT», Smith Company.
dupma «CMut>». YemM Mory Smith Company. May | help
ObITb Bam nonesenH? you?
dupma «CMHUT», C KEM MHE Smithco, how may | direct
Bac coeauHUTDb. your call?

2. MNMpocum He BMewmBaTtbCca B 2. Asking someone to stay out

HallM aena of your affairs
JTo Ha Bawa 3a60rTa. That’s none of your affair.
He cymnte cBoM HOC B MOM Get your nose out of my
Aena. (rpyboBaTtbii TOH) business. (informal)
He BMelIMBaMTECH B MOM Keep your nose out of my
Aena. (rpyboBaTtbiv TOH) business. (informal)

3. MNvwem aenoBoe NUCbMO 3. Expressions used in
business letters

Hageemca, uto We trust you will find the
BbILLEM3/IOXKEHHOE OKaXKeTca  above to be of assistance.




Mbl 1 HALLA PABOTA
BUSINESS

Bam nosie3HbIM.
Hapaeemcsa, 4to Bbl byaeTte
YAOB/IETBOPEHbI BCEM, YTO
Mbl MOArOTOBU/IN.
BbipaxkaeM npusHaTe/IbHOCTb
3a Baw nHTepec K
BbILLEN3JIOKEHHOMY.

[1p1 BO3HMKHOBEHUM Yy BacC
KaKUX-MO60 BONPOCOB UM
NpooeM, NPOCUM
He3aMea/IMTENbHO
o6palaTbCs K HaM.

4, lNpepbiBaeM (BPEMEHHO)
pa3roBop no renedoHy

MUHYTOYKY. Y MEHA 3BOHUT
Apyron TenedoH.
MobyabTe Ha IMHMM.

MobyabTe CEKYHAOUKY Ha
JIMHUM.

We trust you will find
everything in order.

Thank you for your attention
to the above.

If there’s anything you need,
please don’t hesitate to ask.

4, Interrupting a telephone
call wit other business

Just a moment, | have
another call.

Hang on a moment.

to hang on = to wait
Hang on a sec(ond).

3aMeTKM
Notes




Mbl U UHTEPHET
INTERNET

EcTb v 34€Ccb N06GAM30CTH
KaKoe-HMOYyAb MHTEPHET -
Kage?

A 6bl XoTeN NOAKIOUYMNTBLCA K
UHTEepHeTy.

Al 6bl XO0TEN NPOBEPMTL CBOM
MOYTOBbIN AWMK.

A 6bl XO0TEN OTNPaBUTb
3NEKTPOHHOE COOOLLEHME.

Is there an Internet café
around here?

| want to connect to the
Internet.
| want to check my e-mail.

I’d like to send an e-mail.

3aMeTKM
Notes




YBJIEMEHUA U PA3BJIEYEHUA
INTERESTS AND ENTERTAINMENT

[MIPUOOBPETAEM OMIIETDI ceevereernneeeeeecseccaccccsccccsncens 123
1. 3QKA3bIBAEM OUIETbleeeeeeeeeeeeeeeseccsscassecsscassones 123
2. CnpaBaaeMcs 00 ONNATE OUNETOB veveeerereneeecannnns 124
3. OTBEYAEM HA BOMPOCH]I OUTETEPA ¢eveerereeceecencennes 124
4. 06CyKJaeEM OMIETbI HA pa3BEKATE/IbHYIO
MPOTPAMMY teeeerrecsocesccsscscssscnscassassoscsssssssanse 124
OcmaTtprBaeM AOCTONMPUMEYATENIBHOCTU ..eevvnnneecnnes 125
BBIXOZAMM B CBET tevvreeneeececaececcscsscecsscnscscsscnscncsss 126
1. [IDUMNTALLAECM ¢ e eteeeeeeeteceececsecscscassassscassascssanns 127
2. He NPUHUMAEM MPUMNALUEHUE ¢eveeeerecenccescsccsconns 128
3. [IDUHUMAEM MPUMNALUEHME e eeveeereeeecscnscscsscnscscss 129
4. BblpaKaeM HEYAOBO/IbCTBUE  ceeereceeececcsccsccsccnnes 129
5. 3aZlaeM BOMPOCHI O pasB/eKaTe/IbHOM Nporpamme . 129
O6pawaeMcsa K CNACATE/II0 HA BOAE . ..eeeereeeneccrenccnns 126
3aHMMaeMcA CropToM M APYrMMHU YB/IEYEHUAMM....... 131
YyactByeM B MMEHMHAX U MPAa3AHMKAX ceeeeeerecasoccnnes 132
Mpuobpetaem 6mneTbl Tickets
1. 3aKa3biBaeM bUETHI 1. Request made to ticket
agency.
YeTbipe MecTa Ha I’d like four seats for tonight,
CEroJHALHMA BeYep, please.
noxanymcra.
Y Bac ecTb yeTblpe 6uneta Ha Do you have four seats for
CEeroAHALHMMN Beyep? tonight, please?
Kakue nyywme mecta us 1ex, Where are the best seats you
YTO OCTA/IUCH? have left?

123
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CKONbKO CTOAT bmneTbl?

Mory S NOMEHATb 3TOT 6MNeT
Ha Apyrou Be4vep?

EcTb i y Bac 6unetbl Ha ... ?

2. CnpaBngemcsa 06 onaaTe
OU1eToB

/Ie1CTBYIOT /M Y BaC Kakue-
HUOYAb CKUAKM?

Y Bac NpMHMMALOT onsaTty
YeKOM (KpeAUTHbIMM
KapTOYKaMu)?

Kakune KpeauTHbIe KapTOYKM
Bbl NpUHMMaAETE?

3. OTBE€YaeM Ha BOMNpPOCHI
ounetepa

A Bbl 3aKa3sbiBasit ounetbl?

A Bbl genanm
npeABapUTEIbHbIM 3aKas?
Ha ybe uma Bbl aenanm 3akas
Ha 6unetbl?

4, Qbcyxpaem 6uneTbl Ha
pa3BJEKaTe/IbHYIO
nporpammy

Ou4eHb Kasb, HO 3TU BUAETHI
He NpMHUMALOTCA 06paTHO.

How much are the tickets?
Can | exchange this for
another night?

Are there any tickets for...?

2. Asking questions about
payment for tickets

Do you have discounts?

Do you take cheques/ credit
cards?

Which credit cards do you
take?

3. Questions asked by a
ticket agent for an
entertainment event

Did you make a reservation?
Do you have reservation?

What name did you reserve
the tickets under?

4, Expressions about tickets
to an entertainment event

I’m sorry, these tickets are
nonrefundable.
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K coxanenuo, 6uneToB
60/1blUE HeT.

K coxaneHuo, Ha ceroaHA
BCEe NpoAaHo.

Bce 6uneTbl Ha 3TO
npeAcTaBNAEHME MPOAAHbI.
O4eHb ¥aJib, HO 3a 15 MUHYT
[0 Ha4ana Mbl NpoJlaemM Bce
OoCTaBLLUMECA OUNETHI

OXMJAOLWMM.

Ocmatpusaem
AoCTOoNpUMeYaTes/IbHOCTHU

A wvwy ... (LeHTp ropoaa,
NONULMIO, MOYTY,
06LECTBEHHbIU TyasleT,
pecTopaH, NeperoBOpHbIM
NYHKT, CNPABOYHYIO C/YKOY
ANA MPUESNKUX).

Kak MHe aobpaTtbca Ao ...
(aBTOCTaHUUM, KCEPOKONUM,
CTApPOM YacTu ropoja,
CrPaBOYHOM CNYK6bI ANs
NpUesXnx, BoK3ana)?
Kakue B BallleM MECTHOCTH
OCHOBHblE
JocTonpumeYarteibHOCTM?

CKOJIbKO /1IET 2TOMY...?

A 3eCb Y BaC MOXHO
doTorpapmpoBatb?

B KOTOpOM 4acy Tam (34ecCb)

125

I’m sorry, there are no tickets
available.

I’m sorry, we’re sold out
tonight.

That performance is sold out.

I’m sorry, at fifteen minutes
before curtain time we
release unclaimed tickets to
the waiting list.

Sightseeing

I’m looking for a/the ...(city
centre, police, post office,
public toilet, restaurant,
telephone centre, tourist
information centre)

Where’s the ...(bus station,
copy centre, old part of
town, tourist information,
office, train station)?

What are the main
attractions?

How old is it?
Can | take photographs?

What time does it open?



YBJIEMEHUA U PA3BJIEYEHUA

INTERESTS AND ENTERTAINMENT

Ha4YMHaT paboTaTtb?
B KOTOpOM 4acy TaM (34ecCb)
npeKkpawalT padboTaTb?

A BX0J, Yy BacC NnatHbIN?

Y Bac ecTb B npojaxe
nyTeBOAUTE/Ib MO ropoay
(kapTta ropoga?

Bbixogum B cBeT

Y10 ceroaHa uaeTt B 3TOM
KMHOTeaTpe?

A 3TOT (PM/IbM Ha AHIJIMMCKOM
A3blKe?

Yem 34eCb MOKHO 3aHATbLCA
Beyepom?

[ 4e y BaC MOXHO nocayLwaTb
HaUMOHA/IbHYI0 MY3bIKY?

EcTb I y Bac ceroAHsa Kakou-
HMOYAb KOHUEPT?

[Ae a Mory y3HaTb, YTO
cemyac maet (B
KWMHOTeaTpe/Teartpe)?

Kyaa y BaC MOXHO MOMTH
noTaHueBaTb (BanbC)?

CKOJIbKO CTOMT BXOJHOM
ounet?

KaKyto My3blKy OHU UrpatoT?

What time does it close?

Is there any admission
charge?

Do you have a
guidebook/street map?

Going out

What’s on at the cinema
tonight?
Is it in English?

What’s there to do in the
evenings?

Are there any places where
you can hear local music?

Is there a concert on tonight?

Where can | find out what’s
on?

Where can we dance some
(waltz)?
How much is it to get in?

What type of music do they
play?
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1. MNpurnawaem

MHe xoueTca nomTm
Ha KOHLUEPT, B HOYHOM Ky6,
B pecTopaH, B TeaTp).

A Bbl CBOOOAHDI ... (CEroaHs
BEYEepoM, B ITU BbIXOZHbIE)?

1. Inviting somebody

... (B 6ap, | feel like going to a ...(bar,

concert, nightclub,
restaurant, theatre).
What are you doing this
...(evening, weekend)?

ANANOrI:

SAMPLE DIALOGUE:

G: Yem Bbl 3aHUMaUCk Ha
npow/ibiX BbIXOOHbIX?

H: E30usn 8 OKcgopO.

G: lpasoda? A Ha 4yem Bobli
myada e3dunu?

H: MawuHod.

G: U cKo/1IbKO BpeMeHU ywJio
Ha dopoay?

H: OkoJs10 0B8yx 4acos.

G: What did you do last
weekend?

H: | went to Oxford.

G: Really? How did you go?

H: | went by car.
G: How long did it take?

H: It took about two hours.

He xotute nomtn nepekycmtb? Would you like to go for a

Ay Bac HanaeTcs MUHYTKa
ANA vallevkun Kode?

He oTKaxkeTecb OT YalleyKu
Koe?

MonaemTe, BbiNbeM Kode.
He oTKaxeTecb NoTaHUEBaTb?
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meal?
Do you have time for coffee?

How about a cup of coffee?

Let’s go for coffee.
Do you want to go dancing?
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34ecb BeNMKoNenHo!
byay paZ HOBOM BCTpeuye.

A Bam NO3BOHIO.

Korga mbl BcTpetumca?

/laBanTe BCTPETUMCA B
(BOCEMD).

This place is great!
Hope to see you again soon

I’ll give you a call.
When shall we meet?
Let’s meet at (eight o’clock).

ANANOrI:

SAMPLE DIALOGUE:

O: loyxuHaem se4yepom?

P: C yOososibcmsuem.

O: 'de Mbl sBcmpemumcsa?
P: Moxxem, Ha naowadu?
O: Xopowo. A 8 Komopom
yacy?

P: Ymo, ecnu 8 cemMb?

O: Xopowo. BnosiHe
ycmpausaem.

O: How about dinner,
tonight?

P: I'd love to.

O: Where can we meet?
P: How about the square?

O: All right. What time?

P: Is seven o'clock OK?
O: Yes, that's fine.

2. He npyHMMaem
npurnaeHme

bnaropapto Bac, B Apyroum
pas.

2. Refusing an invitation

Not at the moment, thanks.

U3BUHUTE, A HE Mory. Y MeHA |I’m sorry, | can’t. | have

Apyrve niaHbl.

U3BMHUTE, HE MOory. MoxerT,

nepeHecem Ha 3aBTpa?

other plans.
Sorry | can’t. How about
tomorrow?
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3. [IpHMMaemM npurnaweHue

be3ycnoBHO!
a, 310 6yaeT 3ameyaTeibHo!
C yAOBO/IbCTBUEM MPUAY.

4. Bbipaykaem
HeyJa0BO/IbCTBUE

MoxeT, nonaem Kyaa-HmMbyab
B Apyroe mMecro?

MHe 3aecCb He HpaBUTCA
My3blKa.

Hu4yero oco6eHHoro.

5. 3apaem BoNpocChl 0
pa3B/ieKaTe/IbHOU
nporpamme

Kak pgonro 6yget AnTbCA
npeacTtaB/ieHUeE?

A B KOTOpPOM Yacy
3aKaH4MBaeTCA
npeactaBneHue?

A GypeT v aHTpaKT?

[ ae 3aecb y Bac Tyanet?

Koraa y Bac aatoT Tpetmm
3BOHOK?

3. Accepting an invitation

Sure!
Yes, that’d be great!
I’d love to come.

4. Complaints

Shall we go somewhere else?
| don’t like the music here.
Nothing special.

5. Asking questions about the
entertainment event

How long does the show run?

When does the show close?

Is there an intermission?

Where are the rest rooms?
(rest room = toilet/ powder
room)

What time does the curtain
go up?
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O6paliaeMca K cnacartesio
Ha BoAe

/10 KaKoro mecTa 34ecb
MOHO 3anJ/ibiBaTb?

A Kakas 3aecb rnybuHa B
paroHe 6yMKoB?

A TeyeHue 34ecb CHUIbHOE?

EcTb M B 3TOM paroHe
NoJBOAHOE TeyeHue
(BOAOBOPOTDI)?

He 3annbiBanTe aasblie, YeM
Te Ma/IbuYMKM.

OcTteperanTtecb NoABOAHbIX
TEYEHMM U BOJOBOPOTOB.

Hukakux urp Ha soge!

He 6erante no nanyée!
[Mnax 3aKkpbiBaeTcsa,
BbIXOAMUTE U3 BOAbI.

The lifeguard

How far out can we swim?
How deep is by the raft?
Is the current strong?

Is there an undertow/
undercurrent?

Don’t swim past the boys.
Watch out for the undertow.

No horseplay. (horseplay =
rough or dangerous play)
No running on the deck!

The beach is closing; come
out of the water.

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

A: A Bbl He xomenu 6bli
nolimu Ha Be4YepuHKYy?

B: C yOososibcmsuem. A 8
Komopom 4acy?

A: B cy66omy seyepom.

B: Kak xane! A 3aHAamM 8

A: Would you like to come to
a party?

B: Well, I'd like to ... but
when is it?

A: On Saturday evening.

B: What a pity! I'm busy on




YBJIEMEHUA U PA3BJIEYEHUA

INTERESTS AND ENTERTAINMENT

cy66omy.
A: A yem mbl cobupaewbcA
3aHAMbLCA?
B: JomawHumu denamu.
A: [loHamHo. Moxxem, 8
dpyeou pas?
B: Ja, koHe4HOo. Chacubo 3a
npuaiaweHue.

Saturday.
A: What are you doing?

B: I'm doing my homework.
A: Really! . . . Another time
perhaps?

B: Yes, thanks anyway.

3aHMMaeMcCA CNOPTOM M
APYrMMMU YBII€YEeHUAMMU

Yem Bbl 3aHMMaeTech B
cBo6oAHOE BpemMsA?

Yem Bbl ntobUTE 3aHMMATLCA B
cBob6oaHOE BpeMsA?

Bbl urpaere B...?

Bbl ntobute cnopt?

/la, oYeHb.

3a Kaky KoMaHay Bbl
ooneerte?

Yem Bbl yBieKaeTech?

Kakum Bngom criopta Bbl
3aHMMaeTechb?

la, 370 6bIN10 Obl
3aMevaTtesibHo.

BoBce Her.

bnarogapto Bac, HO TO/NIbKO He
cemyac.

Pewwmam NnomMTH nonsiaBaTb?

He xoTuTe 1 NOMUTHU B NOXoA

131

Sports and interests

What do you do in your spare
time?
What do you like doing?

Do you play...?

Do you like sport?

Yes, very much.

Which team/side do you
support?

What interests do you have?

What sports do you play?

Yes, that’d be great.

Not, not at all.
Not at the moment, thanks.

Do you feel like going for a
swim?
Do you want to go hiking this
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B 3TU BbIXOAHbIE?
A xotenn 6bl Bbl MOMTH Ha
dyT60n?
XOoTUTE NOMTU Ha
COpPEBHOBAHUA pOBOCEKOB?

Kak npoxogmt urpa (Maty)?
MoA (Hawa) KomaHaa
BbIMrpana.

MoA (Hawa) KoMaHaa
npourpana.

Bam HpaBMTCA, Kak A urparo?
A BbiMrpan (npourpan).
A nobeann (Bac)!

Y4yacTByeM B MM@HUHaX U
npasgHMKax

C aHeM poxaeHua!
CyactamBoro PoxaectBa!

C HoBbiM rogom!

C HoBbiM rogom!

Yaaun Bam BO Bcem!
[pMmnTE MOM no3gpaBneHus!
Korga y Bac aeHb aHrena?
Korga y Bac aeHb poxaeHua?
Kpenkoro Bam 3a0poBbs!
CyacTtnmBo Bam
oTnpa3gHoBaThb [lacxy!
XpUCTOC BOCKpec(e).
BoucTnHY Bockpec(e).

weekend?

Would you like to go to a
football match?

Would you like to see a wood-
chopping contest?

How’s the game/match going?
My/our team won.

My/our team lost.

How am | playing?
| won/lost.
| beat you!

Birthdays, Festivals and
Saint’s Days

Happy birthday!

Merry Christmas!
Happy New Year!
Season’s greetings!
Good luck!
Congratulations!
When’s your name day?
When’s your birthday?
Many happy returns!
Happy Easter!

Christ is risen.
Risen, indeed.
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Pa3OMBAEGM MAMATKM eeeeerereeeesecesscscsessosssesssscssscsse 133
FOBOPMM O NMOTOZC..ccuieueteecescescescsscssccsscsscssassasss 133

Pa3buBaeM nanaTtkm

A MOXXHO HaM NOCTaBUTb

3/leCb nasaTKy siarepb?

A MO)XHO NOCTaBMTb NManaTky

BOT 3J€Cb?

Ectb m 34ecb N06/IM30CTH
MECTO, re MOXHO MOCTAaBUTb

nasartky?

[Ae a9 cMmory B3ATb Y Bac
nanaTky Ha rnpokar?
CKONbKO y BaC CTOMUT

OCTAHOBMUTbCA HA CYTKU?
[1e MOXHO B3ATb NMUTbEBOU

BO/bl?

EcTb M y Bac cBOGOAHbIE

mecTa?

Bbl MOXeTe pa3BecTU HaM

OrOHb B 3TOM MecCTe?
[oe 34ecb y Bac Ayl
(Tyaner)?

foBOpMM O Noroae

Kakaa cerogHA Ha gBope

noroaa?
CeroaHAa naeT AoXab

133

Camping
Are we allowed to camp here?
Can | camp here?

Is there a campsite nearby?

Where can | hire a tent?
How much is it per night?

Where can | get drinking
water?

Do you have any sites
available?
Can you make a fire here?

Where’s the shower/toilet?

Weather
What’s the weather like?

Today it’s raining
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CeroaHsa uaet cHer

CeroaHa 0671a4HO

CeroaHa XonoAHo

CerogHsa - TymaH

CeroaHa *apko

CeroaHsa ACHO

CeroaHAa BeTpeHo

A 3aBTpa byaeT XxonoAaHas
noroaa?

A 3aBTpa byAerT KapKas
noroaa?

A 3aBTpa byaeT AcHasa noroaa?

Y Hac BCe 3TO BpeMS CTOMUT
}Kapa.
MpeKpaTUTCA N1 3TOT AO0XKAb?

Today it’s snowing
Today it’s cloudy

Today it’s cold

Today it’s foggy

Today it’s hot

Today it’s sunny

Today it’s windy

Will it be cold tomorrow?

Will it be hot tomorrow?
Will it be sunny tomorrow?
We are having a heat wave.

Will it stop raining?

3aMeTKM
Notes
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HEALTH
1. Korga KTO-TO PAJOM YMXHYJT eeeeeeeceececsscnsccccsonns 136
MOEM K BPAUY ciecereenccecseeseccsscsscssssscsscssscsscsssses 136
1. O6pawaemM BHUMaHME HA YEeM-TO HEBAXKHbIM
=3 1 136
2. OOBACHAEM LEIb MPUXOAQ.++erunernerneerneenneennns 136
3. KaNyeMCA HAa BO0/Ib B CIUHE . evvreerneerneenneennnnnns 136
4, Xanyemcsi Ha FOIOBHYHK OO0/Ib.v.ieriiueernennennnnnn. 137
5. KanyemMcs Ha KDOBOTEYEHME ..o vurrnennrnnenennnnn. 137
6. Ka/slyeMcA Ha PaCTAXKEHUE MbILULBI vevverernennennns 137
7. HacC CNPAaLIMBAET BPAY . euetierereereerereeroenerncnnnns 138
8. OnMcbIBAEM CMMNTOMbI OOJIE3HU e evvevrnennrnnennnnns 138
9. Paccka3biBaeM Bpady 0 60a8X U
HEZAOMOTAHMM ¢ vverieneenerneneencsscsesscsscsesscsnnns 139
10. *anyemcsi Ha Npobaembl C
MULLLEBAPEHMEM vt oevveneenereenernesncnesscsscsesscsnens 140
11. KANYEMCH HA QJIJTEPTUIO ¢ vveeteeneenennrnesncsncnonns 140
MPUHMMAEM NNEKAPCTBO .. iveeteeceecescsscsscssccsscsscssanns 141
1. Tlonyyaem yKas3aHMA MO NMPUMEHEHMIO ceeeveceeceases 141
2. WM3y4aemM HAAMNMMUCU HA YIAKOBKE eeeverenceesocencacses 141
O6pawaeMcCA K 3YOHOMY BPAUY .eceeeeeeceeeccascccsscccnns 142
[ e MHE HaUTH...(anTeky, Where’s a /the ...(chemist’s,
cToMaToJ/iora, Bpaya)? dentists, doctor)
A yyBCTBYIO C€6A Nyulle | feel better/worse.
(xyxe).
MHe HyXeH Bpau. | need a doctor.
MHe Hy»XeH Bpa4, KOTOpbIM | need a doctor who speaks
FOBOPUT HA AHIJIMUCKOM. English
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COCTOAHUE 310POBbA
HEALTH

1. Koraa K10-10 paa0oM
YMXHY I

byabTe 340poBbI!
byabte 340poBbI!

Uoem K spauy

1. O6paliaeM BHUMAHUE Ha
Yen-TO HEBAXKHbIM BU

Bbl BbiIrnaaute ycrano.
Bbl Bbirnagurte He
BbICMaBLLUMMCA.

Bbl BbIrnagute y»acHo.
Bbl nnoxo Bbirnsgmure.
Bbl Bbirnaamute 6,1€ AHbIM.

2. O6bACHAEM Uenb npmxoaa

A ynan ¢ nectHuubl.
MeHAa yaapnin MAYOM.
A nonan B aBapmio.

3. ’Kanyemca Ha 601b B
CMUHeEe

Y MeHA 60/1b B CNUHE.
Y MeHSA 60T cnuHa.
A He Mory Hak/JIOHMUTbCA.
A He Mory pa3orHyTbcA.

1. When someone snheezes

Bless you.
God bless you.

Doctors

1. Observing that someone
looks disorderly

You look tired.

You look like you need some
sleep.

You look dreadful.

You don’t look well.

You look pale.

2. Telling the doctor what
happened

| fell down the stairs.
| got hit with ball.
| was in an accident.

3. Telling the doctor about a
pain in the back

| have a pain in my back.
My back is sore.

| can’t bend over.

| can’t get up.




COCTOAHUE 310POBbA
HEALTH

A noTaHyn cnuHy.
Y MeHA CBeo CNUHY.

4. YKanyemca Ha royIoBHYHO
060/1b

Y MeHA rosioBHada 60/b.

Y MeHAa 60MT rosioBa.

Y MeHA pacKasbiBaeTcA
roJioBa.

5. Kanyemca Ha
KpPOBOTEYEHUE

Y MeHA naeT KpoBb.

KpoBb He ocTaHaB/MBaeTCA.

A He Mory oCTaHOBMUTb
KPOBOTEYEHME.

6. ’Kanyemca Ha pacTaKeHue
MbILLILLbI

A noTAHYN MbilwLy.

A noTAaHyN pyKy B 3aMAcCTbe.
A BbIBUXHYA CTONY.

Y MeHAa onyxna 104blKKa.

Y MeHA 34ecCb NoKpacHeHUE U
OTeK.

| pulled my back.
There’s a crick in my back. (a
crick = a muscle spasm)

4. Describing a pain in the
head

| have a headache.
My head hurts.
I’ve got splitting headache.

5. Telling the doctor about
bleeding

I’m bleeding.
It keeps bleeding.
It won’t stop bleeding.

6. Telling the doctor about
soreness

| pulled a muscle.

| sprained my wrist.

| twisted my ankle.
My ankle is swollen.
It’s all red and puffy.
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7. Hac cnpawmBaeT Bpad

Y10 canyumnoco?

PacckaxuTe, 4to Bac
6ECMOKOMT.

Bbl MOXeTe onucaTtb
npo6iemy?

A Bam 601bHO, KOrga A aenato
TaK?

U naBHO nu 310 Bac
6eCrnoKomT?

8. OnuMcbiBaeéM CMMNTOMbI
601€3HMU

A He Mory YCHyTb.

A He3a0poB.

A owyua HeaOMOraHume.
A HeBaXKHO ce6s YyBCTBYIO.

A ceba 4yBCTBYIO O4YEHDb
N10Xo.

A yXacHo cebs 4yBCTBYIO.

MeHA TOLUHMT.

MeHAa Mopo3unT

Y MEeHA KpYyXUTCA rosiosa.

A 4yBCTBYIO C€6A HEBAXKHO.

A yyBCTBYIO C€6A HE 0YEHDb
XOpOLLO.

MHe He340poBUTCA.

A 4yBCTBYIO C/1A6GOCTD.

7. Questions a doctor ask of a
patient

What’s the matter?
Describe what’s wrong.

Can you describe the
problem?
Does it hurt when | do this?

How long have you had this
problem?

8. Expressing general feelings
of illness

| can’t sleep.
I’m sick.

| feel sick.

| feel funny.
| feel awful.

| feel terrible.

| feel nauseous.

| feel shivery.

| feel dizzy.

| don’t feel well.

| don’t feel quite right.

| don’t feel so well.

| feel weak.
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Y MeHA KpYXUTCA rosiosa.

Y MeHA ro/10BOKpYKeEHMe.

MeHA 3HOOMT.

Y MeHA Bce N/bIBeT nepea
rnasamm.

9. PaccKa3biBaemM Bpayy O
6019X M1 HeAOMOTraHUM

A obropen Ha cosHue.

Y MeHs ...(oXor, npocTtyaa,
3anop).

Y MeHsAa 31ecb KaKkasf-To
LUMLLIKA.

B 3TOM MecTe 4 owyuiato
CUJIbHYIO 60/1b.

Y MeHA xap.

MeHA MOopOo3unT.

A He Mory CTynnTb Ha Hory.

A owywato Kry4yto 60.b,
KorJa CrpaBJ/ifilo HYXAY.

Y MeHAa 60214T rnasa npu
ApKOM CBeTe.

Korga wymHo, A owyuiaro
60/1b B yLUaX.

A owyuwato 60/s1b B pyke
(Hore), Korga aenato BOT
TaKoe JBMXKEHME.

MHe 601bHO AbllaTh.

A owyuwato 60/sb, Koraa A
Aenarw BOT TaK.

Y MeHAa 60/1T ... (CNHHa,
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My head is spinning.

| feel dizzy.

| feel feverish.

The room is spinning.

9. Telling the doctor about
various pains and problems

| have sunburn.

| have (a/an) ... (burn, cold,
constipation)

| have a lump here.

It stings.

I’m having hot flashes.

| get the chills.

| can’t step down on my foot.
It burns when | go to the
bathroom.

My eyes hurt in bright light.

My ears hurt when it’s noisy.

My arm/ leg hurts when |
move it like this.

It hurts when | breathe.
It hurts when | do this.

My ...(back, chest, ear, eye,
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rpyAHasa KneTka, rnas, yxo,
Hora).

A He Mory noleBeITb...

Y MeHA MOHU¥KEeHHoe
(MoBbILLEHHOE) AaBJ/IEHME.

MHe HyXHbl HOBblE OYKM.

MeHa yXanmna ndena (oca).

10. Kanyemca Ha npobiemMbl C

nueBapeHHUeEM

Y MeHAa auapes.

Y MeHA noHoc

Y MeHAa guapead yxe (Tpm)
AHA.

Y MeHA pBorTa.

A owyuiaro TAXKeCTb B
Kenyake.

A owywaro gAMcKomM@popT B
Kenyake.

MeHA BOT-BOT BbIpBeET.

11. Kanyemca Ha annepruio

A owyuwaro 3ya Ha Koxe.

Y MeHs cblinb.

Y MEHS Ha KOoXe Kakue-To
OYropKM.

Y MeHa auaberT.

foot) hurts.

| can’t move my ...

| have low/high blood
pressure.

| need a new pair of glasses.
I’ve been stung by a
bee/wasp.

10. Telling the doctor about
bowel problems

I’ve got diarrhea.

I’ve got the runs.

I’ve had diarrhea for (three)
days.

I’ve been vomiting.

| feel sick to my stomach.

I’m sick to my stomach.

| think I’m going to vomit.

11. Telling the doctor about
allergies

My skin itches.

| have a rash.

I’ve got these bumps on my
skin.

I’m diabetic.
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Y MeHAa acTma.

Y MeHAa annepruva Ha ...
(QHTUBUOTMKM, MUYENUHBIM
YKYC, MOJIOYHbIE NPOAYKTDI).

A npyUHUMalo NeKkapcTBo OT ...
(aCTMbl, 6pOHXUTA, Kalas).

MpUHMMaeM NeKapcTBo

1. NMNonyyaem ykasaHusa no
NPUMEHEHMUIO

Mo ogHOM (NONHOM) YaMHOM
JIOXKKe eXxeaHEBHO.

Mo ogHOM (NONHOM) YaMHOM
NIOXKKe Tpu pasa B A€eHb.

MpuHUMaTb No ABe TabsIeTKH
Kaxjoe yTpo B Te4yeHue ABYX
Hepenb.

[IpMHMMaTL Nnepes CHOM.

He npyHMMaTb nuuy 3a
noa4aca 4o npMemMa Mam Ha
NPOTAXEHUM Noayyaca nocne
npuema neKapcTsa.

2. N3yyaeM HaANMUCKH Ha
yNnaKoBKe

foaeH po: 15 okta6pa 2008r
(8 CLLA)
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| have asthma.
I’'m allergic to ...(antibiotics,
bees, dairy products).

I’m on medication for...(a/an
asthma, bronchitis, cough)

Medicine

1. Instructions for taking
prescription medication

One teaspoon (full) daily

One teaspoon (full) three
times daily

Take two of the pills each
morning for three weeks

Take before going to bed.
Do not eat for half an hour
before or after taking this
medicine.

2. Medical warnings and
advice found on product
labels.

Expires 10/15/08
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[oaeH go: 15 okta6pa 2008r
(B Opyaux cmpaHax, Kpome
CLLA)

MoeT BblI3blBaTb COH/IMBOCTb.

C HU3KUM coZeprKaHMEM
YKMPOB.

He coaepUT XMPOB.

He coaepmT xonectepuHa.

CoAepKUT HU3KUM NPOLIEHT
HaTpuA.

O6pawaemMcs K 3y6HOMY
Bpavy

Y MeHAa 60mT 3y6.

Y MeHA Bbinana njaomoba.

Y MeHA packpowmncsa 3y6.

A He xou4y ero yaanarb.

/larTe MHe, noxanymcra, 4To-
HMOYAb 06e3601MBatoLee.

Y MeHAa 60NAT AeCHbl.

DTOT 3y6 MEHA 6ECMNOKOUT.

MHe Tak 601bHO!

Use before 15/10/08

May cause drowsiness.
Law fat.

Fat-free.
Contains no cholesterol.
Contains low sodium.

At the Dentist

| have a toothache.

I’ve lost a filling.

I’ve broken a tooth.

| don’t want it extracted.
Please give me an
anaesthetic.

My gums hurt.

This tooth is bothering me.
Stop! You’re hurting me.




YPE3BbIYANHBIE NPOUCLLUECTBUA

EMERGENCIES

Hec4yacTHbIM cayyam

1. O6palaemca 3a NOMOLLbK Ha MECcTe

nponcluiecTBuA

2. OKa3biBaeM NMNOMOLLIb NOCTpaAaBLUEMY

3. CnpalunBaEM, YTO CAIYUYMIIOCD . ceeesessescescsscsscsanss

4, PaccnpalumBaem nocTtpajaBLlero o

CAMOYYBCTB MM eeeeseenens
5. laeM CBUAETENBCKUE MOKABAHMS veeeeeesesscsccsanss

6. CoobLlaeM 0 YEM-TO HENNAJHOM

O6palaemca B NoOAMUMIO.....

Momorure!

Ynaute npoyb!

Aepxute Bopal

Moxap!

A BbI30BY nosmumio!

A 6oneH.

JTO CpOY4HoO!

34ecb npomsoLuia aBapua!
BbizoBuTe Bpayal
BbI30BMTE CKOPYIO NOMOLLb!
Bbi3oBuTe nosamumio!

Kak gobparbca A0 noamumm?
MeHA 13HacuoBaNU.

MeHsa orpabunun!

A 3a6bnyauncal

He moram 6bl Bbl MHE NOMOYb?
MoKHO oT Bac NO3BOHUTDL?

(EX

............................... 145
............................... 145
............... 145
145
............................... 146
147
...................... 148
............................... 148
Help!
Go away!
Thief!
Fire!
I’ll call the police!
I’m ill.

It’s an emergency.

There’s been an accident!
Call a doctor!

Call an ambulance!

Call the police!

Where’s the police station?
I’ve been raped.

I’ve been robbed!

I’m lost!

Could you help me please?
Could | use the telephone?



YPE3BbIYANHBIE NPOUCLLUECTBUA

EMERGENCIES

Y MeHAa ecTb MeanLMHCKasA
CTpaxoBKa.

A rpe 3aecb Tyanet?

ne MHe HanTH
06LECTBEHHbIX TyasleT.

MoOXHO MHe caenaTtb (oT Bac)

| have medical insurance.

Where are the toilets?
I’m looking for public toilet.

Do | have a right to make

OAMH TenedoHHbIM 3BOHOK? phone call?
OcTopOXHO! Watch it!
bepermntecn! Look out!

ANANOT: SAMPLE DIALOGUE:

E: M3s8uHume...A nomepsan
YMPOM CYMKY.

F: ['0e?

E: B asmobyce...Homep 28.

F: Bam nose3/10, KOHOYKmMop
ee Hawein.

E: Cnasa 6ocy! A mak
nepexusa’i.

F: Bom oHa. Ee npuHec/iu
noJsiyaca Hasad.

E: Excuse me ... | lost my
handbag this morning.

F: Where did you lose it?
E: On the bus ... | left it on
the number 28.

F: Well, youre lucky, the
conductor found it.

E: Thank goodness! | was
worried.

F: Here it is. . . he gave it to
me an hour ago




YPE3BbIYANHBIE NPOUCLLUECTBUA

EMERGENCIES

HecuyacTHbIM cayyan

1. O6paltaemMcsa 3a NOMOLbH
Ha MecTe NpoucLecTBmA

34ecCb eCcTb Bpay?

Bbl MOXXeTe NoMoYb
OCTAHOBUTb KPOBOTEYEHME?
Bbi130BHUTE NOULUIO.
BbI30BUTE CKOPYIO NOMOLLb.
BblcTpo HaMauTe Bpaya.

2. OKka3biBaeM NOMOLWb
nocTpazaBLuemy

[MpoBepbTe, AbIWUUT N OH
(oHa)?

[puHecuTe napy oaes.

[IpyHeCcHnTe anTeuky.

HaM HyXXHO HECKO/bKO
OUHTOB.

[loAHMMUTE eMy HOrw.

[MoAHUMMUTE eMy BTY PYKY.

He asuramrte ero.

CtouTe Tam.

OcTaBaMTeCb Ha MecTe.

3. CnpawmBaeM, 4TO
CJIY4MJI0Cb

Y10 cnyumnocn?
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Accidents

1. Asking for help at the
scene of an accident

Is there a doctor here?

Can you help stop the
bleeding?

Call the police.

Call an ambulance.

Get a doctor quick.

2. Dealing with an injured
person at the scene of an
accident

Is he/ she breathing?

Get some blankets.
Get a first-aid kit.
We need some bandages.

Elevate/ raise his legs.
Elevate the arm.
Don’t move him.

Stay right there.

Stay put.

3. Asking what happened at
the scene of an accident

What happened?



YPE3BbIYANHBIE NPOUCLLUECTBUA

EMERGENCIES

Kak 310 npousowno?

Y10 34€Ch nNpoucxoamT?

C HMMM ByaeT BCe B nopsake?

KTOo-HMOYAb COOOLWMN ceEMbE?

4. PaccnpalumBaem
NOCTpajaBLLEro 0O
CaMO4YyBCTBUM

Bbl B nopaake?

Bbl He nocTpaganmu?

[ae y Bac 601mT?

Bbl MOXeTe noweBesimTb
PYKOM?

How did it happen?

What's going on here?

Are they going to be Ok?

Has the family been notified?
4. Asking someone about

injuries

Are you OK?

Are you hurt?

Where does it hurt?
Can you move you arm?

ANANOrI:

SAMPLE DIALOGUE:

C: Ymo cayyunoce? lNoyemy
asmobyc ocmaHosusica?

D: Tam dopoxkHo-
MpaHcnopmHoe
npoucwecmsue.

C: Ymo, npasda? Haodo e, 8
o4YepedHou pas3!

D: Ja, smo yxxe mpemebe Ha
amoul Hedee.

C: 3Harw, a ewe moJsibKo
cpeada.

D: 3mo camsbili onacHbIl
nosopom U3 8Cex, Komopsble
A 3Haro.

C: What's the matter? Why
has the bus stopped?
D: There's been an accident.

C: Has there? Again?

D: Yes, there have been
three here this week.

C: Yes, | know. And it's only
Wednesday.

D: Yes. It's the most
dangerous corner I've ever
seen.




YPE3BbIYANHBIE NPOUCLLUECTBUA

EMERGENCIES

ANANOr:

SAMPLE DIALOGUE:

A: MHe noauyuro,
noxasyucma.

B: lloauyelckull y4acmokK Ha
Xun Cmpum. Caywato Bac.

Moanylicma, npuesxalime
nockopee!

B: Baw adpec u menegoH,
noasytcma.

A: Adpec: boHO Poyo 5, a
mesiepoH 9834758.

B: Bawe umsa u pamunua?

A: /[xekK Pocc.

B: Mucmep Pocc, nosnuyus
yXKe sblexaa.

A: Mo ksapmupy s83/10Masu.

A: Police, please.

B: Hill Street Police Station...
Can | help you?

A: | want to report a break-in
at my house. Please come
quickly!

B: Could you give me your
address and telephone
number, please?

A: Yes - it’s 5, Bond Road and
my telephone number is
9834758.

B: And your name, please?

A: Jack Ross.

B: Thank you, Mr. Ross.
There’s a police car on the
way now.

5. laem cBuaetTenbCKme
noKasaHus

A Bnaen, Kak 3710 NPpoOn30LWJI0.

A cBuaeTtenb C/yyMBLIErOCA.
A mory onucaTtb Bam MalmHy
(NMpecTynHuKa).
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5. Explaining that you have
withessed an accident

| saw the whole thing.

I’m a witness.

| can prove a description of
the car/ assailant. (the
assailant = the attacker)
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A 3aNOMHUN HOMEP MaLLUUHBbI.

A 3aNOMHUN HOMEP MaLLUUHBbI.

6. CoobllaeM 0 YeM-TO
HenaaHOM

(cM. pasden
«[10 TEJ/IEQOHY>)

O6pawaemcsa B NOJAMLMUIO

Y MeHA yKpa/ ...

A notepan ...( YeMogaHbil,
CYMKY, A€Hbru1, nacnopr)

MHe Hy}XHO 06paTUTbCA B
NOCONIbCTBO (KOHCY/IbCTBO)
CBOEMN CTpaHbl.

MHe o4eHb Xanb. A npuHowy
CBOM U3BUHEHMA.

A Mory KoMy-Hubyab
NO3BOHUTbL?

MOXHO 1 MHe 3an1aTUTb
wrtpad NpAMoO Ha MecTe?
A xo4y COOOWMUTL O ...

MHe HY}XHO rnoroBopuTb C

A BOKATOM.

A MOry noroBopuTb C KEM-
HUBYAb HA AHT IMMCKOM?

BaM MOMHO 3anlaTUTb KaKoM-

HMOYAb WTpad, YTOODI

| got the license number of
the car.

| got the license plate
number.

6. Making emergency calls

(see TELEPHONE)

Dealing With the Police

My ...was stolen.

I’ve lost my ...(bags, handbag,
money, passport)

| want to contact my
embassy/consulate.

| am sorry. | apologize.
Can | call someone?
Can | pay an on-the-spot fine?

| want to report a/an...
| want to see a lawyer.

Can | speak with someone
English?

Is there a fine we can pay to
clear this?
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EMERGENCIES

ynagmTb 3Ty npobnemy?
A 6bl XO0TEN NOroBOPUTDL C
JEXYPHbIM aIBOKATOM.

I’d like to see a duty solicitor

ANANOrI:

SAMPLE DIALOGUE:

Odumuep noamumm BYepa B
60/IbHMLE OnpaluMBa
AMPEKTOPA LUKO/bI:

Odumuep: -+ CHoy, Ymo Bbi
MO}Xeme MHe paccKka3amsb 06
3MoM HanadeHuu?

-H CHoy: Buepa seyepom A
3adep:kasica Ha pabome...

Oduuep: B komopom yacy
Bbi ywiniu ¢ pabomei?

'-H CHoy: [de-mo MUHym B
namHadyamb decamoeo.

Oduuep: Bol mo4yHo
noMHume spemsa?

-1 CHoy: Ja...a Kak pas
nocmompeJi Ha 4achkl.

Odumuep: Ymo Bbl desanu
nomom?

I'-H CHoy: A 3anep dsepb
oguca...u HanpasuJcAa K
MawuHe. Bom mozda-mo
MeHS U yoapusiu no 20/108e€.

Odumuep: Bbl sudenu

A Policeman interviewed the
Director at the hospital last
night:

Policeman: Now, Mr Snow: . .
.what can you remember
about the attack?

Mr Snow: Well, | was working
late yesterday evening. . . .
Policeman: What time did
you leave your office?

Mr Snow: About quarter past
nine.

Policeman: Are you sure?

Mr Snow: Oh, ves ... | looked
at my watch.

Policeman: What did you do
then?

Mr Snow: Well, | locked the
door. . . and | was walking to
my car, when somebody hit
me on the head.

Policeman: Did you see the

()
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Hanadarmuwe2o? attacker?
I'-H CHoy: Hem, OH 6bi/1 B Mr Snow: No, he was wearing
Macke. a stocking over his head.
Oduuep: Ckaxxume, 2-H Policeman: Tell me, Mr.
CHoy, a Kak 8bl cioMasiu Snow: . . .how did you break
Hoay? your leg?

I'-H CHoy: MeHA ypoHuu, Mr Snow: Well, when they
Koz20da yKaadbisasiu 8 Kapemy  were putting me into the
CKopol nomouwju. ambulance, they dropped

me!

3aMeTKM
Notes




KOTOPbIN YAC

TIME
1. CNpaLUMBAEM, KOTOPDBIM YAC eeeeeeeecrssnccssnencannns 151
2. Korza Ha YacaX - IBEHA/LATD ceeeeececscscesscscsccnnas 152
3. KOrga ... YaCOB POBHO ..ceveeececcnccaccccccscssccnccanes 152
4, Korfia BpEMS OKOJI0... YACOB ceeeeeeesceecsccscsccsccsons 152
5. Koria BpeMSl - AECATb MUHYT... ceeeeeececcscascccsscnns 153
6. Korza Bpemsa - MATHAALUATD MUHYT..eeeeceesccscsccnnas 153
7. Korpa Bpemsa - 6e3 ABajLATH
MUHY e veeeneecsscssscssscssscssscssesssessscssscsssassses 153
8. Korga Bpemsa - 6€3 NATHAALATU MUHY T.eceeeeeeecenenes 154
9. Korza BpeMsl - 6€3 AECATU MUHYT... ceveereecesecenones 154
10. Koria 4achl MAYT HETOUYHO veveeeeeecececcsccscsccsccnons 154
11. IHTEpECcyeMCS, KOrJla 3aKPbIBAETCS OAPD ceeeeeeeeenss 155
12. KOra NOAXOAMT CPOK ceeeeececsececsecscascssascascscans 155
KoTopbin vac? What time is it?
[MonoBmHa TpeTbero. Half past two.
ABaauaTb MUHYT AeCATOro. Twenty past nine.
be3 pecatm nAathb. Ten to five.
Cenyac nonjeHb. It’s noon.
CeMyac NosHOYb. It’s midnight.
Cenyac aecaTb 4acos. It’s ten o’clock.

1. CnpawmBaem, KoTtopbit Yac 1. Asking the time of day

MoacKaxKmnTe, KOTOPbIM Yac. What time is it?

He noackaxkete, KOTOPbIM Could you tell me what time
Tenepb vac? it is?

He moraum 6b1 Bbl noackasatb  Could you please tell me the
MHe BpeMmsA? time?

He noackaxkete MHe BpemMA?  Could you give me the time?
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KOTOPbIN YAC
TIME

Cny4vamHo, He 3HaeTe,
KOTOpbIM Yac?

Cny4yamHo, He 3HaeTe,
KOTOpPbIX Yac?

Y Bac, cnyyamHo, HET YyacoB?

U3BMHUTE, Bawwin vyacbl UayT
NpaBU/IbHO?

Y Bac ecTb 4acbl?

N3BMHUTE, KOTOPbIM TENEpb
vyac?

2. Korga Ha 4yacax -
ANBeHaauaTb

Cenyac 12 4yacoB AHSA.
Cenyac nonjeHb.
Cenyac 12 4YacoB HOUM.
Cenyac nosHoOYb.

3. Korpaa ... YacoB pOBHO

Cenyac poBHO TpM.
Cenyac Tpu Yaca.
CeMyac poBHO TpM 4Yaca.

CeMyac MMHYTa B MUHYTY TPM.

Cenyac TOYHO TpM.

4. Koraa BpemMsa oKoJo...
4yacoB

CeMyac OKoo Tpex.

Do you know what time it is?
Do you know the time?

Do you happen to have the
time?
Do you have the correct time?

Do you have the time?
Could | bother you for the
time?

2. The time is 12:00 o’clock

It’s twelve noon.

It’s noon.

It’s twelve midnight.
It’s midnight.

3. The time is on the hour

It’s three.

It’s three o’clock.

It’s three o’clock sharp.

It’s three o’clock on the dot.
It’s exactly three o’clock.

4. The time is approximate

It’s almost three.




KOTOPbIN YAC
TIME

Ckopo Tpm.
YKe yeTBepTbiM Yac.

5. Korpa Bpemsa - aecatb
MMHVT...

Celyac aecaTb MUHYT
yeTBepToro.

Cenyac aecatb MUHYT.

CeMyac - AecaTb MMHYT
yeTBepToro.

Cenyac - AecaTb MMHYT
yeTBepTOoro.

CeMyac - AecaTb MUHYT.

6. Koraa Bpems - nATHaAUATb

MHHVYT...

Cenyac - Tpu NATHaALATb.

Cenyac - yeTBepTb
4yeTBepToro.

Cenyac - Tpu TpMAaLATb.

Cenyac - NoNoBMHA
4YeTBEpTOro.

Cenyac - No0BMHaA.

7. Korpa Bpemsa - 6e3
NBaJLaTU MUHVT...

Cenyac - Tpu COpOK.
Cenyac - 6e3 aBaauaTH
yeTbIpe.
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It’s not quite three.
It’s just after three.

5. The time is ten minutes
past the hour

It’s ten after three.

It’s ten after.
It’s ten minutes after three.

It’s ten past three.
It’s ten past.

6. The time is fifteen minutes
past the hour

It’s three fifteen.
It’s a quarter past three.

It’s three thirty.
It’s half past three.

It’s half past.

7. The time is forty minutes
past the hour

It’s three forty.
It’s twenty of four.



KOTOPbIN YAC
TIME

Cenvac - 6e3 asaauaTH
yeTblpe.

Cenyac - 6e3 aBajuaTtu
yeTblpe.

Cenyac - 6e3 aBajLaTv MUHYT
yeTblpe.

8. Koraa Bpemsa - 6e3
NATHAALUATU MUHVYT...

CeMyac - TpM COpPOK NATb.

Cenyac - 6e3 yeTBepTH
yeTbIpe.

Cenyac - 6e3 yeTBepTH.

Cenyac - 6e3 yeTBepTH
yeTblpe.

Cenyac - 6e3 yeTBepTH.

9. Koraa Bpems - 6e3 ecatu
MUHVT...

CeMlyac - 6e3 JecaTU MUHYT
yeTblpe.

Cenyac - 6e3 gecsatu YyeTblpe.

Cenvac - 6e3 agecartu.

Cenyac - 6e3 aecartu.

Cenvac - 6e3 paecatum.

10. Korpga 4yacbl MayT HETOYHO

DTU Yacbl UAQYT BEPHO?

It’s twenty to four.
It’s twenty till four.
It’s twenty minutes till four.

8. The time is forty-five
minutes past the hour

It‘s three forty-five.
It’s a quarter to/of four.

It’s a quarter to/of.
It’s a quarter till four.

It’s a quarter till.

9. The time is fifty minutes
past the hour

It’s ten minutes to four.

It’s ten to four.
It’s ten to.
It’s ten of.
It’s ten till.

10. When a timepiece is not
accurate

Is this clock right?




KOTOPbIN YAC
TIME

[loxorXKe, B MOMX Yacax HYXHO
3aMEHUTb BaTapeuKy.

DTM Yacbl cnewar.

DTU Yacbl OTCTAlOT.

Mowu yacbl neTAart Bnepea.

Mou yacbl OTCTalT, U A JABHO
X HE NOABOAMII.

11. UHTEepecyemca, Koraa
3aKpblBaeTca 6ap

Bbl yXKe 3aKpbiBaeTecCb?

/10 KOTOpPOro Yaca HaM MOXHO
3/1eCb ObITb?

Ye nocneaHAaa nojgada
CMUPTHbIX HAMMUTKOB.

B KOTOpPOM 4acy MOXHO
cAenatb Noc/ieAHUM 3aKa3
(HanNUTKOB)?

12. Koraga noaxoauT CpoK

A 06Aa3aH Y/I0}KUTbCA B CPOK.

Y MeHA UCTEKaeT CPoK.

A 6yay npocuTb 0 NpoAJSIEHNH
CpoOKa.

| think my watch needs a new
battery.

This clock is fast.

This clock is slow.

My watch is running fast.

My watch has been running
slow.

11. Asking about the time
that a bar closes

Is it closing time already?

When do we have to be out of
here?

Last call already.

last call = the announcement
of the last opportunity to
purchase a drink before
closing time

When’s last call?

12. Approaching a deadline

| have a deadline to meet.

| am running out of time.

| am going to need an
extension (of the deadline).



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
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TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

ANCKOTEKa Discotheque
6ap bar
6apMeHLLa barmaid
BbICOKMMU TabypeT (CTyN bar stool

CTOMKM Bapa)

NJACTUHKU (AUCKM)

AMHAMUK (aKyCTHMYeCKas
cUcTema)

JINCK->KOKEMN

3epKa/ibHaA CTeHa

KOKTEMNb (BUCKU C COZ,0BOU M
JIbAOM)

MUKPO(OH

MMKLLEPHbIM NYNbT (MUKLLEP)

oCBellleHWe TaHLNIoWaaKM

napTHep (NapTHepLa)

MUMBHOM KpaH

MMBHOM CTaKaH (6oKan)

nosKa ANA 6yTbIJIOK

NosIKa A/ CTaKaHOB
(6oKanoB)

NpourpbiBaTEIb KOMMNAKT-
JAMNCKOB

NpourpbiBaTEeNb MNAACTUHOK
(3N1EKTPOdOH)

CBETUJIbHUKM NOACBETKM
CTOMKM Bapa

cTepeocucTema
(CTepeoannapartypa)
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records (discs)
speaker (loudspeaker)

disc jockey
mirrored wall
cocktail (Am. highball)

microphone

mixing console (mixing desk,
mixer)

dance floor lighting

dancer

beer tap (tap)
beer glass

shelf for bottles
shelf for glasses
CD recorder
record player

bar lamps

stereo system (stereo
equipment)



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

TaHUN0WAaAKa
TyaneTbl (YOOpHbIE)

TIOHEpP (MPUEMHUK-NPUCTABKA)
YCUNTEIb MOLLHOCTH
dyKepbl 4na BUHA U IMKepa
XONOANNbHUK

LIBETOMY3blKaJIbHaA yCTaHOBKA
(KNaBUJTIOKC)

NoyTOBOE OoTAENEHUE

aBTOMAT pa3MeHa MOHET

ajapec

6aHAepOb

Kacca pasmMeHa MOHeT

OKOLLKO

Nocbl/IKa

MOYTA/IbOH

NoYTOBas MapKa

NMOYTOBbIM MHAEKC

MOYTOBbIM (DYpProH

NMOYTOBbIN ALWMK

TenedoH - aBTomMat
(TaKCOOH)

TenedoHHasa byaka

BbaHK

6aHKOBCKMMU CayKaL MM
MHMOPMALMOHHO-CMPABOYHOE

dance floor

toilets (lavatories, WC)

tuner

amplifier

wine and liqueur glasses

refrigerator (fridge, Am.
icebox)

colour (Am. color) organ
(clavilux)

Post office

change machine

address

small parcel

change rack

hatch

parcel

postman

stamp (postage stamp)

post code

post office van

postbox

coin-box telephone (pay
phone)

telephone box (telephone
booth)

Bank

bank clerk
information counter




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

6t0po
Kacca
Kaccup
KJIMEHT
NYHKT OOMEHa BankoThbl
peK/aMHble BYKNEeTbl

Monvuma

NYO6UMHKA NOIULIEMCKOrO
00ObICK

NaTpy/ibHbIM (MOAMLENCKMM)
naTpy/ibHbI AaBTOMOBM/Ib
NoA03peBaEMbIN
NOJIMLLENCKMM 3HAYOK
NOJIMLLEUCKMIM (pyproH

Kade

cepBUCHaA Tapesika (27)

aBTOMAT A/1A MPUroTOBJIEHUA
Kode (5)

ontoaue (16)

OyTbl/IKa IMMOHAaa

BUAKa (13)

BbITAXXHOM BeHTMAATOp (1)

ropumua (19)

rpunb (3)

KYBLUMH CO C/IMBKaMM

noxka (11)

JIOTOK ANnA feHer

MaJiIeHbKas caxapHuua
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cashier's desk

teller (cashier)

customer

foreign exchange counter
brochures

Police

truncheon (baton)

search

patrolman (police patrolman)
patrol car

suspect

police badge

police van

Cafe

sideplate (27)
coffee machine (5)

saucer (16)

bottle of lemonade
fork (13)

extractor (1)
mustard (19)
griddle (3)

cream jug

spoon (11)

tray for money
small sugar bowl



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

Kade
Café




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

MeH1o (9)

HOX (14)
opumumaHTKa (18)
nepeuy (20)
nosap (6)
noaHoc (17)
noceTutenu Kage
NpunaBoK (4)
npoaasel,
candgetka (24)
caxap (10)
CONoOMMHKa (7)
coNb (22)

coyc (21)

CTakaH (25)
CTaKaH 4/19 IMMoHaJa
cton (8)

CTOJ/IMK B Kage
cTyn (26)
Tapesika (23)
yKcyc (12)
dpuTiopHMLa (2)
vawka (15)
YyallKka Koge

OTenb

aAMMHUCTPATOp
6ap otens

6apMeH

6UpKa C HOMEPOM KOMHaThI

menu (9)

knife (14)
waitress (18)
pepper (20)
cook (6)

tray (17)

cafe customers
counter (4)
counter assistant
serviette/ napkin (24)
sugar (10)
straw (7)

salt (22)

sauce (21)
glass (25)
lemonade glass
table (8)

cafe table
chair (26)
plate (23)
vinegar (12)
deep fryer (2)
cup (15)

cup of coffee

Hotel

chief receptionist

hotel bar

bartender (barman)

number tag showing room
number



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

6OKaN A9 KOKTENNS

BEeJlEPKO CO NIb/IOM

JIBycnasibHasA KpoBaTb

}KYPHaN permcrTpaumm

KJIl04 OT HOMepa

HOCUNbLLMK

oULUMAHT ANA O6CNTYKMBAHUSA
B HOMepe

nacnopt

nocToAneLl otens

MOCbI/IbHbIM

pecTopaH oTens

PIOMKA A/19 BUCKM

CTENNAXK ANA KNoYen

CTeNNax¥ ¢ Aa4YemKaMm ans
MMCem

CTYN CTOMKM Bapa

CYET 3a NpOoXKMBaHME B OTENIE

TenedoH (B Homepe)

YMpaBAALMM OTENIEM

YCTPOMCTBO Bbl30Ba
(FOPHMYHOM, NMOCbIZIBHOIO)

lUBEMLIAP

LIEUKEP

Fopoa (weHTp ropoaa)

aBTOMaT AJ18 NPoAaXKu
curapert

aBTOMaT Npojaxku buneTos

aduwa (pexknama)

BX0OJ B MarasuH

cocktail glass

ice bucket

double bed

register (hotel register)
room key

porter

room waiter

passport

hotel guest

page

hotel restaurant

whisky glass

key rack

letter rack with pigeon holes

bar stool

hotel bill

room telephone
hotel manager
service bell panel

doorman
cocktail shaker

Town (town centre)

cigarette machine

ticket machine
advertising pillar
entrance




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

BbIBECKA C HA3BAHUEM
MarasuHa

3HAK NewexoAHoro nepexoaa

3HaK TpaMBaMHOM OCTaHOBKM

KapTa ropoja

KHMKHbIM MarasuH

MarasmH ros1I0BHbIX Y6OpOB

MarasuH oAex bl

HEeoHoBas peKJlaMHas
BbIBECKA

MapKOBOYHbIN CYETUMK

newexoz,

newexoAHbIX Nepexos
(3ebpa)

MOYTOBOE OTAENEHUE

cBeTopop

CTOAHKA TaKCH

Tab/IM4YKa C Ha3BaHMEM YULbI

TaKCH
TpaMBaMHaa OCTAHOBKaA
y/IM4HOE Kade
YHUBEpMar

ypHa AnA Mycopa
YCNOBHble 0603HaYeHMA

Bok3an

annapart AnAa pa3mMeHa geHer
6arax (16)

6araHbi1 ApJbIK

ounet
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shop sign

‘pedestrian crossing’ sign
tram stop sign

map of the town
bookshop

hat shop

clothes shop

neon sign

parking meter
pedestrian
pedestrian crossing

post office

traffic lights

taxi rank

street sign showing the name
of street

taxi

tram stop

street cafe

department store

litter bin

key

Station hall

change machine
luggage/bags (16)
luggage sticker
ticket



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

Bok3an
Station Hall
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TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

ouneTHasa kacca (10)
BaroH - pectopaH (15)
BaroH (7)
BOK3a/IbHbl€ Yacbl
BOK3a/IbHbIW pecTopaH
JIOCKa COObLWEeHUH O

3a/lepiKKe Noes3 0B
3a/1 0XXMJAHMA

KamMepa XpaHeHMA PyYHOU

Knagm

KapTa ropoja

KapTa Xene3Hbix Aopor
Kaccup

KBMTAHLUMA Ha 6arax
KoHTponep (13)

Kyne (1)

NlapekK TabayHbIX U3aenn

NIeCTHULA K NeppoHam

MeANYyHKT

HOMEpP NeppoHa

HOCUNbLWMK (9)

orpaxkaeHue (12)

neppoH (11)

NO/I3EMHbIM NEPEXO] K
neppoHam

nosKa Anqa 6araxa (3)

NPUIABOK GaraxHoro
oTAENEHUA

NPOBOAHUK (6)

MYHKT OKa3aHMA NOMOLLM
MPUE3NKNM

nyTb (4)
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ticket/booking office (10)

buffet car (15)

carriage (7)

station clock

station restaurant

notice board indicating train
delays

waiting room

left luggage office

map of the town
railway map

ticket clerk

luggage receipt

ticket collector (13)
compartment (1)
cigarettes and tobacco kiosk
steps to the platforms
first aid station
platform number
porter (9)

barrier (12)

platform (11)

tunnel to the platforms

luggage rack (3)
luggage counter

guard (6)
Travellers' Aid

track (4)



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

pacrnmcaHue ABMKEHNA

pacrnmMcaHue oTnpas/ieHUA

pacnucaHme noesaos (14)

pacnmcaHue npmobITUS

CUIrHaN OTNpaB/IEHUA

cnaeHba (2)

C/IY}KallMM 6arakHoro
oTAeNeHus

CnpaBOYHO-UHPOPMALMOHHOE
610po

Tenexka (8)

TenedoHHana 6yaka

wnana (5)

Mnsax

BOJHbIE JIbIXKM

BOZHbIW Beiocune/,

JlOCKa Ansa cepdumHra

KaTaHWe Ha BOAHbDIX JIbIXKax

Kyna/ibHMK

NlacTbl AN19 NOABOJHOr0O
NnaaBaHMA

MSAY AN19 UrPbl B NAAXKHbIN
BOJIEM6O

HaJlyBHOM MaTpali

06CNYKMBAOLLMM NEPCOHAN
nasxa

naaBKu

MAAXKHbIM KOCTIOM

NoABOJHbIE OYKM

timetable
departure timetable
indicator board (14)
arrival timetable
starting signal

seats (2)

luggage clerk

information office

trolley (8)
telephone box
rail sleeper (5)

Bathing beach

water ski

paddle boat

surfboard

surf riding behind motorboat
bikini

fin for diving

beach ball

inflatable beach mattress
beach attendant

bathing trunks
beach suit
diving goggles




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

CMIHaN LUTOPMOBOrO
npeaynpexaeHms

crnacaTesib

Ta6,10 TeMnepartypbl BOAbl U
BO3/yXa

TpyOKa

KuHoTeaTp

ouneTepLua
BXOJHOM 6bueT
3anacHbIX BbIXO/,
Kacca
KMHO3pUTENU
Kpecna

CLeHa

3KpaH

Teatp

ampuTeatp
GanKOH NepBoro Apyca
6enbaTax
rapaepoo
rapAepooLLmK
ANpUKep

Kpec/io (MecTo)
HOMEPOK-KETOH
OpKecCTp
OpKecTpoBas fMa
naprep
NporpaMMKa
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storm signal

lifeguard

board showing water, and air
temperature

snorkel

Cinema

usherette

cinema ticket
emergency exit
cinema box office
cinemagoers

rows of seats
stage

screen

Theatre

dress circle
balcony

upper circle
cloakroom
cloakroom attendant
conductor

seat

cloakroom ticket
orchestra
orchestra pit
front stalls
programme



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

CONUCT
cueHa
TeaTpa/ibHbl BUHOK /b
cdome

YHunBepmar

6ny3a (5)
6O0TUHOK (9)
6ptokn (12)
Belasika (29)
BOPOTHMK (10)
rasncTyk (27)
Axemnep (8)
AXKMHCbI (21)
3epkasno (1)
KapauraH (25)
KapmaH (24)
Kaccup
KaccoBblM annapart (26)
KOCTIOM (13)
KypTKa (11)
mepT
MaHeKeH
MaHxeTa (15)
HOCKM (18)
06yBb (19)

OTZEN KEHCKOM O4EXKAbl
OTAEN1 MYXKCKOM oAeX bl

OTAEN NPOAAXKM FrapAUH
OTAEeN TKAHEMN

singer
stage
opera glass
foyer

Department store

blouse (5)

boot (9)

trousers (12)

rack (29)

collar (10)

tie (27)
jumper/pullover/jersey (8)
jeans (21)

mirror (1)

cardigan (25)

pocket (24)

cashier

cash register (26)

suit (13)

jacket (11)

lift

dummy

cuff (15)

pair of socks (18)

shoes (19)

ladies’ wear department
men’'s wear department
curtain department
fabric department
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TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

OTAEN TPUKOTAKHBIX U3AENNU

nanbTto (6)

nnartbe (28)

noKynate b

nokynaresib (2)

npuMepoYHas

npoaasel,

npogasey, (3)

py6awika (16)

pykaB (14)

caHganmu (20)

CMOpPTUBHbIE Tyhu (23)

CyMMa K onnarte

dyT60/1Ka C KOPOTKMM
PyKaBoM (22)

ceutep (4)

X03AMCTBEHHaA CyMKa (17)

4yek

lUBEULIAP

3CKasaTop

tobKa (7)

OBEJIMPHbIM OTAEN

YHunBepcam

aHaHac
6aHaHbl

O6aHKa KOHCEpPBOB
6aHKa nMMmoHazga (19)
6aHKa c BapeHbeM (9)
6aHO4YKa C KpEMOM

hosiery department
coat (6)

dress (28)
customer
consumer (2)
changing booth
shop assistant
assistant (3)
shirt (16)
sleeve (14)
sandals (20)
plimsolls (23)
cash total
T-shirt (22)
sweatshirt (4)
carrier bag (17)
receipt
doorman
escalator

skirt (7)
jewellery department

Supermarket

pineapple

bananas

can

a can of lemonade (19)
a jar/pot of jam (9)
jar of cream




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

YHunBepcam
Supermarket .

Frozen foed




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

6aHO4YHOE NUBO

6e3a1Koro/ibHble HAaNMUTKK

6enoe BMHO

opeHaM (KOHbSK)

OYNOUKM

OyTbl/IKa BUHA

6yTblIKa MoJioKa (17)

OyTbIZIKA paCTUTENbHOI0O
macna (8)

OyTbl/IKA COKa

OYyTbI/IKA LWAMMAHCKOro

byxaHka xneba (13)

Becbl (1)

BMHOrpaz

BUCKMU

cpeAcTBa JIMYHOU TUTUEHDI

FOJIOBKa Cblpa

ropymua

rpyLUM

AXKEM

3y6Hasa nacTa

MpUC

Kaccup

KaccoBblM annapar (5)

Konbacol

KOHCEPBUPOBaHHbIE
nomuaopsol (18)

KOH(deTa

KOp3MHa AJ11 MOKYNOK (4)

Kopobka cnunyek (20)

Koge

KpacHOe BUHO

can of beer

soft drinks

white wine

brandy

rolls

bottle of wine

a bottle of milk (17)

a bottle of cooking oil (8)

bottle of fruit juice
bottle of champagne
a loaf of bread (13)
scales (1)

grapes

whisky

sanitary articles
whole cheese
mustard

pears

jam

tooth paste

toffees

cashier

cash register (5)
sausages

a tin of tomatoes (18)

sweet

basket (4)

a box of matches (20)
coffee

red wine




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

Kpem 4,19 6puUTbA

KYCOK Mbisia (11)

JIaK ANA HOrTeun

nejeHupl

JINKep

NIOTOK auy, (14)

MaKapOHHble n3aenmsa

MaKapoHbl

Mapmenag

MOpPO3M/IbHaA yCTaHOBKa (2)

MACHOMU oTaen

MACO

orypubl

oTAe/1 NPoJaXu Cbipa

MaKeT 3aMOPOXKEHHOI O
ropoLka (6)

MaKkeT C BaTOM

naket caxapa (21)

NaKeTUK Yas

Mayka anesibCMHOBOr0 COKa
(16)

nayka maprapuHa (10)

MayKa C KyKypy3HbIMMK
xnonbamu (7)

nayka curapert (12)

NIMTKA WOKO1a4a
MOMMAOPbI
NpUIaBoK (23)
pacTBOpPMMbIM Kode
pOrajiMku

POM
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shaving cream

a bar of soap (11)

nail varnish

drops

liqueur

a box of eggs (14)

pastas

macaroni

jujube

freezer (2)

fresh meat counter

meat

cucumbers

cheese counter

a packet/bag of frozen peas
(6)

packet of cotton wool

a packet/pack of sugar (21)

packet of tea

a carton of orange juice (16)

a tub of margarine (10)

a packet/pack of cornflakes
(7)

a packet/pack of cigarettes
(12)

bar of chocolate

tomatoes

rack (23)

instant coffee

croissants

rum
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caxap

C/IMBKM

C/IMBOYHOE MAacC/0

COJb

CO/lb ANS BaHHbI

cynoBas npunpaea
Tenexka (22)

TeNexKa 418 NOKYNoK
TOpT

TyaJieTHble MPUHAAIEKHOCTH
TIOOMK 3y6HOM NacTbl (15)
yKCyC

X03AUCTBEHHAA CyMKa (3)
LUBETHaA KanycTa
LlenoYKa orpaxaeHus
A6.10KM

My’KcKasa ogexaa

rancTyk
JKMHCOBaA KypTKa
KUnet

KOXaHas KypTKa
MYKCKOM KOCTIOM
NanbTo

nepyaTKm
NoBCeAHEBHAA KypTKa
noBceAHEBHas pyballKka
nyoBep

CMOPTUBHbIM KOCTIOM

wapd
LLIOPTh!

sugar

cream

butter

salt

bath salts

soup seasoning
trolley (22)
shopping trolley
gateau
toiletries

a tube of toothpaste (15)
vinegar
shopping bag (3)
cauliflower
chain

apples

Men’s wear

tie

denim suit
waistcoat
leather jacket
a men's suit
coat

gloves
casual suit
casual shirt
pullover
tracksuit
scarf

shorts




TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

KeHcKasa opgexaa

6/1y3a

HGPIOYHbIM KOCTIOM
BeYyepHee niaTbe
BA3aHbIM YAJIMHEHHbIM CBMUTEP
JI3KMHCOBBIM KOCTIOM
JKMHCBI

JKaKeT

YKEHCKME LOopThI
KOCTIOM C FOBKOM
KOCbIHKA

NleTHee nnatbe
MaMKa

naaw

pyballKa

capadaH

CBUTEP

Xanart

Ly6a

tOOKa

JeTcKaa opexxaa

BA3aHble 6alllMaYKM
ronbdol

J1EBMYbE NA/IbTO
JIETCKaA nMxama
KOJIFrOTbl

Ko(pTOUKaA

MamKa

naHama
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Ladies’ wear

shirt-blouse
trouser suit
evening gown
knitted overtop
denim suit
jeans

jacket

ladies’ shorts
skirt suit

knot

summer dress
T-shirt

loden coat
shirt

pinafore dress
jumper

house frock
fur coat

skirt

Children’s clothes

bootees
knee-length socks
girl's coat
coverall

tights

baby's jacket
sleeveless vest
sun hat



TEMATUYECKUN CJ/IOBAPb
TOPIC DICTIONARY

MOJI3YHKM
NpOryno4Has KypTKa
MPOry/IOYHbIM KOCTIOM
pybaluKa

CBUTEP

dyT60NKa

LIano4Kka

toOKa

Hu)XHee 1 HOYHOe 6enbe

orocTranbTep
rpaums

KOJIrOTbl

HOYHaA pyballKa
nuxama

pe3uHKa ANA YynoK
TPUKO
TPYCUKU-OUKMHU
xanart

O6yBb

B6OTUMHOYKM ANA Maiblla
YKEHCKUM canor

3MMHMMK canor

KOBOOMCKMM canor

KPOCCOBOK

Nlerkasa yaobHaa neTtHAA o0yBb
MOKaCMHH

MY¥CKOM canor

00yBb Ha naatdopme

playsuit

pram jacket

pram suit
wrapover vest
sweater
envelope-neck vest
hood

skirt

Underwear, nightwear

brassiere (bra)
pantie - corselette
tights

nightdress

pyjama

suspender

pantie briefs
bikini briefs
housecoat

Shoes

baby's first walking boot
ladies’ boot

winter boot

Western boot

trainer

casual

moccasin

men's boot

platform sole
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cabo sabot
caHpanus sandal
TEHHUCHas 00YBb tennis shoe

3aMeTKM
Notes
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3HAKU 304ANAKA
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YUNC/IA
NUMBERS

Numbers over 20
Yucna 6onbuie 20-tH

2 twenty-one
2 twenty-two
K Y PSP thirty-two
A PP ninety-nine

Numbers over 100
Yucna 6onbwie 100

10 a/one hundred (and) one
£ 172 P a/one hundred (and) twenty-one
200 i i e ettt eie i aaa, two hundred
23 ittt eaaas two hundred (and) thirty-two
099 e nine hundred (and) ninety-nine

Note: In British English the "and” is always used: two hundred
and thirty-two. But in American English it is often left out:
two hundred thirty-two.

Numbers over 1000
Yucna 6onbuie 1000

L1 00 a/one thousand (and) one
M21 civeeiennnnn. one thousand one hundred (and) twenty-one
2000 .. i i et i etieeee e, two thousand
2232 ceeiiiinnnnnn two thousand two hundred (and) thirty-two
9999........... nine thousand nine hundred (and) ninety-nine




YUNC/IA
NUMBERS

Ordinal numbers
NopAaaKkoBble YUCAUTE/IbHbIE

720 3 twentieth
A 1 S PP twenty-first
P25 ] ¥ 1 I twenty-fifth
101 P ninetieth
A A1 1 P ninety-ninth
1100 o 1 1 P hundredth
110 A P hundred and first
225th . two hundred (and) twenty-fifth
Dates

fon

10y S sixteen twenty-four
1903 o i ittt e, nineteen-oh-three
1987 ettt ittt i ee e nineteen eighty-seven

Weights and measures
Tabnuua mep U BeCoB

The words in dark type are the ones that are most commonly
used in general speech.

Metric
MeTpunyeckmne mepbl

Units of length
Mepbl ANUHDI

T MIlMEre . it ieeeieennnns = 0.03937 inch

181




YUNC/IA
NUMBERS

10 MM (i, =1 centimetre = 0.3937 inch
{10 ol 1 1 I PP =1 decimetre = 3.937 inches
10dmM ceiriiiiiii e e =1 metre = 39.37 inches
(10N ¢ 1 I P =1 decametre = 10.94 yards
10dam..ceeniiiiiieiiiieinnnnnnnn. = 1 hectometre = 109.4 yards
10hM cee i = 1 kilometre = 0.6214 mile
Units of weight

Mepbl Beca

T milligram ..veeieiii ittt i i i eann, = 0.015 grain
(L0 1 11 S PP =1 centigram = 0.154 grain
L0 ol S P =1 decigram = 1.543 grains
10dg ceveniennnnnnn.... =1 gram = 15.43 grains = 0.035 ounces
10 Qerreeiiiii it eiieeieeaneennens =1 decagram = 0.353 ounce
10dag..coeeeiiiiiiiiiiiennnn.n. =1 hectogram = 3.527 ounces
(L0 1 1 S PR = 1 kilogram = 2.205 pounds
1000 kg ............. =1 tonne = 0.984 (long) ton (metric ton)

= 2204.62 pounds

Units of capacity
Mepbl 06bemMa

TmMilUEre e, = 0.00176 pint
£ 10 1 11 P = 1 centilitre = 0.0176 pint
110 of S = 1 decilitre = 0.176 pint
10dleeeeieniiinninnnnn =1 litre = 1.76 pints = 0.22 UK gallon
£ 0 P = 1 decalitre = 2.20 gallons
10dal covevniiiiiiiiiiii i = 1 hectolitre = 22.0 gallons
£ 10 o | S P =1 Kilolitre = 220.0 gallons




YUNC/IA
NUMBERS

Square measure
Mepbl naowagm

1 square millimetre ............ccc....... = 0.00155 square inch
100 mm*.......... =1 square centimeter = 0.1550 square inch
{[07el 1 1 R = 1 square metre = 1.196 square yards
100M? o, = 1 are = 119.6 square yards
100 AreS. e eeiiiiieiiiiiiiiiinaeannns = 1 hectare = 2.471 acres
100 ha...oveiieiiiiiinnnnnns = 1 square kilometer = 247.1 acres

Cubic measure
Mepbl 06beMa

1 cubic centimeter.....ovvevvieenvinnnennss = 0.06102 cubic inch
1000 cm®............ = 1 cubic decimeter = 0.03532 cubic foot
1000 dm® cevvvvninennnns = 1 cubic metre = 1.308 cubic yards
1 CUDIC INCN eviieeeei e =16.39 mm’
1728 cubic inches .. = 1 cubic foot = 0.02832 m® = 28.32 dm?
27 cubic feet.......... = 1 cubic yard = 0.7646 m*= 764.6 dm’

Circular measure
LLTprxoBbie yrnosbie Mepbl

T microradian ......coovveiiiieiiereierenneeennn. = 0.206 seconds
1000 prad ..ovvvnvevnniiennnnnn = 1 milli-radian = 3.437 minutes
1000 Mrad...cceveeriiieinnerennieenneeennanns = 1 radian = 57.296
o T P = 180/n degrees

Metric preferences
MpUCTaBKM K METPUYECKMM MEPaMm




YNCTIA

NUMBERS
Abbreviation Factor
O603HauYeHue KoadPpMuUMEHT nepexosa
tera- T 10"
giga- G 10°
mega- M 106
kilo- k 10°
hecto- h 10?
deca- da 10’
deci- d 10"
centi- C 10
milli- m 10
micro- y 10°
nano- n 107
pico- p 102
femto- f 10"
atto- a 10®
British and American
Bennko6pmtanma u CLLIA
Units of length
Mepbl ANUHDI
1] Tl TS =2.54 cm
121NChES vovieiiii i, =1 foot = 0.3048 m
B (T =1 yard = 0.9144m
5 yards..oceeieiiniiiinnns, =1 rod, pole or perch =5.029 m
P Y | o =1 chain = 20.12 m
{10l F- 1 [ 1 =1 furlong = 0.2012 km
B fUrlONgS.cevieiii ittt = 1 mile = 1.609 km

6076.12 feet .........

.................. = 1 nautical mile = 1852m




YUNC/IA
NUMBERS

Units of weight

Mepbl Beca

I =11 1 T = 64.8 mg
(e [ 211 1 PPN =1.772 a
16 AramsS..cuieeeiieiiiie i iieeeneeennaans =1 ounce = 28.35a
16 OUNCES.ceiiiiiiiiiieiiienneenaeannns =1 pound = 0.4536 kg
14 PpouUNdS cvveiiiiiiiiiiiiieiieeneeaneeans =1 stone = 6.350 kg
P Vo] 1< =1 quarter = 12.70 kg
4 QUAMTEIS vuieteiiettieereneereneeseneessneessneesaneenens =1 (long)
hundredweight. ... = 50.80 kg
20 hundredweight................ =1 (long) ton = 1.016 tonnes
100 POUNAS . .vvvieirieeteieereieeeeneereneeeoneecananes =1 (short)
hundredweight......... = 45.36 kg 2000 pounds = 1 (short)ton

= 0.9072 tonnes
The short hundredweight and ton are more common in the US

Units of capacity
Mepbl 06beMa

1 flUId OUNCE . eee et =28.41 cm®
S5fluidounCes....oevnieiiiiiiiiiiiiiinnnnnn, =1 gill = 0.1421 dm’
A GIlLS. e et = 1 pint = 0.5683 dm®
y 2 o) 1] SRR =1 quart = 1.137dm’
4 QUAMES .. veneeneenineenenneneenenns = 1 (UK) gallon = 4.546 dm’
231 cubicincheS....ccvvvevuiennnnn =1 (US) gallon = 3.785 dm’
8 alloNS ..vuviriiniiniiiiiiiiiinens, = 1 bushel = 36.369 dm’

Circular measure
LLITprxoBbie yrnoBblie Mepbl

IR =Te(o] 1 Lo R U = 4,860 prad
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YUNC/IA
NUMBERS

60 SECONAS.cvuverierniernierneenneennns =1 minute = 0.2909 prad
60 minutes ............... = 1 degree = 17.45 prad = /180 rad
45 degrees..cvieii ittt =1 oxtant = mi/4 rad
60 degrees = 1 sextant = /3 rad 90 degrees = 1 quadrant or
Trightangle ..oveviiiiiiiiiiiiiiiiiiii e =T/2 rad
360 dEgrees cvneiiie i iiie ittt ieeetieeeaeeenaean. =1 circle or
1 CIrCUMfEreNCe . vttt ei e i ceie s = 21 rad
1 grade Or GON ..vvuviriiiiiiiiiiiiieeiiernnennnenns = 1/100th of a
right angle.....ooiiiiiiiiiii i =1/200 rad

US dry measure
Mepbl cbinyumnx Ten B CLUA

T DIttt e, = 0.9689 UK pint = 0.5506 dm®
Tbushel..ceereieeneiennnnnnn.. = 0.9689 UK bushel = 35.238 dm®

US liquid measure
Mepbl xnaxkoctu B CLUA

1 fluid ounce........... = 1.0408 UK fluid ounces = 0.0296 dm’
16 fluid ounces ...... = 1 pint = 0.8327 UK pint = 0.4732 dm’
8 pints ............ = 1 gallon = 0.8327 UK gallon = 3.7853 dm’
Temperature

EAMHULbI M3MEepeHUA TeMnepaTtypbl

" Fahrenheit ...ccvvniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeennn. =(9/5x°C) + 32
 CISTUS teeeieiie et =5/9 (°F - 32)




HAUNOHAJIbHbBIE NMPA3AHUKA
FESTIVALS AND SPECIAL DAYS

HoBbiM roa New Year

KanyH Hoso2o 2oda -31 New Year's Eve - 31st
AeKabps December

Hosbil 200 - 1 AHBaps New Year's Day - 1st January

Jlloam npasgHyoT NpMXoa People celebrate the start of
HOBOIr0O roga, opraHmsys the new year by going to
BEeYepUHKM B leHb HaKaHyHe  parties on New Year's Eve.
ero npuxoaa. When midnight comes they

POBHO B NOJIHOYb OHM roBopAT  say "Happy New Year” to
apyr apyry: «C HoBbIM each other, kiss each other,
rogom» - LenyTca U nowT and sing a song called auld
necHto auld lang syne. lang syne.

[lpa3aHmK HoBoro roga The New Year is seen as a
BOCMPUHMUMAIOT KaK AE€Hb, time when people try to
Ha4YMHaA C KOTOPOro Jam change their lives, for
HaJelTCA USMEHMTb CBOM example by promising to
obpas *U3HU, obellas, stop smoking or to take more
Hanpumep, 6poCUTb KYpUTb exercise. These promises are
WUIM HaYaTb 3aHMMATbCA called New Year's
pr3KyNbTYpOr. Takue resolutions.

o6ellaHMA Ha3bIBalOT
HOBOIMOIHUMM HAZEXKAAMM.

[leHb cypKa Groundhog Day

( ommeyarom 2 espans) 2nd February

Mo o6bivato, cyulecTBytoweMy According to US tradition,

B CLUA, nepBbiM gHeM HoBoro this is the first day of | the
roja cYMTaeTcs ToT AEHb, B year that the groundhog (=a
KOTOPbIM CYPOK BMepBble small animal with brown fur
BbIXOJAMT U3 CBOEMN HOPbI. that lives in holes in the
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HAUNOHAJIbHbBIE NMPA3AHUKA

FESTIVALS AND SPECIAL DAYS

Ecav npu 3TOM OH yBUAUT
CBOI TE€Hb, 3HAYMT, 3MMaA
3aTaAHeTCA eue Ha 6 Hepenb.
B npoTMBHOM ciy4ae,
noTensieHMe npousonaeT
AOCTaTOYHO CKOpO.

AeHb npe3uaeHTa

(mpemuli noHede/IbHUK
¢espasa)

B CLLIA - BbiIxoAHOM A€Hb B
yecTb AopaxKa BalwmHrtoHa
n ABpaama J/IMHKO/IbHA

AeHb ceBaToro BaneHTtrnHa

(ommeyarom 14 pespasis)

JTO AE€Hb B/IIOG/IEHHbIX. B
3TOT A€Hb /IIOAU NMOCbIIAOT
CBOMM BO3/1106/IEHHBIM
No34paBUTE/IbHbIE OTKPbITKM
UN AAPAT MM KPacCHble po3bl
U wokonag. O6bI4YHO TOT, KTO

ground) comes out of its
hole. If it sees its shadow,
there will be six more weeks
of winter; if it does not,
good weather will come
early.

President’s Day

Ithe third Monday in
February

A holiday in the US to
remember the birthdays of
George Washington and
Abraham Lincoln

Valentines' Day

February 14th

A day when people celebrate
romantic love, and send
cards or give red roses or
chocolates to the person
they love. Traditionally a
Valentine's card is not signed




HAUNOHAJIbHbBIE NMPA3AHUKA
FESTIVALS AND SPECIAL DAYS

MNOCbINAET OTKPbITKY, HE by the person who sends it,
YKa3blBaeT Ha HeM cBoe uMA  so the person who receives it
C TEM, YTOObI Noay4vaTesib has to guess who it is from.
yragan, KTo AB/IfeTCA ee

OTNpaBUTENIEM.

Mapagu rpac Mardi Gras

(BTOPHMK Ha MacneHuuy)

MacneHnuua, KOTopyto A carnival held in New
npa3aHytoT B HoBom OpneaHe Orleans, Louisiana, in the
(wtaTt /lynsmnaHa), nepes days before lent. There is
Be/IMKMM noCcTOM. drinking, dancing,
[pa3aHecTBa BKAKOYAOT B entertainment, and a parade
ceba 3aCTo/Ibe C (=a public celebration when
pa3/IMYHbIMMU HAaNUTKaMM, musical bands and people
TaHUbl U Napajbl Ha dressed in special clothes
aBTOMOOM/IIX NOA MY3bIKY. move along the street in

decorated vehicles).

MocnepHun aeHb Shrove Tuesday, also
MacaeHuubl, uau Pancake Day BrE

[leHb 61m1HoB
(B BennkobpmTaHum)

B 3T0T g€Hb B In the UK this is a day when
BennkobpuTaHmm egat people eat pancakes (=very
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62MHbI. ITO nocneaHun aeHb  thin, flat, round cakes made
nepea BenMKUM NOCTOM, by frying (fry) a mixture of
NPOAO/IKMUTENIbHOCTBLIO B 40 butter, flour, and eggs). It is
JHen, B TedyeHme Kotoporo B the last day before lent, a

NpeXxXHMe BpeMeHa period of forty days when, in
the past,
XpUCTUAHE €1 TONbKO Christians ate only simple
NOCTHYI0 nuwy. MNMpu aToM food. People used up all
NI0AU cbeaasiv Bce 3anachl their milk, butter, and eggs
MOJIOKa, Macia u auu, B on Shrove Tuesday because
nocneAHuUM AeHb they were not allowed to eat
MacieHuLbl, MOCKOJIbKY BO them during Lent.

BpeMSA MocTa eCTb TaKYIo
MULLLY HE paspeLlasioch.

[leHb CBATOM KyponaTKM St Patrick’s Day

(ommeyarom 17 mapma) 17th March

JTO HauMoHaNbHbIM Npa3gHMK The national day of Ireland,
ans ipnaHaum, KoTopbin that is also celebrated by
TaKXe oTMevarT npnanaubl, lrish people in the UK and
NpoXKuBawwme B US, when people wear green
Bennkobputanmm n CLLA. clothes, dye flowers green,

Mpa3anyowme ogeBatotca Bo  and go to the pub and drink
BCe 3eJ/lIeHoe, KpacAT LUBeTbl Guinness

B 3€/IEHbIM LIBET M PACcnMBalOT

TEeMHOE NMUBO «[ UHHEC>.

BepbHoe BoCKpeceHbe Palm Sunday

(nocsiedHee BOCKpeceHbe the Sunday before Easter
neped lNacxodl)
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E

B aTOT AeHb XpHUcTHaHe
npa3gHyloT NpuodbITUE XpUCTa
B Uepycanunm, Bo Bpems
KOTOpPOro fopora 4718 ocna,
BEpPXOM Ha KoTopom OH
cuaen, 6olna BbiCTNaHa
Na/IbMOBbIMU JIUCTbAMM.

Macxa
CtpacTtHasa lNAaTtHMua

(nocnedHaa namHuya neped
Macxol)

B aTOT AeHb XpHUCTHaHe
BCMOMMHAIOT O
My4deHuYyecTBax XpmcTa. I10
BbIXOZJHOM A€Hb B
Bennkobputanmu. B atot
JAEHb aHr IM4aHe eaat
ropavne 6yN04KM.

MacxasbHOe BOCKpeCeHbe -
npuxodumcsa Ha Mapm uJsiu
anpesib

The day when Christians

celebrate Jesus' arrival in
Jerusalem, when palm
leaves were spread on the
ground for his donkey to
walk on

Easter

Good Friday - the Friday

before Easter

This is the day when

Christians remember the
crucifiction of Christ. It is a
public holiday in the UK. In
the UK people eat hot-cross
buns on this day.

Easter Sunday - March or

April
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B 3TOT AeHb XpUcTHaHe The day when Christians
Npa3AHYT BOCKpELUEHME celebrate the resurrection of
XpUcTa. Christ.

eggs and Easter baskets. In
the US, children believe that
these are brought by the
Easter bunny.

[leHb BCeMMPHOro April Fool's Day
ogypaymBaHuUA

(ommeyarom 1 anpena) 1st April

B 310T AeHb B CLUA 1 B In the US and UK, a day when
BennKobpuTaHMM raserthl, people and newspapers,
KypHanbl, paguonepegaum n  radio programmes, etc. play
ApYyrue UCTOYHMKMU tricks on people by making
UHpopMauum cogepKart them believe something that
LIYTKU, NbITAACb yoeanTb is not true.

JIIOAEN B TOM, YTO CKa3aHHOE
NMPOM30LLJIO MU NMPOUCXOAMT
Ha CamMoOM Jene.

AdeHb 1 Masa May Day
(ommeyarom 1 maa) 1st May
B npexHue BpeMeHa B 3TOT In the past, this was the day
JEeHb Noau npasgHoBa/m when people welcomed the
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NpuXoJ, BECHbI, yCTpamBas
TaHLbl BOKPYI «MaMCKOro
AepeBa». B BenmkobputTaHmm
3TOT Npa3AHUK OTMEYaloT B
nepBbIM NOHEAe/IbHMK Mas,
KOTOPbIM ABNSIETCA
BbIXOAHbIM AHEM.

B HacToAwee BpeMa 3ToT
JeHb MMEEeT OTHOLLEHME K
COIMAAPHOCTH TPYAAWMXCA U
JIEBbIX MapTHK.

AdeHb maTtepu

B BeamkobpuTaHuu:
(ommeyvarom Ha Yyemsepmbili
deHb nocma)

B aTOT AIEHb B
BennKkobpmuTaHmu gapat
noAapKM U No3apaBUTE/IbHbIE
OTKPbITKM CBOEU MamMe. Mamy
npurnawarT Ha 0bea n
0ObIYHO OCBOOOXKAAlOT OT
NOBCEeIHEBHOM paboThI.

B CLUA:

(ommeyarom 80 smopoe
BOCKpeceHbe Mas)

B 3TOT AeHb AapAT nojapKu U
no3ApaBuTEIbHblE OTKPbITKM
CBOEU Mame. Mamy
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arrival of spring by dancing
around a maypole. The first
Monday in May is a public
holiday in the UK. May Day is
connected with workers and
left-wing political parties.

Mother's Day

also Mothering Sunday

In UK:

the fourth Sunday in Lent

A day in the UK when people

give presents and cards to
their mother. Mothers are
often taken out for lunch,
and usually do not have to
do the work they normally
do.

In USA:

the second Sunday in May

A day in the US when people

give presents and cards to
their mother.



E

HAUNOHAJIbHbBIE NMPA3AHUKA

FESTIVALS AND SPECIAL DAYS

npuraawarT Ha obea U
0ObIYHO OCBOOOXKAAIOT OT
NOBCEeAHEBHOM pPaboThl.

AdeHb naMaTtu

(ommeyarom 8 nocsieoHul
noHede/ibHUK Mas)

B CLLUA - 370 HaUuMOHa/IbHbIM
npa3HMK, NOCBALLEHHbIM
NamAaTHU BCEX BOMHOB, Koraa-
JIMGO CNOXMBLUMUX FONOBY
(cM. Takxe JeHb
BeTepaHoB.)

[leHb HauMoHanbHoro gaara

(ommeyarom 14 UOHA)

B aTtoT AeHb B CLLA
NOAHMMAIOT HALMOHA/IbHbIN
¢dnar B 3HaK ero npmsHaHumA,
KOTOpO€e BrepBble
odULUMaNbHO COCTOANOCH B
1777 ropny.

Memorial Day
the last Monday in May
A holiday in the US to

remember soldiers killed in
wars —see also veteran's day

Flag Day

14th June

=

a day when US people fly the
US flag, remembering the
day in 1777 when the stars
and stripes (=the US flag)
was officially accepted and
first used
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AeHb oTua

(ommeyarom 8 mpemse
BOCKpeceHbe UtoJifl)

B 3TOT AeHb KaxKAblM
aMEepUKaAHeL M aHT IMYaHMH
AenaeT NnoAapoK Unu
oTnpasnseT
NO3APaBMUTE/IbHYIO OTKPbITKY
CBOEMY OTLY.

JleHb 6UTBbI Ha peke bouH

(ommeyarom 8 uwJie, 8
noHedeIbHUK, bauxaltwul K
12 qucny)

HauuoHanbHbIM Npa3gHUK AN
6aHKoB B CeBepHOMU
UpnaHamm B CBA3MU C
nobe oM NpOTECTAHTOB B
6utBe (1690r), B KOTOpOM
Kopo/ib Bunbrenom lll
oAeprkan nobeay Haj
BoMCKamMM fKoBa |l, 6biBLLIEro
KOpONA AHI MU, KOTOPbIM
Obl1 KATO/IMKOM MO
BepoucnoBegaHuto. B atot
AEHb «OpaHXXeBble» (Y/IeHbl
Obuwecmsa
npomecmaHmos),
yCTpaMBaloT AEMOHCTPaLUM
Ha y/iMLax ropo/ioB.
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Father's Day
the third Sunday in June

A day in the US and UK when
people give presents and
cards to their father

Battle of the Boyne

the Monday nearest to 12th
July

A bank holiday in Northern
Ireland, when protestants
celebrate a battle in 1690
when King William Il of
England defeated James I, a
Catholic and the former King
of England. The Orangemen
(=members of a society of
Protestants in Northern
Ireland) march through the
streets.
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AeHb 4 viona, unu AleHb
HEe3aBMCUMOCTH

(ommeyarom 4 uwa)

3TO HaUMOHA/IbHbIM NPa3aHUK
B CLLUA c 1776 roaa. B aToT
A€Hb aMepUKaHLpbl
npa3AHyloT obpeTeHue
He3aBmncumocTu CLUA ot
AHrnuun. MNpa3gHecTBo
COMpOBOXKAAEeTCA Napajamm
Ha yauuax U penepBeEPKOM.
[MonynApHbl TaKXe MUKHMKMU.

ABryctoBckmm [leHb oTapixa

(ommeyarom 8 urosie, 8
noHeoe/IbHUK, bauxxaltwul K
31 yucny)

JTO HaUMOHA/IbHbIM NpPa3gHUK
NpoLLaHMA C IETOM B
BenmKkoopuTaHmu.
OTnn4vaeTcAa pasHoobpasmem
FYNAHUM Ha CBEXKEM
BO3/lyXe, B YMCNE KOTOPbIX U
KapHaBan B HOTTUHI XuA.

JeHb Tpyaa

(ommeyaiom 8 nepsbili
noHedesIbHUK ceHmAabps)
JTO HaUMOHA/IbHbIM NpPa3aHUK

Fourth of July
also Independence Day

4th July

A national holiday when the
people of the US celebrate
their independence from
England in 1776 with
parades, picnics, and
fireworks

August Bank Holiday

the Monday nearest to 31st
August

A holiday in the UK, when
people have a final
celebration before the end
of summer. There are many
outdoor events held on this
weekend, such as the
Notting-Hill carnival.

Labor Day
the first Monday in

September
A national holiday in the US.
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B CLLA, nepBoHa4anbHO
npeAHa3Ha4YaembIM Ans
NOALEPKKN TPYAAWMXCA.
TeM He MeHee, MHOorue
OTMEYaloT ero Kak AleHb
pacCcTaBaHUA C JIETOM.
TpagnUMOHHBIMKU ANA 3TOr0
npa3gHMKa ABNAIOTCA
NMUKHMKU C LIALLJIbIKAMM.

AeHb Xpuctodopa Konymba

(ommeyarom 12 oKmabps)

OdrumanbHbIM NpasgHUK ANs
MHormx wratoB B CLUA,
CBSA3aHHbIM C OTKPbITUEM
AMepurKu Xpuctopopom
Konymoom.

KaHyH [lHA BCceX CBATbIX

(ommeuarom 31 oKmAb6psA)

B npeXHne BpeMeHa noam
CYMUTaNU, YTO B ITOT AEHb UX
nocewarT Ayl yConwmx.
Ocob6eHHo B CLUA, B aT1OT
AEHb AETU BbIPAXKAIOTCA B
BeAbM, KOJIAYHOB M
NpU3paKkoB, ycTpamBas
npeactaBsneHnAa. OHM cTyyar
B ABEPU YYXKUX KBAPTUP, a
X034€eBa AalT MM KOHETbI U
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It was originally held to show
support for workers, but now
many people celebrate it as
the end of summer with
picnics and barbecues.

Columbus Day

12th October

A public holiday in many US
states, to celebrate the
discovery of America by
Christopher Columbus.

Halloween

31st October

The day when, in the past,
people believed that

the spirits of dead people
appeared. Especially in the
US, children celebrate
Halloween by dressing up as
witches, ghosts etc and
going

trick or Treating. They knock
on people’s doors, and
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noJapKM.

MeKcHKaHCcKuM JeHb
yleAwmnx

(ommeyarom 2 Hos6psA)

JTO Npa3gHMK OTMEeYaroT B
MeKcHuKe 1 B Tex wTaTtax
CLLUA, B KOTOpPbIX }XUBYT
MEKCHKaHUbl. CunutaeTcs, 4to
B 3TOT A€Hb AYLUM YCOMLIMX
BO3BpaLaloTCA B CBOKO
cemMblo. JItoaAu rotoBAT MM
eay, UBETbl 1 UTPYLLKMU.
3BYYMT My3bIKa, 104U
TaHUYHOT, a AeTH urpato ¢
UrpYyLLIEYHbIMU CKENIETUKAMMU.

AdeHb nepemmpuna

(ommeyarom 11 HOA6pA)

JTOT AEHb NOCBSALLEH
OKOHYaHuio [lepBor MMPOBOM
BoMHbl. B CLLIA ero Takxe
Ha3blBalOT JJHEM BETEpaHOB
BOMHbI. ITO l€Hb NaMATH
BCEX BOMHOB-aMEPUKAHLIEB,
MOrMBLLIMX BO BCEX BOMHAX,
KOTOpble TOJ/IbKO 6bi/IN B
mnctopum CLUA.

people give them sweets and
small presents.

The Mexican Day of the
Dead

2nd November
A festival in Mexico and parts
of the US where there are
many Mexicans, when the
spirits of dead people are
believed to come back to
visit their families. The
families offer them gifts of
food, flowers, and toys.
There is music and dancing,
and children play with toy
skeletons.

Armistice Day

11th November

The day when people
remember the end of
WORLD WAR |

In the US this is known

as Veterans' Day, and

people remember the | men
and women who have fought
in all the wars that the US
has been involved in.
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[leHb BbIOOpOB

(ommeyarom 8 Ka*kOom
YemHoMm 200y, 80 BMOPHUK
Hos6psa, Komopsbil c/iedyem
3a hepsbiM NOHEeOe/IbHUKOM
3mo2o mMecAauya)

B aToT aeHb B CLUA npoxoaAat
BbIGOpPbI B opraHbl BNactu. B

HEKOTOPbIX WTaTaX 3TOT A€Hb

cumnTaeTcs ouLMaNbHbIM
NpasAHUKOM.

AeHb KpaCHbIX MaKoB

(ommeyarom 8 BOCKpeceHbe,
cnedyroujee 3a JHem
nepemupus)

B 3TOT A€eHb 6pUTaHLbI
yKpallalT CBOK OAeXAY
MCKYCCTBEHHbIMU KPaCHbIMM
Makamu. B 11 yacos
06BbABNAETCA BCEOOLLas
MMHYTa MOJIYaHUA B NaMATb
0 TeX, KTO NOrmoé Bo Bpems
MepBok 1 BTopon MMpoBOM
BOMHbI.

AeHb MNaa ®oKca, usiu Houb
KOCTpPOB

(ommeyarom 5 HoA6pSA)
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Election Day

the first Tuesday after the
first Monday in November in
even years (1998, 2000, 2002
etc)

The day in the US when
national elections are held.
In some states this is a
public holiday.

Remembrance Sunday

the Sunday nearest to
Armistice Day

A special day in the UK when
people wear red paper
poppies (poppy), and are
silent for two minutes at 11
o'clock, to show respect for
the men and women who
were killed in world war |
and Il

Guy Fawkes' Night also
Bonfire Night

5th November
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B BenmKobpmuTaHMM B 3TOT In the UK, a day when people
AEHb KIYT KOCTpPbl U light bonfires and let off
ycTpamBatloT pemepBepk. I1o0  fireworks. Traditionally this
CUMBOJIM3NPYET is done to remember the
HeyaBLUYHCA MONbITKY time when Guy Fawkes tried,
«[TopoX0BOro 3aroBopa», but failed, to destroy the
opraHu3oBaHHOro aem houses of parliament with
®okcom B 1605 rogy ana gunpowder in 1605.
pa3pyweHua 3aaHma Nanatobl
OOLLMH.

[leHb 6haropgapeHus Thanksgiving

(ommeyarom 8 yemsepmeili  the fourth Thursday in
noHede/IbHUK HOA6ps) November

JTO HaUMOHA/IbHbIM NpPa3aHUK
B CLUA, 06baB/ieHHbIN B
4eCTb KOPEHHbIX }KUTENEN
AMepuKH, KoTopble B 17 BeKe
MOMOIra/IM aHI JIMMCKUM
KOJIOHUCTAM Hay4YMTbCS
BblpalMBaTb MECTHbIE
CEe/IbCKOX03AMCTBEHHbIE
Ky/JbTypbl. OTMeYarT 3ToT
Npa3AHWK, Kak NpaB1o, B
Kpyry cembm, o6sa3aTeNibHO
noAaBasa Ha CTO 611040 U3
WMHJIOKA M TbIKBEHHbIM NUPOT .

when people remember how,
in the 17th century, Native
Americans helped English
people who had come to live
in America by showing them
how to grow local crops.
People usually spend
Thanksgiving with their
families, and have a special
meal of turkey and pumpkin
pie.
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PoxxpectBo

CoyveslbHUK - 24 deKkabpsa
Poxdecmso - 25 dekabps
Bmopot deHb Pokdecmasa -
26 dekabpsa (ommeyarom

moJibKo 8 Beaukobpuma+uu)

PoxaecTBO - caMbin
MOYMTAEMbIX Npa3AHUK roja.
HecmoTpA Ha To, 4TO 3TOT
JAEeHb CBA3aH C poXAeHUEM
Uncyca Xpucta, ero
Npa3AHYIT HE TOJIbKO
XpuUcTtuaHe. B 3ToT npa3aHuK
06bABNAETCA BbIXOAHOM U
OTMEHAITCA 3aHATMA B
Y4YeOHbIX 3aBeAEeHUSIX.
B3pocsibie aenatot apyr
ApYry NoJapKu M1 yKpallarT
CBOM Xunuuwa. [etm sepAar,
4YTO NOJAApPKU, KOTOPblE OHU
nony4varoT B COYENbHMK, UM
npuHocut CaHTta Knayc. B
AeHb PoxaecTBa HaKpbiBalOT
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Christmas

December

Christmas Day - 25th
December

Boxing Day - 26th December
(UK only)

Christmas is the most
important festival of the
year. It is the birthday of
Jesus Christ, but is also
celebrated by people who
are not Christians. People
have a holiday from school
and work, give each other
presents, and decorate their
homes. Children believe that
presents are brought to them
by Santa Claus on Christmas
Eve. On Christmas Day
families have a special meal
together.
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Npa3AHWYHbIM CTO/ Ha BCIO
CEMbBIO.

NPUMEYAHUE: Bce
npa3oHuKu, o kKomopbix Mbl  NOTE: The festivals and

pacckaszaau Bam sbiwe, special days mentioned
asaqomca aubo above are all either
XpUCmMuaHcKumu, 1ubo Christian or non-religious.
Boobwe He umerom Many British and US citizens
OmHoweHue K pesuzauu. belong to other religions

MHozcue epaxxdaHe which have their own special
Benukobpumanuu u CLIA days.

umetom dpyaoe
BepoucnosedaHue u
npa3oHyom npascHUKU, O
KOMOopbIX HaM He yo0as10Cb
Bam pcckazame.
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NPA3HUKM
HOLIDAYS

AHBapb

1 - HoBbi Top,

15 - KpeweHnune

15 - [leHb naMATn MapTrHa
Jllotepa KnHra

deBpanb

1 - leHb cBO6GOADI

2 - [leHb CcypKa

12 - [leHb poxaeHna ABpaama
JIMHKO/IbHA

14 - leHb CBATOro BaneHTtmHa

22 - [leHb poXaeHunA
[xopara BawmHrroHa

MapT

17 - /leHb cBATOM KyponaTKu
19 - AeHb CBAToro Nocmdoa
[lepBoe BOoCKpeceHbe - [lacxa
Anpenb

1 - leHb BCeMUPHOro

o4ypavnBaHuA
14 - [leHb aBYX AMepUK

January

1 - New Years Day

15 - Epiphany

15 - Martin Luther King Day
February

1 - National Freedom Day
2 - Groundhog

12 - Lincoln's Birthday

14 - Valentine's Day

22 - Washington's Birthday
March

17 - St Patrick’s Day

19 - St Joseph's Day

1st Sunday - Easter

April

1 - April Fool’s Day

14 - Pan American Day
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Mam

BTopoe BocKkpeceHbe - [leHb
Matepu

TpeTbe BoCKpeceHbe - [leHb
BoopyKeHHbIx Cun

22 - /leHb BOEHHO-MOPCKOIro
dnoTta

MocneaHMM NoHeJeIbHUK B
mae - [leHb naMAaTH
NaBLWMX B rPa*KJAaHCKOM
BoMHe 1861-1865 rr B
CLLUA

UIOHb

14 - leHb HauMOHa/IbHOro
dnara

3-e BoCcKpeceHbe - [leHb OTua

Uonb
4 - leHb He3aBMCMMOCTH
(CLLA)

ABrycr
15 - YcneHue cBATOM
boropoauupbl

CeHTAOpPL
1-M noHeeNbHUK - [leHb

Tpyaa
17 - [leHb rpaxkgaHcTBa

May
2nd Sunday - Mother's Day

3rd Saturday - Armed Forces
Day
22 - National Maritime Day

Last Monday in May -
Memorial Day

June
14 - Flag Day

3rd Sunday - Father's Day
July
4 - Independence Day (US)

August
15 - Assumption of the Virgin
Mary

September
1st Monday - Labor Day

17 Citizenship Day
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OKTAOpb

1-W noHeAeNbHUK - [leHb
3alWMTbl JeTen

2-1 NnoHeAeNbHUK - JleHb
Xpuctodopa Konymba

15 - BceMmpHbIM [leHb no33mmn

16 - [leHb pyKkoBogMUTENA

24 - [leHb OpraHusaummn
06beMHEHHbIX Haumim

31 - KaHyH [lHA BCeXx CBATbIX

31 - eHb npeobpa3oBaHUA

Hosa6pb

1 - [leHb BCeXx CBATbIX

1-1 BTOpPHUK - [leHb BbibopoB

11 - JleHb BeTepaHOB BOMHbI

4-U yeTBepr - JeHb
6narogapeHus

AeKabpb
15 - leHb KoHCTUTYUMMH

24 - CoyenbHUK
25 - PoxpecTtBo

October
1st Monday - Child Health Day
2nd Monday - Columbus Day

15 - World Poetry Day
16 - Boss Day
24 - United Nations Day

31 - Halloween
31 - Reformation Day

November

1 - All Saints’ Day

1st Tues. - Election Day

11 - Veterans' Day

4th Thursday - Thanksgiving
Day

December

15 - Bill of Rights Day
24 - Christmas Eve
25 - Christmas Day



CTPAHbl U HAULMOHAJZIBHOCTHU

GEOGRAPHICAL NAMES

CtpaHa

AsepbaunKaH
baramckue octpoBa
baxpewH

CtpaHbl bantukm
baHrnagew

bapb6aaoc
benapycb
(benopyccua)
benbrua
benns
beHuH
bepmyackue
OCTpoOBa
byTaH
bonneuA
bocHMA U
['epuerosmHa
boTcBaHa

bypkuHa-®aco

bpa3nausa
bpyHeH
bonrapua
bupMma

Country

Azerbaijan
Bahamas
Bahrain
Baltic
Bangladesh

Barbados
Belarus
(Belorussia)
Belgium
Belize
Benin
Bermuda

Bhutan

Bolivia

Bosnia and
Herzegovina

Botswana

Burkina Faso

Brazil
Brunei
Bulgaria
Burma

HaunoHanbHOCTb
Nationality
Azerbaijani
Bahamian
Bahraini
Baltic
Bangladesh
person:
Bangladeshi
Barbadian
Belorussian

Belgian
Belizean
Beninese
Bermudan

Bhutanese
Bolivian
Bosnian

Tswana (person:
sing. = Motswana
pi. = Batswana)

Burkina person:
Burkinabe

Brazilian

Bruneian

Bulgarian
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bypyHau
Kamoboaxu
KamepyH
KaHaaa
Ka6o-Bepge
Kapmnbckue
OCTpoBa
KalMaHcKue
OCTpoBa

LleHTpanbHoadpu-
KaHCKas
Pecnybauka

Yaa

Yunu

Kutam

Konymous

KoHro

KocTta-Puka

XopBaTmA

Ky6a

Kunp

YexocnoBakuA

JaHua

[KNOYTH

JOMMHMKA

JJOMMHMKAHCKasA
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former name of

Myanmar
Burundi

Cambodia
Cameroon
Canada
Cape Verde
Caribbean

Cayman Islands

Central African
Republic

Chad
Chile
China
Colombia
Congo
Costa Rica
Croatia
Cuba
Cyprus
Czech Republic
Denmark
Djibouti
Dominica

Burundian
Cambodian
Cameroonian
Canadian
Cape Verdean
Caribbean

Cayman Island
person: Cayman
Islander

Chadian
Chilean
Chinese
Colombian
Congolese
Costa Rican
Croatian
Cuban
Cypriot
Czech
Danish
person: Dane
Djiboutian
Dominican

Dominican Republic Dominican
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Pecnybauka
JKBaZop
Ervner
CanbBajop
JKBaTopMaibHaA

[BUHeA
Jputpes
DCTOHUA
dpuronuna
EBpona
duaKu
OuUHNAaHaMA
dpaHuuAa
[[aGOH
[aMbus
[py3uAa
[[epMaHuna
[[aHa
[(MopanTtap
[peums
[peHnaHamA

[peHaaa
[(BaTemMana
['BMaHa
[BMHeSA

[ BUHeA-bucay
[aMaHa

fanTu
lonnaHams

Ecuador

Egypt

El Salvador
Equatorial Guinea

Eritrea
Estonia
Ethiopia
Europe
Fiji
Finland
France
Gabon
Gambia
Georgia
Germany
Ghana
Gibraltar
Greece
Greenland

Grenada
Guatemala
Guiana
Guinea
Guinea-Bissau
Guyana
Haiti
Holland

another name for

Ecuadorian
Egyptian
Salvadorian
Equatorial Guinean

Eritrean
Estonian
Ethiopian
European
Fijian
Finnish
French
Gabonese
Gambian
Georgian
German
Ghanaian
Gibraltarian
Greek
Greenlandic
person:
Greenlander
Grenadian
Guatemalan
Guianese
Guinean
Guinea-Bissauan
Guyanese
Haitian
Dutch
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[[oHAypac
[[OHKOHI
BeHrpua
UcnaHama
UHausa
UHAaoHE3MA
UpaH

Upak
UpnaHamsa
U3panib
UTanua
Kot-a'UByap
AManka
AnoHunsa
NopaaH
KasaxcrtaH
KeHusa
CeBepHaAa Kopesa
HOxxHasa Kopes
KyBenut

Jlaoc

JlaTBuA
JIBaH
JlecoTo
J/Inbepus
JluBuA
JINXTEHWTENH
JlutBa
JTloKcemoypr
MakeaoHuA
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The Netherlands

Honduras
Hong Kong
Hungary
lceland

India
Indonesia
Iran

Iraq

Irish Republic
Israel

ltaly

Ivory Coast
Jamaica
Japan
Jordan
Kazakhstan
Kenya
Korea, North
Korea, South
Kuwait

Laos

Latvia
Lebanon
Lesotho
Liberia
Libya
Liechtenstein
Lithuania
Luxemburg
Macedonia

Honduran

Hungarian
Celandic
Indian
Indonesian
Iranian

lraqi

Irish

Israeli

Italian
Ivorian
Jamaican
Japanese
Jordanian
Kazakh
Kenyan
North Korean
South Korean
Kuwaiti
Laotian
Latvian
Lebanese
Sotho
Liberian
Libyan
Liechtenstein
Lithuanian
Luxemburg
Macedonian
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Maparackap
Manasu
Manansus
ManbauBbl
Manu
ManbTa
MapLwanniosbl
OCTpOBa
MaBpuTaHuMA
MaBpuKMM
CpeauseMHoe mope
MenaHe3unsa
MeKcuKa
MuUKpoHe3unAa
MonaaBus
MoHaKo
MoHronma

MOpOKKO
Mo3aMOMK
MbAHMa
Hammouns

Haypy

Henan
HuaepnaHabl
HoBasa 3enanaua

HuKkaparya
Hurep
Hurepusa
HopBerua

Madagascar
Malawi
Malaysia
Maldives

Mali

Malta

Marshall Islands

Mauritania
Mauritius
Mediterranean
Melanesia
Mexico
Micronesia
Moldova
Monaco
Mongolia

Morocco
Mozambique
Myanmar
Namibia

Nauru

Nepal

The Netherlands
New Zealand

Nicaragua
Niger
Nigeria
Norway

Malagasy
Malawian
Malaysian
Maldivian

Malian

Maltese

Marshall Islander

Mauritanian
Mauritian
Mediterranean
Melanesian
Mexican
Micronesian
Moldovian
Monegasque
Mongolian or
Mongol
Moroccan
Mozambican
Burmese
Namibian
Nauruan
Nepalese
Dutch
New Zealand,
Maori
Zealander
Nicaraguan
Nigerien
Nigerian
Norwegian
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OMmaH
OKeaHums
[NakucTtaH
[NanecTrHa
[NaHama
Manya - HoBas
[BUHeSA
MaparBam

[epy
OUAMNNUHDbI

[Monblua
[NonnHesuns
[opTtyranama
[yspT0-PUKO
Kartap
KBebekK
PyMbIHUA
Poccus
PyaHaa
CeHT-Kntc 1 HeBuc
CeHT-/ltocus
Camoa
CaH-MapuHo
CaH-Tome n
[pyHCHMnn
CayaoBcKas
ApaBus
CeHeran

Oman

Pacific

Pakistan

Palestine

Panama

Papua New Guinea

Paraguay
Persia
former name of
Iran
Peru
Philippines
Poland
Polynesia
Portugal
Puerto Rico
Qatar
Quebec
Romania
Russia
Rwanda
Saint Kitts & Nevis
Saint Lucia
Samoa
San Marino
Sao Tomé6 &
Principe
Saudi Arabia

Senegal

Omani
Pacific
Pakistani
Palestinian
Panamanian
Papuan

Paraguayan

Peruvian

Philippine

Polish

Polynesian

Portuguese

Puerto Rican

Qatari

Quebecois

Romanian

Russian Federation

Rwandan

Kittitian, Nevisian

Saint Lucian

Samoan

Sanmarinese

Sao Tomean

Saudi Arabian

Saudi or Saudi
Arabian

Senegalese



CTPAHbl U HAULMOHAJZIBHOCTHU
GEOGRAPHICAL NAMES

Ceunwwenbckme
OcTpoBa
Cbeppa-/leoHe
CuHranyp
ChoBakus
CnoBeHuMA
CO/TOMOHOBBI
OcTtpoBa
Comanu
KOxkHaa Adpurka
UcnaHua
LLipn-/laHka
CyaaH
CypmrHam
CBa3suneHa
LLiBeyms
LLIBenuapums
Cupua
Tantu
TamBaHb
TaaXUKMUCTaH
TaH3aHMA
TaunaHa
Tuoet
BocTo4YHbIM THUMOp
Toro
ToHra
TpuHUgaa v
Tobaro
TyHUC
Typums
TYPKMEHMCTaH

Seychelles
Sierre Leone

Singapore
Slovak Republic
Slovenia
Solomon Islands

Somalia
South Africa
Spain

Sri Lanka
Sudan
Surinam
Swaziland
Sweden
Switzerland
Syria

Tahiti
Taiwan
Tajikistan
Tanzania
Thailand
Tibet
Timor, East
Togo

Tonga
Trinidad & Tobago

Tunisia
Turkey
Turkmenistan

Seychelbis
Sierra Leonean

Singaporean
Slovak

Slovene

Solomon Islander

Somali
South African
Spanish

Sri Lankan
Sudanese
Surinamese
Swazi
Swedish
Swiss
Syrian
Tahitian
Taiwanese
Tajik
Tanzanian
Thai
Tibetan
Timorese
Togolese
Tongan
Trinidadian
Tobagonian
Tunisian
Turkish
Turkmen




CTPAHbl U HAULMOHAJZIBHOCTHU
GEOGRAPHICAL NAMES

YraHaa
YKpanHa
O6bearHEHHbIE
Apabckune
JMUparThl
CoeamMHeHHoe
KoponeBcTBO
BenmKkoobpmTaHmm
n CeBepHOM
UpnaHamm
AHrMA
LLloTnaHaua
Yanbc
CoeaMHEHHbIE
LITATbI
Ypyraam
Y36eKkncTaH
BaHnyaty
BeHecyana
BbeTHam
3anagHaa Camoa
NemeH
KOrocnasua

3amp
3ambusa
3umbabBe

Uganda

Ukraine

United Arab
Emirates

United Kingdom of
Great Britain and
Northern Ireland

England
Scotland
Wales

United States

Uruguay
Uzbekistan
Vanuatu
Venezuela
Vietnam
West Samoa
Yemen
Yugoslavia

Zaire
Zambia
Zimbabwe

Ugandan
Ukrainian
Emirati

British

English

Scottish or Scots
Welsh

American

Uruguayan
Uzbek
Vanuatuan
Venezuelan
Viethamese
Samoan
Yemeni
Yugoslavia
Yugoslav
Zairean
Zambian
Zimbabwean



CTPAHbl U HAULMOHAJZIBHOCTHU
GEOGRAPHICAL NAMES

3aMeTKM
Notes




3BOHMM MO TEJIEGOHY B IPYIOM FOPOA (CTPAHY)

DIALING INSTRUCTIONS

YKaszaHuA no nopaaKy Habopa
HoMepa aboHeHTa ANA CTpaH,
BHECEHHbIX B a/iPaBUTHbIM U
NOPAAKOBbIA PErMCTPbI
MEXAYHAPOAHOM CUCTEMDI
KOJ0B TenedOHHOM CBA3M:

1.Habepute MexayHapoaHbIN
KoA, CTpaHbl, N3 KoTopou Bbl
3BOHUTE.

2.Habepute Koa TOM CTpaHbl
mnu oonactm, B KOTOPYIO
Bbl 3BOHMTE.

3.Habepute Koa ropoja, B
KOTOPOM HaxoamnTcs Baww
abOOHEHT.

(TMPUMEYAHME: Ana csa3u ¢

aboHeHmMamu,

pAcnoJioKeHHbIMU B

HEeKomopbIX CMPaHax, He

mpebyemcsa Habupams KOO

20poda, m. K. coeuHeHue ¢
20p00amu makol cmpaHbl
obecneyusaemcs

HenocpedcmBeHHOo nocJie

Habopa MeKOyHapoOH020

Koda 3mol CmMpaxsl. )

Dialing Instructions for
countries listed in the tables
World Wide Area Codes by
Location and World Wide
Area Codes by Code are as
follows:

First: Dial the International
Access Code for the country
you are calling FROM.

Second: Dial the Country/
Area # for the country you
are calling TO.

Third: Dial the City Code for
the location you are calling
TO. (Note: some countries do
not require the City Code-in
other words, the Country
Code provides access to all
locations in that country.)



3BOHMM MO TEJIEGOHY B IPYIOM FOPOA (CTPAHY)

DIALING INSTRUCTIONS

4.HabepuTte co6CTBEHHO
Homep TenedoHa Bawero
aboHeHTa. Mogoxaute (Ho
He 6onee 45 ceKyHO),
npexae Yem ycbllumTe B
TpyOKe CMrHan Bbl30Ba.
Hanpumep, ymobbi
no3soHuUms u3 /JleHsepa,
(Konopado) 8 Mapcenb
(®PpaHyusa) Habepume
cnedyoujee:

011 33 91 Homep menegoHa
Bawezo aboHeHma
(011=CLUA, 33=QpaHyus, u
91=Mapcesib)

Ana mozao, ymobel
no3soHUMb U3 Mapcesa
(®PpaHyua), 8 feHsep,
(Kosopado) Habepume
cnedyoujee:

019 1 303 Homep menegpoHa
Bawezo aboHeHma
(019=Mapcesib, ®paHyusa, 1=
CUIA, 303=/eHsep,
Konopado)

Fourth: Dial the Local Phone
Number of the person you are
calling. Allow up to 45
seconds for the ringing to
start.

For example, from Denver,
Colorado to Marseille, France,
dial the following:

011 33 91 Local Number
(011=USA, 33=France, and
91=Marseille)

To call from Marseille, France
to Denver, Colorado, dial the
following:

019 1 303 Local Number
(019=Marseille, France,
1=USA, 303=Denver,
Colorado)




PA3MEPbBI OAEXK bl N OBYBU
CLOTHES BY SIZE

eHcKoe HMKHee b6enbe
Ladies’ Underwear

YKpaunHa 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56
Ukraine

CLLA

USA 8 10| 12 | 14 | 16 | 18 | 20 | 22
Ef(ﬂMKO6pMTaHMFI 4 26128 301 32| 34| 36 38
[[epMaHuA 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 @ 48 | 50
Germany

IpEL UV 38| 40 | 42 | 44 | 46 48 | 50 | 52
France

MexxayHapoaHbIM

pa3sMep XX
International XXS| XS | S M L | XL |XXL XL
Size

O6bem Tanuu,
CM
Waist, cm

63- | 66- | 7/0- | 75- | 7/9- | 84- | 90- | 95-
65 | 69 | /4| /8 | 83 | 89 | A4 | 97

O6beM 6eaep,
CM
Hips, cm

89- | 93- | 97- | 102- | 105- | 109- | 113- | 118-
92 | 96 | 101 104 | 108 | 112 | 117 | 122




PA3MEPbBI OAEXK bl N OBYBU
CLOTHES BY SIZE

JKeHcKaa o6yBb

Ladies’ Shoes

YKPAMHA 34 | 35 | 36 | 37 | 38 | 39 | 40 | #1

CLLIA 4 | 455565 7 8 9 19,5
BE/IMKOBPUTAHUA | 2,5 3 4 5 5,5 | 6,5 7 8

CTPAHbI EBPOTbI 35 | 36 | 37 | 38 | 39 | 40 | 41 | 42

yKeHcKana ogexxkpa

Ladies’ wear

BepxHAas oaexpa u naartbs
Coats & Dresses

CLUA 10 12 14 16 18 20
BE/IMKOBPUTAHUA 32 34 36 38 40 47
AP.CTPAHbI 38 40 42 44 46 48
EBPOIbI

ANOHNA 36 38 40 42 44 46
bnysbl M cBUTEpa

Blouses & Sweaters

CLIA 34 36 38 40 42 44
BE/IMKOBPUTAHMA | 36 38 | 40 42 44 46
AP.CTPAHbI 34 37 38 39 40 41
EBPOIbI

AMNOHUA 22 23 24 25 25,5 26
KocTioMbl

Suits

CLIA 34 36 38 40 42 44
BE/IMKOBPUTAHUA 36 38 40 4?7 44 46
/IP.CTPAHbI 42 44 46 48 50 52
EBPOIbI

AMNOHNA M L XL




AEHbI'A
MONEY
CmpaHa OCHOBHaAA OeHe- MOHema
Haa eduHuua
Country basic unit subdivision
Albania lek quintars
Argentina new peso centavos
Australia Australian dollar cents
Austria schilling groschen
Belgium Belgian franc centimes centavos
Brazil New cruzeiro quintars
Bulgaria lev centavos
Canada Canadian dollar cents
Chile escudo centesimos
China yuan fen
Cyprus Cyprus pound mils
Czechoslovakia koruna halers
Denmark krone ore
Egypt Egyptian pound piastres
Finland markka pennis
France franc centimes
Germany (West) deutschmark pfennigs
Germany (East) ostmark pfennigs
Greece drachma lepta
Guatemala quetzal centavos
Hong Kong H.K. dollar cents
Hungary forint filler
Iceland krona aurar
India rupee paise
Iran rial dinars
Iraq Iraqi dinar fils
Irish Republic Irish pound 20 shillings
Israel shekel 240 pence
Italy lira new agorot
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AEHbI'A
MONEY
CmpaHa OcHOoBHaa OeHeX- MOHema
Haa eduHuua
Country basic unit subdivision
Japan yen sen
Kenya Kenyan shilling cents
Lebanon Lebanese pound piasters
Liechtenstein Swiss franc centimes
Luxemburg Luxemburg franc centimes
Malta Maltese pound 20 shillings
240 pence
Mexico peso centavos
Monaco French franc centimes
Morocco dirham francs
Netherlands gulden/guilder cents
New Zealand N.Z. dollar cents
Nigeria haira kobo
Norway krone ore
Pakistan rupee paisas
Poland zloty groszy
Portugal escudo centavos
Saudi Arabia riyal qurush
South Africa S.A. rand cents
Soviet Union rouble kopecks
Spain peseta centimos
Sweden krona ore
Switzerland Swiss franc centimes
Turkey Turkish lira kurus
United Kingdom pound sterling pence
United States of dollar cents
America
Yugoslavia dinar paras
Zimbabwe Zimbabwe dollar cents




UHTEPHET
INTERNET
CTtpaHa, Ha
Aapec camta B TePPHUTOPUM
Onepatop " KOTOpPOM
HTepHeTe
npepocTaBasAeTCcA
ycayra
Provider Web address Points of Presence
AOL http://www.aol.oom Worldwide
CompuServe / http://www.compuse
SpryNet rve.com Worldwide
IBM Global Net http://vrww.ibm.net Worldwide
Microsoft Network | http://www.msn.co Worldwide
m
Netcom http://ww.netcom.c| North America, UK
om
Bennko6pmTanmsa
Britain
Agpec canta B
Onepatop Homep TenedoHa MHTepHeTe
Provider Telephone number Web address
BT Internet 0800 800 001 | http://www.btinter ne
t.com
Cable & Wireless 0500 200 980| http:/Awww.cwcom.c
0.uk
Cable Internet 0500 541 542 |http://www.cableinet.
co.uk
CIX 0845 355 5050| http://www.cix.net.u
K
Demon Internet 0181 371 1234/ http://www.demon.n
et
Direct Connection 0800 072 0000| http://www.dir con.ne
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UHTEPHET

INTERNET

t

Easynet 0541 594 321 | http://www.easynet.c
o.uk

IBM Global 0990 426 426| http://www.ibm.net
Netcom 0171 345 7777| http://www.netcomu
K.co.uk

Netkonect 0171 345 7777| http://www.netkonec
t.net

NTL Internet 0800 607 608| http://www.ntli.oom
Prestel Online 0990 223 300 |http://www.prestel.co

.uk

SAQ

0800 801 514

http://www.sagnet.co

.uk

UUNet (Pipex Dial)

0500474 739

http://www.uk.uu.net

Aapec canTa B MHTepHeTe

KOTO poﬁ npeagoctaB/1A€TCA

ycayra

Virgin Net 0500 558 844 | http://www.virgin.ne
t
Espona
Europe
Homep TenedoHa
OnepaTtop CTtpaHa, Ha TeppuTOpUU

Provider
Web address

Telephone number
Points of Presence

Algonet 08 5875 8740
http://www.algonet.se Sweden
BitMailer 01 402 1551
http://www.bitmaller.com Spain
Centrum 511 7000
http://www.centrum.is | celand
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UHTEPHET

INTERNET
Deutsches Provider Network 0203 309 3101
http://www.dpn.de Ger many
Easynet 01 44 54 53 33
http://www.easynet.fr France, UK
Eunet Traveller 30 countriesin
http://traveller.eu.net Europe, North Africa, USA
FranceNet 01439214 49
http://www.francenet.fr France
GlasNet 095 229 0631
http://www.glasnet.ru Russia
Hellas Online 01 62 96 300
http://www.hol.gr Greece
I nter net Finland 09 4780 8470
http://www.icon.fl Finland
Ireland Online 018551739
http://lwww.iol.ie Ireland
| tnet 010 650 3781
http://www.it.net Italy
L vNet 7777777
http://www.lvnet.lv Latvia
NetMedia 04 856 0600
http://www.netmedla.co.il | srael
Pingnet 01 439 1313
http://www.pingnet.ch Switzerland, Liechtenstein
Scandinavia Online 22 58 38 00
http://www.sol.no Norway
T Online 0800 330 1000
http://www.t-online.de Germany
Telepac 1 800 200 079
http://www.telepac.pt Portugal
XHAall 020 620 0294
http://www.xs4all.nl Netherlands




UHTEPHET
INTERNET

CeBepHaa AMepurKa
North America

Homep TenedoHa
Onepatop CrtpaHa, Ha TeppUTOpUMH
Aapec canTa B MHTepHeTe KOTOpPOM NpeAoCTaBAAETCS
ycayra
Provider Telephone number
Web address Points of Presence
AT&T WorldNet 800 967 5363
http://www.att.net USA
Brigadoon 800 386 1414
http://www.brigadoon.com USA
Concentric Networks 800 745 2747
http://www.concentric.net USA, Canada
Earthlink Network 800 395 8425
http://www.earthlink.com USA, Canada
GTE Internet 800 927 3000
http://www.gte.net USA
IBM Internet Connection 800 821 4612
http://www.ibm.net USA, Canada
|Star 888 GO ISTAR
http://www.istar.ca Canada
L ocus 888 590 2677
http://www.locusonline.com USA, Canada, Japan, UK
MCI Internet 800 550 0927
http://www.mci.com USA
MindSpring 800 719 4660
http://www.mindspring.com USA
Netcom 800 638 2661
http://www.netcom.com USA, Canada
PSI Net 800 395 1056
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UHTEPHET
INTERNET

http://www.psi.com USA, Canada

Prodigy 800 848 8990

http://www.prodigy.com USA

Sprint 800 747 9428

http://www.sprint.com/sip/ USA

SpryNet 800 777 9638

http://www.sprynet.com USA, Canada

Sympatico 800 773 2121

http://www.sympatico.ca Canada

ABcTpanums
Australia
Aapec camTta B
Onepatop Homep TenedoHa MHTepHeTe
Provider Telephone number Web address

Connect.com.au 1300 360 223| http://www.Connect

.com.au

GigaNet 1800 686 884 | http://www.giga.net.

au

|IBM Global 132 426| http://www.ibm.net
Networ k

M agnet 1800 809 164 | http://www.magnet.

com.au

One.Net 1300 303 312| http://www.one.net.

au

Ozemail 132 884 | http://www.ozemail.

com.au

Telstra Big Pond 1800 804 282| http://www.bigpond

.com.au




UHTEPHET
INTERNET

HoBasa 3enaHausa
New Zealand
Aapec canTta B
UHTepHeTe
Provider Telephone number Web address
Clear Net 0800 888 800| http://www.clear.ne
t.nz
Telecom XTRA 0800 28 99 87| http://www.xtra.co.
nz

Voyager 0800 869 243 http://www.voyager .
co.nz

Onepatop Homep TenedoHa

Homep TenedgoHa
OnepaTtop CTtpaHa, Ha TeppHUTOpUU
Aapec canTa B MHTepHeTe KOTOPOM NpeAoCcTaBAeTCA
ycnyra
Provider Telephone number
Web address Points of Presence
Brain Net 42 541 4444
http://www.brain.net.pk Pakistan
Global Online 03 5341 8000
http://www.gol.com Japan, USA, Canada
Internet Thailand 642 70656
http://www.inet.co.th Thailand
Jaring 03 966 5000
http://www.jaring.my Malaysia
M ackay 02 26 96 3999
http://www.mKky.com Taiwan
Mongolia Online 1312 063
http://www.magicnet.mn Mongolia
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UHTEPHET

INTERNET
Pacific Surf 1 800 872 1455
http://www.pacific.net.sg Singapore
Pinter 3190 0162
http://www.pacific.net.id | ndonesia
VSNL 22 264 1544
http://lwww.vsnl.net.in India

Apyrue cTtpaHbl MHMpa
Rest Of The World

Onepartop
Aapec canTta B UHTepHeTe

Homep TenedoHa

CTtpaHa, Ha TeppUTOpUMH
KOTOpPOM NpeaoCcTaBasaeTcs
ycayra

Provider
Web address

Telephone number
Points of Presence

| mpsat
http://www.impsat.com.ar

01 318 8333
Argentina, Latin America

Africa Online (Prodigy)
http://www.africaonline.com

781 395 5500 (US) (333 21)
226802 (Ghana) (254 2) 243775
(Kenya) (255 51) 116088
(Tanzania) (263 4) 702 202
(Zimbabwe) (325) 21 90 00

(Ivory Coast)

Cyber net 21 553 5577

http://web.cyber net.com.br Brazil
DataNet 1184577
http://www.data.net.mx Mexico
Egypt Online 202 395 4111
http://www.egyptonline.com Egypt
Global Internet Access 0800 11 39 38
http://www.global.00.za South Africa




UHTEPHET
INTERNET

PV NI L I_C_T_V_N\

e\ iami FL), A tina. Chile, 1|

_ L lami , Argentina, Chile,
nttp:/fwww.itinet.net Salvador, Guatemala, Hondur as,
Nicaragua, Panama, Puerto
Rico, Dominican Republic,
Venezuela, Paraguay, Spain and
Florida.




YKPAUHA
UKRAINE

OBLLAA MTOLUAZD .. eeenveneneeneneeneneneeneneenaneneanens 603,700 KM’
MpoTArKeHHOCTb:

C 3anala HA BOCTOK ..vviiiiiiiii it ci i ci i ceeeenn 1,316 KM
CCeBepa Ha M. i ittt cee e 893 KM
MPOTAKEHHOCTb FPAHMULDBI  .......cevniiiiiciiieeiecee e 6,500 KM
HacenenHue....................... 49,700,000 (Ha 1-eaHBapsa 2000r.)
PacoBaa npuHagneXHoCTb ......... YKpauHubl 73%,Pycckue 22%,

EBpen 1%, benopycbl, bonrapbi, Hemubl, ['peku, BeHrpobl,
MongaBaHe, lNonakn, Roma, PymbiHbl, TaTapbl u gpyrme 4%
Cronmua: Knes
OdruManbHbIM rocyAapCTBEHHDIM A3bIK: veveveeeenes YKpanHCKUM
[leHeXKHaAa eauMHuMua: ........... [‘p1BHa (CO 2-ro ceHTA6pA 1996 )

ocypapcTBeHHaa cuctema:

HoBaa KoHcTuTyuMa, npuHATtaa 28 wuwoHA 1996 roja,
npoBo3rfackna YKpauHy pecny6nivkoM. B Hee  BxoasTt
ABTOHOMHaa Pecnybamka KpbiM M 24  agMMHUCTPATMBHbIE
obnactu. naea rocygapcrtsa lpe3naeHT, M3GMpaeTca XKUTeNAMU
YKpauHbl CPOKOM Ha NATb NeT (HO He 6ojiee, YeM Ha 2 CpoKa
noAapaa). 3akoHoAaTesNlbHAaA BAacTb MNpPUHAANEXUT BepxoBHOM
Page.

NaBHbIM HaUMOHA/bHbIX NpasgHUK: ...... AeHb He3aBUCHMMOCTH

(24 aBrycra).
Apyrve npa3aHuku: Hoebit oa (1 saHBaps), [paBocnaBHoe
poxaectBo (7 AHBapA), MexayHapoaHbiMt YKeHckun JeHb (8
mapTa); AeHb Tpyaa (1 1 2 masa), JeHb MNobeabl (9 man), Macxa,
Cearada Tpowuua, AeHb KOHCTUTYUUM (28 MIOHA).

Penvrua:

Ha Tepputopmm cCTpaHbl MPOXMBAIOT XPUCTHUAHE  PaA3HOro
BEpoMcCrnoBeaHMA (MPaBOCNABHbIE, TPEKO-KATO/IMKM, PUMCKUE
KaTO/IMKU, UyJen, MyCcy/ibMaHe U ap).




YKPAUHA
UKRAINE

Total area ......covvviiiiiiiiiiiii i, 603,700 sq km
Extension:

fromWest tOEast v.vvniiiiiiiiiiiii i 1,316 km
from North to South.....ovveiiiiiiii i 893 km
Border line length ..., 6,500 km
Population...........ccooiviviinaa... 49,700,000 (1st January 2000)
Ethnicity.................... Ukrainian 73%, Russian 22%, Jewish 1%,

Belarusian, Bulgarian, German, Greek, Hungarian, Moldavian,
Polish, Roma, Romanian, Tatar and other 4%

- T 0] 1 - 1 Kyiv
Official state language ........ccovvviiiiiiiiiiiiiinninnn Ukrainian
Monetary unit ...............oelllll. Hryvnia (since 2 Sept. 1996 )

State system:

A new Constitution adopted on 28 June 1996 declared Ukraine a
republic. It includes the Autonomous Republic of Crimea and 24
administrative regions. The head of the state is President, who is
elected by citizens of Ukraine for the period of five years but no
more than two periods in a row. The legislative power belongs to
Verkhovna Rada, the Ukrainian Parliament.

Main national holiday: ............ Independence Day, 24 August.

Other holidays:

New Year's Day — January 1; Christmas (Orthodox) — 7 January
International Women's Day — 8 March; Labour Day — 1&2 May,
Victory Day - 9 May; Easter — one day (Sunday); Holy Trinity —
one day (Sunday), Constitution Day — 28 June.

Religions:
Christians of different denominations (Orthodox, Greek Catholic,
Roman Catholic and others), Jews, Muslims and others.




«APIMWU> - Baw napTHep

HALL IEBA3: Hawa uenb - ycnex KJIUMeHTa

ooPMY/IA yCrEXA: TpU Y

«OT YHUKAJIbHOCTU KaXKAO0Iro COTpyagHMKa
Yyepe3 YHUKAJ/IbHOCTb KaxXAoro peweHmA -
K YHUKAJIbHOCTU KaXKJO0ro pesy/ibtata»

O UeHTpe
MHOCTPAaHHbIX A3bIKOB
«APMU>»

TenedoHbl B loHeuUKe:

(+38 062) 338-48-71

(+38 062) 304-19-39

email: arpi@dc.donetsk.ua
web-site: http://www.arpi.com.ua




«APIMWU> - Baw napTHep

«APIMAN>» npepnaraer:

» O6yuyeHue (cM. CcTp. 233)

» YCcayrm no nMCbMEHHOMY M YCTHOMY NepeBoay (CM. CTp.
238)

» O6CnyKMBaHMe npeanpuaTMn no popmyne «ObyyeHue +
nepeBogyvYeCcKne ycayru» (CMm. cTp. 234 - 235)

O6yuyeHne

> leTen

» CTyaeHToB

» NpeanpmsaTMM U CNELMaIMCTOB
» Baluen cembu

» Y4yebHbIX 3aBeAEHMMN

» ObyyeHue 3a pyberkom




«APIMWU> - Baw napTHep

AeTen

e [Ipoekm «[louzpaem 8 aH21UYAH>
YBarkaemble MmamMbl U nanbi!

Ecau Bbl - podumenu, xenawowme, 4tobbl Baw pebeHOK oby4vancs
aHr IMMCKOMY MO METOAMKAM BPUTAHCKMX M3AaTeNbCTB, TOrAa
3TOT NPOEKT - AnA Bawero manbiwa.

e [Ipoekm «AH2aulcKul - pAOoM C OOMOM»

PACCYUTAH: Ha peTten u NoApOCTKOB.

OCOBEHHOCTMH: oby4yeHue npoBoAUTCA

e B MMKpPOpPaMoOHax ropoja (C MaKCUMasibHO BO3MOKHbIM
npubsiuxxeHuem K Bawemy domy)

® M0 y4ebHMKamM OpPUTAHCKMX M3aaTeNbCTB;

e B MIrpoBoM copme U B hopme poaeBom Urpsbl (Bbl
CMAaHoBUMeECb Y4acMHUKOM cumyauyulti, MUnuYHbIX 018
pa3IuYHbIX CMpaH mMupay;

e TOJIbKO HA aHI IMMCKOM A3bIKE (HU €/108a Ha PYCCKOM!);

e Npu NogaepKKke yBneKaTesibHbIX KHUI U BUAEOMDUNbMOB M3
Hallen 61MbIMoTeKM (30echb B8bIGOp - Ha 160U BKYC!);

e O MPUHUUNY «HE Uu3y4yaem, a oby4yaemcs»

FAPAHTUPYET:

e YMeHMe rosoputb pasamMm ( BMECMo moao, 4mnobbl
3ay4usams 0mMae/ibHbIe C/108Q);

e Y/0BOJIbCTBME OT 0O6YYE€HMSA, @ 3HAYMT, 3aHATOCTb JIVOUMbIM
AENIOM;

® XWM3Hb 6€3 BOJIHEHUM - Ball pebeHoK ocTaeTca noa
NPUCMOTPOM, Npuyem, 6e3 Balwero yyactmsa (nepedoxHume
usu 3aiMumecb 0asHO OMJIOKEHHbIM O€JIOM);

e yepes NoArofa roBOPUM JIyULIE U YBEPEHHEW, YEM YUMTESb B
LIKONE
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«APIMWU> - Baw napTHep

CtyaeHToB

e NnpoeKm «AH2aulickull - nepcneKmusHbIM»

PACCHYUTAH: Ha cneumanbHble yyebHble 3aBeleHUA (8bicwiue U
CpedHue), a TaKKe CTYAEHTOB M npenojaBaTenem noobbix
cneunasbHOCTEN.

TAPAHTHUPYET: npakTnyeckoe 1 akTMBHOE OBJlajeHune
pa3roBOPHbIM M A€/I0BbIM A3bIKOM, @ TaKXe MCKYCCTBOM NnepeBoja
M TEPMMHOIOMMEN NO CNELMANbHOCTM 06YYatoLWMXCA.
MPEAYCMATPUBAET: BO3MOXXHOCTb NPOXOXKAEHWNE NETHEN
pa3roBOpPHOM MPAKTMKKU B Nl06OM CTpaHe MUpa

MpepnpuATUIM U CNELMANUCTOB

e npoeKm «AH2aulickull - npogeccuoHaram»

(npopusibHoe obyyeHue cneyuaaucmos pas/uyHbIX
cneyuasbHocmeu)
BK/IOYAET:

. Kypc obuwero pa3roBopHoro A3blka;

. Kypc aenoBoro A3blka U TEPMMHOIOMMM NO CNELUaNbHOCTH;

. Kypc npodunbHoOro nepesoga.

PACCYNTAH:
. Ha cneunanucToB 13 Yncaa COTPYAHUKOB (PYHKUMOHANbHbIX
M NPOM3BOACTBEHHO-TEXHUYECKMX C/TYKO NpeanpUaTHM,
YUPEXKAEHUN U Pa3INYHbIX DUPM (NPOMbILLIEHHOCMb,
mop2os/if, cepa ycaye u op.);

. Ha oTaenbHbIX cneuyanmcToB pasiMyHbIX Npodraen.
TAPAHTHUPYET: npakTn4eckoe oBnageHue pa3roBOPHbIM U
LEN0BbIM aHT IMMCKMM A3bIKOM, a TaKKe MCKYCCTBOM MepeBoja M
TEPMMHOJIOTMEN MO CNELUMANIbHOCTM.




«APIMWU> - Baw napTHep

e npoekm «[IpopusbHoe oby4eHue + [lepesod»

KOHEYHAA LIE/Ib: nonHbIM nepeBoj NPeAnpUATMA Ha BbiNOJIHEHME
BCEX paboT, CBA3aHHbIX C MUCMOJIb30BaHMEM MHOCTPAHHOIO A3blKa,
CMNAMM COBCTBEHHbIX CNEeLUaMCToOB, MCK/IOYMB NPU STOM
y4yacTMe NepeBOAYUKOB (KAK WMAMHbIX, MAK U NPUBJIEKAEMbIX
CO CMOPOHbI) U3 YMCNa HecneunanucToB. (Mlpu smom nepesod
BCex ouyuaibHbIX OOKYMEHMOB8 ocmaemcs 3a
cneyuanu3uposaHHol opz2aHu3ayueli, m.e. 3a Hamu.)
BK/IOYAET:

B yacmu MNEPEBOZA ycayau no:

« [lMcbMeHHOMY nepeBoay TEXHUYECKOM, OPUANYECKOM U
KOMMEPYECKOM M JOKYMEHTALMM;

. BeaeHuo genoBon nepenmnckM Ha aHr IMMCKOM fi3blKe (C
nocmeneHHbIM 0by4yeHuem U BoBJ/ie4YeHUEeM 8
camocmosmesibHy0 pabomy nepcoHaaa npednpusamus);

. YCTHOMY nepeBoAy Npu BeAEHUU AE/I0BbIX 1
npodecCcHoHaNbHbIX NEPErOBOPOB (C NOCMENEHHbIM
BOBJIeHEeHUEeM NepCcoHasa hpednpuamus 8
camocmosmesibHyi0 pabomy Ha aH2/IUUCKOM S3bIKe).

B yacmu OBYYEHUA:

. O6y4yeHne pasroBOPHOMY aHI /IMMCKOMY fA3bIKY B paMKax
ObITOBOM TEMATUKMU;

. O6y4yeHue 1eN0BOMY aHI IMMCKOMY B PaMKax OCHOBHOM
cdhepbl 4eAaTeNnbHOCTH (8 M. Y. BedeHUe nepenucKku,
nepe2080pos U yCmHo20 0bmMeHa uHgpopmayuel);

. O6y4yeHune crneymanmsnMpoBaHHOMY NepeBoay;

. OcBoeHWe TepMMHONOrMM NO CneumasibHOCTH.




«APIMWU> - Baw napTHep

Bawen ceMbu

Echvu Bbl - podumenu, xenawowue, 4Tobbl Baw pebeHOK
obyyasica aHr/IMMCKOMY A3blKy BMecTe C Bamm c Tem, 4ToOGbl
CTPEM/IEHME TOBOPUTb BCel cembeli Ha M3BECTHOM, HO
HEOCBOEHHOM, paHee f3blke, Ha KOTOPOM MOHWMMAaET Apyr Apyra
BECb MMp, NomMorsio Bam crtatb ewe 6auke Apyr K Apyry U gana
BO3MOHOCTb KaxaoMy M3 Bac u BceM Bam BMecTe noyyBCTBOBaTb
ceba YIOTHO B HalleM C/I0XKHOM MMpe, Torga K ycayram BCeM
Bawen cembn npoekm «AH2/UlUCKUU - pA0oM ¢ JOMOM» (CM
sbiwe).

YyebHbix 3aBegeHNH

e [Ipoekm «AH2aulUCKUU - nepcheKmusHbIM>» (CM BbilLE).

*k%

Ecnu Bbl - pekmop yHusepcumema usiu dpy2020
cneyuasibHo20 y4ebHo20 3asedeHuUa (MHCTUTYTa, KONNeaxa,
TEXHUKYMA U ApP.), Mbl CMOXeM 0becrneyvnTb 0byyeHMe Bawmx
npenojasaTtesiel NpodecCcMoHaIbHOMY aHT IMMCKOMY, C TEM
4YTOObI CAeNaTh peasibHbIM 00y4YeHMe y Bac MHOCTpaHHbIX
CTYJEHTOB Ha aHI/IMMCKOM A3blKE, TEM CaMbIM MOBbICUB
penyTaumio, a 3Ha4mT, U aoxoabl Bawero y4ebHoro 3aBeaeHus.

e
Aaume Ham 9 mecayes - u y Bac podumca KomaHoa
npenodasameiel, npenodarouwux 8ce UCYyUNJIUHbI YKPAUHCKUM
U 3apybeXHbiM CmydeHmam Ha aH2/1UliCKOM A3bike!
Aatime Ham s8cez2o nuwb 9 mecayes!




«APIMWU> - Baw napTHep

O6y4yeHune 3a pybexom

ABnsacb npeacTaBUTENEM BPUTAHCKOM LIKOJIbl aHI IMMCKOrO
Aa3blka ’SuperStudyUK” (/IoHAOH), Mbl obecnevynBaem
NPOAO/IKEHME 00YYEHUA B AHIIMM ANA TEX, KTO K MOMEHTY
npeanosiaraeMoro otTbesaa AoCTur y Hac ypoBHA “Elementary”
(BTOpOM YPOBEHb MEXKYHAapPOAHOM KNaccndUKaLmum) B
NPaKTMYECKOM BIaJIl€HUM aHT IMMCKMM A3bIKOM.
lkona ”SuperStudyUK” akkpeauToBaHa bputaHckmm CoBeToM U
HaxoAMUTCA B O4HOM M3 XMJbIX KBapTanoB JIOHAOHA.

. Bo3pact oby4varowmxca - ot 17 net

- YpoBeHb npenogaBsaTtenen - MeXayHapoaHbiM

« AnnTenbHOCTb 06Yy4YeHMA- OT 2-X A0 48Heae b, MPpU STOM:

o Knaccnuyeckmm Kypc - 15 ypoKkoB B HeZeN0
o MHTEeHCHMBHDbIM KypcC - 15 + 5 ypoKoB B Heaento (C
NOArOTOBKOM K CAaye 3K3aMEHOB MeXAYHapOAHOM
cepT1dmKaumm)

. CocTas rpynnbl - 0 16 yen

. lpoXknBaHUe - B ceMbsx (1-2 4yen B KOMHaTe)

. MMTaHMe - TpexpasoBoe (BK/lo4Yad o6es ¢ Co6oM)
KynbTypHaa nporpamma - 3KCKypCumM, Bevepa oTabixa,

ANCKOTEKM




«APIMWU> - Baw napTHep

NMPO®ECCUOHAJIbHBLIE NEPEBOADbI
pas/Iu4HOU C/I0XKHOCMU U meMamukKu

«Hedocmamoy4Has cmeneHb 81a0eHUS UHOCMPAHHbIM
A3bIKOM, PABHO KAK U HeKB8a/1u@uuyuposaHHas paboma
nepesodyuUKa MoXem HaHecmu cyuwecmseHHsbIl yuiepb
npodsuxeHuro Baweli npodykyuu (Mmosapos u ycaye) Ha
MUpPOBOU PbIHOK>.

(u3 co6cmseHHo20 onbima pabomal)

,ﬂ,}'IFl TOro, 4YTOObI M36eXKaTb BO3MOXKHbIX HEraTUBHbIX I'IOCJ'IG,D,CTBMI‘/'I

3TUX NpobsieM, K Balmm ycayram:
MucbMeHHble nepeBoapl:
« HayyHo-nonynapHoi nntepatypbl
« TEXHUYECKOW IMTEPATYPbI, KOHCTPYKTOPCKOM M
3KCNayaTaLUMOHHOM AOKYMEHTALMM
« JIMYHbIX AOKYMEHTOB A1 OTbE3KALIMX 3a py6EXK (B T.Y. C
HOTap1a/ibHbIM 3aBEPEHMEM)
. lOprnanyeckon goKymeHTaumm
« YupeauTtesibHbIX JOKYMEHTOB

YcTHble nepeBoApbl:

. ConpoBoAeHMe [e/10BbIX MEPErOBOPOB PA3/IMYHOM TEMATMKM
(B T.4. C nocneayoLen
NOArOTOBKOM COOTBETCTBYIOLMX JOKYMEHTOB U BEAEHMEM
nepenucKu)

. ConpoBoXeHne KoHdepeHUMM, Npe3eHTauum U Apyrmx
MEPOMNpHATMIA NOJOBHOIro XapaKkTepa

« ConpoBoXAeHMe KYpCoB CreLmuaiM3MpoBaHHOr0 06y4YeHUs U
CEMMHAPOB M0 06MEHY OMbITOM (B T.4. C COCTAB/IEHUEM
rnoccapyeB NpodeccuoHabHbIX TEPMMHOB U BblPaXKEHMM MO
JAHHOM Teme)

. [lpyr1e Buaa nepeBoa4eCcKoro COAeMCTBMA U CONMPOBOXKEHUS




«APIMWU> - Baw napTHep

TemaTnuyecKkue nepeBoabl B CaeAyWMX 061acTaX 3HAHMM:
. Metannyprusa (npoueccbl U 060pya0BaHUE)
« MawmHoCcTpoeHue (rnpoueccol, 060pyaoBaHME, OCHACTKA)
. CTponTenbCcTBO (NMpoUecChbl, KOHCTPYKTMBbI, 060pYA0BaHME)
. KoMnbloTepHasa TEXHUKaA
« DNEKTPOTEXHUYECKOE U INEKTPOHHOE 060pYyAoBaHME
. MeanumHa
« KynamHapua (MeH1o, npouecchbl, COCTaBNEHUE KHUMU
dUPMEHHDbIX 61104 peCcTopaHoB M Kade)
. TeHaepHasa JOKYMeHTaums
« MapKeTUHr U MeHeaKMEHT

TeXHUYECKaA U NPOEKTHO-KOHCTPYKTOPCKAaA AOKYMEHTaumMA
« PYKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaumu
« PYKOBOZCTBO MO PEMOHTY M TEXHUYECKOMY 0OCYKMBAHUIO
. ONMMcaHue paboTbl 060pyAOBaHUA
« NOACHWUTE/IbHAA 3anMCKa
« CTPOUTE/IbHAA YaCTb NPoOEKTa
« MEXaHM4YecKas 4YaCTb NpoeKTa
« 3J/IEKTPUYECKaA YacCTb NPOEKTa
« CAaHTEXHMYECKas 4acCTb MpoeKTa
« COOPOYHbIE U AETA/IMPOBOYHbIE

3KCnayaTauMoOHHaA AOKYMeHTaumA
. NepeyvYeHb OCHOBHbIX NMPOBEPOK,
« NepeyeHb HencnpaBHOCTEMN
« epeYeHb M34eNun ANA TEXHUYECKOro 06CNyKMBaHMA U
NOBEPKU OpraHamm Hazsopa
« TAO/IMLbl CMAa3KM
. CB€ZIE€HMA O XpaHEHMU, KOHCEPBALMM U paCKOHCEpPBaLMM
. y4yeT paboTbl 060pyA0BaHMA
« YYET TEXHMYECKOro 06CNYKMBAHUA
. pe3ybTaTbl OCBUAETE/IbCTBOBAHMA M UCMbITaHUA
« PEMOHTHAA AOKYMEHTauus
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«APIMWU> - Baw napTHep

TOBapoCONpoBogMTEIbHAA AOKYMEHTauMA
. MacnopT 1 popmyaap Ha 06opyaoBaHMe
« KOMMNJIEKTOBOYHAA BEAOMOCTb
« OTrpy304Hana crneundukaumus
. CepTUdUKaTbl Ka4ecTBa 1 NPOMCXOXKAEHUSA
« YNaKOBOYHbIN IUCT
« KOMMNJIEKT NOCTABKM
« CBUAETENIbCTBO O NPUEMKE, KOHCEPBALMM U YNAKOBKE

nepeBo AOKYMEHTOB A1 OTbe3XKallWmnxX 3a pyberk
« AHKeTbl U pe3ilome
. [Macnoprt
. CBMAETEeNnbCTBO O POXKAEHUM
. CBMaeTenbCcTBO 0 6paKe/passose
. CNpaBKa 06 OTCYTCTBMU CYAMMOCTH
. ATTecrtart, agunaomMm o6 obpa3oBaHMMU
« TpyaoBaAa KHUXKKa

nepesoj, OPUANYECKUX AOKYMEHTOB
« loroBopbl Kyn/im - npojaxu
« loroBopbl 0 COTPYAHNYECTBE M COBMECTHOM AEATE/IbHOCTU
. ZloroBopbl Ha 06C/yKMBaHUE
. /loroBop Ha apeHay
« AreHTCKMe cornawieHua v ap.

nepeBoj y4ypeamnTesibHbIX AOKYMEHTOB
. YCTaB npeanpuatusa
. YupeauTenbHbIM OroBOp
. CBMAeTeNbCTBO O permcTpaumm
. Apyrme AOKYMEHTbI, CBA3aHHbIE C yuYperKaeHNEM UM
3aKpbITUEM IOPUANYECKOrO InLa
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